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ЦИТАТА ДНЯ

Міністр нагадує 
про персональну
відповідальність 

АКТУАЛЬНО.Керівники фондів соціального страхування та ре-
гіональних відділень несуть персональну відповідальність за не-
своєчасність виплат соціальних допомог. Про це сказала міністр
соціальної політики Наталія Королевська під час відвідання Дес-
нянського районного центру зайнятості у Києві.

«Згідно зі звітами фондів соціального страхування, документи
на фінансування соціальних допомог до органів Казначейства по-
дають вчасно — відповідно до затверджених процедур і термінів.
Якщо виникають питання своєчасності одержання виплат соціаль-
них допомог, — це персональна відповідальність керівників фон-
дів соцстраху та відділень на місцях. Директорам фондів доручено
до четверга звірити дані з Казначейством та у п’ятницю доповісти
мені про наявну ситуацію», — сказала вона. Міністр особисто три-
має на контролі ситуацію із виплатами соціальної допомоги з без-
робіття, повідомляє прес-служба Мінсоцполітики.
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бЕЗПЕКА хАРчУВАння

ГАЗЕТА ЦЕНТРАЛЬНИХ ОРГАНІВ ВИКОНАВЧОЇ ВЛАДИ УКРАЇНИ

ЦИФРА ДНЯ

Чому якість продуктів  в Україні
залежить не від стандартів 
і системи контролю,  
а від совісті виробників? 21

СТЕЖКА В ПРИРОДУ

Від зубожіння душі 
й численних хвороб
рятують святі криниці
Буковини 

1533 грн/т
становили середні ціни реалізації
зернових і зернобобових культур 

у січні — серпні 2013 року 

ВІД’ЯРМАРКУВАЛИ. У Львові завершився ХХ Національний
форум видавців, рекордний за кількістю учасників, заходів,
новинок та реалізованої продукції

На кожен смак, кожну
кишеню є книжка, 
автор і подія!

АЛЕКСАНДЕР ВЕРШБОУ:
«Вбачаю

величезний
потенціал щодо

тіснішої співпраці
між Україною 

і НАТО за багатьма
напрямами».

Заступник Генерального секретаря
Північноатлантичного альянсу про партнерство 
у сфері реформи системи оборони та національної
безпеки України
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Бар’єр для фальсифікату
ДЕРЖАВНИЙ КОНТРОЛЬ. Цього року було виявлено 663 тисячі упаковок неякісних ліків на суму 
майже 20 мільйонів гривень

Тетяна МОІСЕЄВА,
«Урядовий кур’єр»

Упродовж останніх років фак-
тично все законодавство Єв-

ропейського Союзу, що захищає
права пацієнта на якісні ліки,
впроваджено в Україні. «Таким

чином законодавчо наш пацієнт
забезпечений такими самими га-
рантіями якості ліків, як і житель
Європейського Союзу», — пере-
конує голова Державної лікар-
ської служби Олексій Соловйов.

За його словами, ефективні-
шою стала система контролю

якості лікарських препаратів.
Зокрема, торік до пацієнтів не
допустили півтора мільйона упа-
ковок неякісних медикаментів на
суму 55 мільйонів гривень. Цього
року — 663 тисячі упаковок на
суму майже 20 мільйонів гри-
вень.

Водночас одним із серйозних
недоліків вітчизняного законо-
давства, на думку фахівця, є брак
ефективної системи регулю-
вання цін на лікарські препарати.
«Абсолютно всі країни ЄС кон-
тролюють ціни на ліки, викорис-
товуючи так зване зовнішнє

реферування. Вже рік у нашій
країні реалізується пілотний
проект з регулювання цін на пре-
парати для гіпертоніків. Резуль-
татом стало те, що за рік
ціни на ліки, котрі входять
до пілотного проекту, зни-
зилися на 12%. 5
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Відділ новин 
«Урядового кур’єра»

Уряд і надалі працюва-
тиме над поліпшенням

технічного оснащення і
соціального захисту пра-
цівників Державної служби
з надзвичайних ситуацій.
На цьому наголосив
Прем’єр-міністр Микола
Азаров у ході урочистостей
з нагоди Дня рятівника, які
відбулися у столичному
Будинку офіцерів. «Я хочу
запевнити вас, що уряд
працюватиме над тим, щоб
технічне забезпечення і

соціальний захист праців-
ників вашої структури
постійно поліпшувалися»,
— підкреслив Микола Аза-
ров.

Він зауважив, що голов-
ним критерієм роботи
рятувальників є вміння
запобігати надзвичайним
ситуаціям. «Головним кри-
терієм ефективності роботи
рятувальних служб є вмін-
ня унеможливлювати
появу надзвичайних ситуа-
цій. Втім, кожна надзвичай-
на ситуація унікальна, а
тому досвід ветеранів
служби надзвичайно

корисний», — зазначив
глава уряду.

Прем’єр-міністр також
вручив співробітникам
ДСНС державні нагороди.
Крім того, Микола Азаров
разом з головою відомства
Михайлом Болотських 
нагородив лауреатів всеук-
раїнської акції «Герой-
рятувальник року».
Ними стали 10 осіб з різних
куточків України, які вря-
тували людське життя в
екстремальній ситуації.
Наймолодшому лауреатові
11 років, найстаршому —
64, повідомляє департамент

інформації та комунікацій з
громадськістю Секретаріа-
ту Кабміну.

Офіційно особовий склад
та ветеранів Державної
служби з надзвичайних
ситуацій привітав Прези-
дент Віктор Янукович.
«Прийміть щирі вітання з
нагоди вашого професійно-
го свята — Дня рятівника.
Внесок рятівників у справу
запобігання та ліквідації
наслідків надзвичайних
ситуацій, надання всебічної
допомоги постраждалим
важко переоцінити. Упев-
нений, що ваша самовідда-

ність, сумлінність, прагнен-
ня і вміння професійно
захищати національні й
природні багатства, здо-
ров’я та життя людей і
надалі будуть спрямовані
на виконання важливої та
відповідальної гуманної
місії», — йдеться у вітанні
глави держави. Віктор Яну-
кович побажав рятуваль-
никам миру, невичерпної
енергії, благополуччя та
успіхів, повідомляє прес-
служба Президента.

Також працівників ДСНС
привітав віце-прем’єр-
міністр, голова Державної

комісії з питань техноген-
но-екологічної безпеки та
надзвичайних ситуацій
Олександр Вілкул.

«Служіння Народу і Дер-
жаві, захист та рятування
людей — відповідальна та
почесна справа. Важливо,
що в цьому році ми акцен-
тували увагу на превентив-
них і запобіжних заходах,
діяли на випередження.
Перед нами стоїть важливе
завдання — створити нову
сучасну систему цивільного
захисту...» — цитує текст
вітання віце-прем’єра його
прес-служба. 

Вони рятують життя та запобігають лиху
УРОЧИСТОСТІ. Керівництво держави привітало особовий склад і ветеранів Держслужби 
з надзвичайних ситуацій із професійним святом

Уряд виділив кошти
затопленій Одещині

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ДОПОМОГА. По закінченні роботи спеціальної урядової
комісії віце-прем’єр-міністр Юрій Бойко доповів Кабінету Мініс-
трів про її діяльність на місці стихійного лиха, яке сталося 12—
14 вересня 2013 року в Одеській області.

Уряд ухвалив рішення про виділення коштів на ліквідацію
наслідків затоплення. Для проведення першочергових аварій-
но-відбудовних робіт та надання компенсацій постраждалому
внаслідок стихійного лиха населенню Кабінет Міністрів розпо-
рядився надати 104 770 тисяч гривень. Зокрема Одеській
обласній державній адміністрації виділено 26 470 тисяч гри-
вень для компенсації збитків постраждалому населенню,
Укравтодору —78 300 тисяч — на відновлення пошкоджених і
зруйнованих доріг і дамб.

Міністерству фінансів доручено здійснити зазначені видатки
за рахунок коштів Резервного фонду держбюджету, повідом-
ляє департамент інформації та комунікацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну.  

При цьому відповідно до рішення уряду, Одеська облдерж -
адміністрація за погодженням з Мінрегіоном, Мінекономроз-
витку та Мінфіном повинна за тижневий термін затвердити
перелік необхідних витрат, пов’язаних із проведенням першо-
чергових заходів з ліквідації наслідків стихії й надання допомо-
ги населенню.

Прем’єр-міністр Микола Азаров особливо наголосив на важ-
ливості проведення цих робіт своєчасно і без зволікання.
Оскільки близько 500 сімей у зоні стихії змушені були покинути
затоплені домівки, глава уряду доручив провести термінове
розселення постраждалих. «Без даху над головою залишило-
ся півтисячі родин, а незабаром холоди, тому насамперед
доручаю невідкладно розселити людей, створити їм нормальні
умови для життя, дітей влаштувати у дитячі садки і школи», —
підкреслив Прем’єр-міністр. 

Перевагами слід
скористатися
грамотно 

Відділ новин  
«Урядового кур’єра»

ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Готуючись до планового засідання уряду,
Прем’єр-міністр Микола Азаров провів нараду, під час якої було
розглянуто робочі питання підготовки до підписання проекту
Угоди про асоціацію між Україною та Євросоюзом.

Зокрема звернуто увагу на доцільність вжиття додаткових
заходів для інформування провідних національних компаній,
галузевих асоціацій товаровиробників про переваги і можливос-
ті поглибленої та всеосяжної зони вільної торгівлі між Україною
та ЄС у рамках Угоди про асоціацію. Зона вільної торгівлі від-
криває можливості для нарощування експорту до країн ЄС, і
ними треба грамотно скористатися. 

Водночас угода визначає захисні заходи та перехідні періоди,
передбачені для мінімізації можливих негативних наслідків для
вітчизняних виробників. Ці інструменти необхідно використати
для підвищення конкурентоспроможності вітчизняних товарів і
послуг, повідомляє департамент інформації та комунікацій з
громадськістю Секретаріату Кабміну. Відповідальність за цю
роботу покладено на Мінекономрозвитку спільно з Мінпромполі-
тики, Мінагрополітики, Міненерговугілля та Мінінфраструктури.

Також перед цими міністерствами поставлено завдання опра-
цювати можливість проведення консультацій з Євросоюзом та
Російською Федерацією, зокрема у тристоронньому форматі,
для ефективного застосування положень Угоди про зону вільної
торгівлі з СНД та Угоди про асоціацію з ЄС в частині ЗВТ.

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

За останні роки в Україні
відбулися тисячі корпо-

ративних конфліктів з вико-
ристанням рейдерських
схем проведення додатко-
вих емісій, ухваленням
неправомірних судових
рішень, організацією сум-
нівних акціонерних зборів
тощо. На жаль, дедалі часті-
ше рейдери захоплюють
контроль над бізнес-актива-
ми, використовуючи коруп-
ційні зв’язки у владних
структурах різного рівня.

«Президент неодноразово
підкреслював неприпусти-
мість такого явища, як
корупція у складі органів
виконавчої влади, правоо-
хоронних органів та суддів-
ського корпусу. Жоден
випадок не повинен зали-
шатися без реагування», —
заявив перший віце-
прем’єр-міністр Сергій
Арбузов під час засідання
Міжвідомчої комісії з
питань захисту прав інвес-
торів, протидії незаконному
поглинанню та захопленню
підприємств, про яке «УК»
стисло повідомив у минуло-
му номері.

Сергій Арбузов закликав
підприємців звертатися до
комісії, й у разі підтвер-
дження факту спроби рей-
дерського захоплення пер-
ший віце-прем’єр особисто
гарантує надання необхід-
ної допомоги.

Урядовець повідомив, що
з моменту відновлення
роботи антирейдерської
комісії у робочому порядку
вже вдалося допомогти кор-
порації «Філіп Морріс»,
забезпечивши процес реєс-
трації прав власності ком-
панії в Україні, а також
призупинити позбавлення
власності деяких інвесторів
— іноземних і українських.
Загалом, за словами Сергія
Арбузова, за період роботи
комісія опрацювала близь-
ко 70 заяв, обсяг збитків у

яких від дій рейдерів зага-
лом оцінюють від 300
мільйонів до 1 мільярда
гривень.

Для активізації боротьби
з економічними злочинами,
зокрема і з протиправним
захопленням підприємств,
перший віце-прем’єр-
міністр доручив керівникам
відповідних міністерств,
главам місцевих адмініс-
трацій, іншим відповідаль-
ним посадовцям відновити
роботу регіональних Між-
відомчих комісій з питань
боротьби з рейдерством у
складі місцевих органів
виконавчої влади. Крім
того, урядовцям і чиновни-
кам доручено підготувати
пропозиції щодо розробки
державної антирейдер-
ської програми.

Окремо Сергій Арбузов
дав доручення міністрові
внутрішніх справ Віталієві
Захарченку взяти під осо-
бистий контроль хід розслі-
дування відповідних кримі-
нальних справ з питань, які
розглядають на засіданнях
комісії. Також він доручив
МВС спільно з Міністер-
ством юстиції та за участю
Генеральної прокуратури
провести обговорення змін

до законодавства щодо про-
тидії рейдерству.

«Нині пропонується зако-
нодавчо визначити поняття
«рейдерства» та встановити
адекватну кримінальну від-
повідальність за скоєння і
сприяння цим злочинам», —
наголосив перший віце-
прем’єр. 

У цьому контексті він
запропонував підготувати
відповідні законодавчі зміни
до Кримінального кодексу.
«Хочу підкреслити, що іні-
ціатори рейдерських захоп-
лень повинні нести повну
відповідальність незалежно
від свого соціального стату-
су і належності до політич-
них організацій», — заявив
Сергій Арбузов.

Про результати проведе-
ної роботи члени комісії
мають відзвітувати вже на
наступному засіданні, а
перший віце-прем’єр —
щотижня особисто інфор-
мувати про хід опрацюван-
ня звернень та розкриття
кримінальних схем. «При
цьому необхідно докладно
вивчити кожен конкретний
випадок і дати йому правову
оцінку відповідно до законо-
давства», — додав Сергій
Арбузов.

За підсумками засідання
антирейдерської комісії
керівник МВС Віталій
Захарченко повідомив у
своєму інтернет-блозі, що за
всіма зверненнями підпри-
ємств визначено роль кожно-
го відомства у вирішенні
порушених питань. Так,
Міністерство внутрішніх
справ взяло на контроль хід
розслідування спроби захоп-
лення дитячого санаторію на
Львівщині, буде проведено
перевірки щодо ситуації
навколо бази відпочинку
Українського товариства
сліпих у Києві та фактів
захоплення схилів моря і
прибережної смуги в місті
Одеса.

Украй важливим залиша-
ється й питання ухвалення
спеціального антирейдер-
ського закону, адже нині
навіть саме поняття рейдер-
ства законодавчо не визначе-
но. На переконання Віталія
Захарченка, такий закон
дасть змогу ефективніше
боротися із проти правним
поглинанням і захопленням
суб’єктів господарювання, а
також зробить обов’язкови-
ми підготовку та реалізацію
державних антирейдер-
ських програм.

Поняття рейдерства отримає
конкретне визначення
АКТУАЛЬНО. Перший віце-прем’єр Сергій Арбузов дав кілька
доручень для посилення боротьби з протиправними
захопленнями підприємств 

Люди давно називають речі своїми іменами
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Прошу слова!

Державна 
чи іноземна?

Павло КУЩ,
«Урядовий кур’єр»

«Стоїть у Донбасі чорне-чорне місто. А в ньому стелиться
чорна-пречорна вулиця. На ній будинок — чорніший за

чорне вугілля. За скрипучими чорнющими дверима — така сама
кімната, де стіни й підлога такого кольору, немов тут шахтарі
після зміни качалися. Посеред кімнати стовбичить чорний стіл і
такі самі стільці. На них сидять два чорні-чорні, бо також у сажі,
аборигени краю. Довго мовчали, немов води в роти понабирали,
а потім один зітхнув: «На якого дідька ми оті українські газети й
книжки палили!? Адже ніякої українізації, якою нас довго і вперто
лякали, насправді немає…»

Це тільки один зразок усної народної творчості-жаху, які вже
більш як 20 років розповідають у російськомовному регіоні. І тому
не дивно, що за цих специфічних навколомовних умов тут вирос-
ло не одне покоління затятих борців з «українізацією», привид
якої, божилися вони, вештається вже не за териконами. Та відте-
пер все — абзац! Оті мовні пристрасті вщухли самі собою, і
«насильственной» українізації в Донецькій області вже ніхто не
жахається. А чого боятися? Адже ніхто нікого не змусить вчити чи
навіть користуватися іноземною мовою, якою подекуди вважа-
ють в регіоні українську. Не вірите? Ніде не дінетеся — повірите,
якщо почитаєте оголошення, що розвішені в Макіївці. Чорним-
чорним по білому тут написано: «Навчальний центр «Ерудит»
проводить набір на навчання Іноземних мов (англійська, німець-
ка, французька, арабська, італійська, іспанська, турецька, україн-
ська). Програма розрахована на учнів шкільного та дошкільного
віку, студентів ВУЗів та виїжджаючих за кордон».

До речі, щодо необхідності попередньої мовної підготовки
донеччан перед поїздкою за кордон, то тут поліглоти — організа-
тори навчання влучили точнісінько в яблучко. Мабуть, врахували
попередній досвід представників донецьких ЗМІ, які якось потра-
пили за океаном у мовну халепу. А було так. Група місцевих жур-
налістів за міжнародною програмою «Громадські зв’язки» відбу-
ла на тритижневе стажування до Сполучених Штатів Америки.
«Непонятки» розпочалися вже з перших хвилин перебування на
американській землі. Власне, «відкриття Америки» дещо спанте-
личило донеччан. Адже в місті-побратимі Донецька — Пітсбурзі їх
опікували представники місцевої української громади, і мешкали
гості переважно в сім’ях українських американців. Та як спілкува-
тися? Адже прибулі громадяни України практично не володіють
англійською, а пітсбуржці — російською, на яку так покладалися
донеччани. Залишається єдиний прийнятний варіант для спілку-
вання — мова українська. Але от біда: заокеанські українці «шпа-
рять» нею без жодних зусиль, а наші починають затинатися, жес-
тикулювати і нарешті дуже шкодувати, що не прихопили з собою
словників української мови. Деякі члени української громади
навіть позирали з недовірою на гостей і почали підозрювати, що
прибулі з України не мають жодного стосунку до журналістики.
Мовляв, ще можна зрозуміти, коли сюди приїжджали підприємці,
бізнесмени та члени їхніх родин. Але, на їхню думку, це просто
неможливо, коли людина працює в газеті, на радіо чи телебачен-
ні і при цьому майже не володіє державною мовою.

Власне, а що ви хотіли від жителів краю, більшість яких вважає
себе російськомовними і для спілкування обирає саме цю мову?
Подібну практику підтвердило й недавнє соціологічне опитуван-
ня, проведене в регіоні центром політологічних досліджень. Ціка-
ва подробиця: більшість жителів Донеччини — 55% — таки вва-
жають себе українцями, але при цьому 99% мовою для спілкуван-
ня називають російську. Отож, може, саме ці реалії і враховували
поліглоти з «Ерудита», назвавши українську мову іноземною?

…Чим закінчилися тоді оті навколомовні пригоди донецьких
журналістів у Пітсбурзі? Треба віддати їм належне, вони мужньо
протрималися до закінчення стажування. Таки поступово прига-
дали державну мову і на завершальному вечорі кожен із них
виголосив коротеньку промову саме українською. Тому хай там
як, а користь від згаданого стажування переоцінити дуже важко.
Хоча, погодьтеся, аби навчитися вільно володіти нею бодай на
побутовому рівні, мабуть, не обов’язкові було теліпатися аж до
Америки. А завдяки згаданим курсам у Макіївці така необхідність
тепер взагалі відпала.

Вікторія ВЛАСЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Проблеми, з якими сти-
каються працівники

ЗМІ у повсякденній діяль-
ності, не мають національ-
них особливостей. Тож
Асоціація журналістів
«Авеню Європа» поклика-
на згуртувати і об’єднати
медійників, які висвітлю-
ють діяльність європей-
ських структур, передусім
таких, як Європарламент і
Рада Європи. «Ми всі
походимо з різних країн,
кожна з яких має власний
двосторонній діалог із
європейськими організа-
ціями, проте нас як жур-
налістів об’єднують наші
професійні обов’язки й
інтереси, — каже прези-
дент асоціації турецький

тележурналіст Кайхан
Карачі. — Тому ми хочемо
передусім допомагати
колегам з різних країн
встановлювати зв’язки з
європейськими організа-
ціями, щоб вони мали
змогу оперативно отриму-
вати доступ до об’єктивної
інформації».

Статутом асоціації пе -
ред бачено максимально
просту процедуру вступу і
демократичну, відкриту
систему функціонування.
«Ми не хотіли перетвори-
ти нашу асоціацію на чер-
гову забюрократизовану,
неповоротку профспілку,
далеку від щоденних жур-
налістських проблем, —
розповіла італійка Саман-
та Агро. — Ми справді
прагнемо, щоб «Авеню
Європа» працювала і реа-

гувала на виклики сучас-
ної європейської журна-
лістики — динамічної, від-
критої, насиченої».

Асоціація журналістів
«Авеню Європа» має на
меті реалізовувати різно-
манітні інформаційні про-
екти, проводити «круглі
столи», дискусійні клуби і
встановити партнерські
зв’язки з аналогічними
організаціями з різних
європейських країн.
«Якщо Національна спілка
журналістів України вия-
вить таке бажання, ми
будемо цьому надзвичай-
но раді», — запевнив
іспанський колега Хав’єр
Агілар.

За зв’язки з Радою
Європи та Європейським
парламентом у Комітеті
директорів асоціації, що

складається із сімох чле-
нів, відповідають досвід-
чені журналісти, які вже
протягом багатьох років
працюють і в Страсбурзі, і
в Брюсселі, що дає змогу
гарантувати членам асо-
ціації оперативне встанов-
лення робочих контактів з
потрібними структурами
цих організацій. 

Назва Асоціації «Авеню
Європа» символічна, адже
всі держави, які представ-
ляють у ній журналісти,
рухаються європейським
шляхом, хоч і перебува-
ють на різних його етапах.
«Проте всім нам на дорозі
до європейських орієнти-
рів надзвичайно важливо
мати можливість спілку-
ватися і розуміти одне
одного», — наголосив Кай-
хан Карачі. 

«Авеню Європа»
згуртовує медійників 
ОБ’ЄДНАННЯ. У Страсбурзі розпочала роботу міжнародна
Асоціація журналістів, до комітету директорів якої обрано
й кореспондента «УК»

Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Сирійське  питання
дедалі більше непоко-

їть світову громадськість.
Черговим поштовхом до
цього став оприлюднений у
понеділок звіт експертів
ООН про застосування
хімічної зброї в околицях
Дамаска. На думку Гене-
рального секретаря Орга-
нізації Об’єднаних Націй
Пан Гі Муна, це військовий
злочин і світове співтова-
риство зобов’язане знайти
і покарати винних у його
скоєнні, щоб хімічну зброю
більше ніколи  не застосо-
вували як знаряддя війни. 

Представляючи членам
Ради Безпеки доповідь
експертів ООН, Пан Гі
Мун наголосив: застосу-
вання хімічної зброї у
Сирії — порушення Про-
токолу 1925 року і основ-
них норм міжнародного
права. 

Згідно з доповіддю,
інспектори встановили, що
у передмісті Дамаска було
використано хімічну зброю
у відносно великих мас-
штабах. Розслідуючи, вони
опитали понад 50 жертв,
які вижили, очевидців і
медичний персонал.

Місія не  змогла встано-
вити точну кількість загиб-
лих 21 серпня, однак
ідеться про жахливі люд-
ські втрати. «Багато з них
непритомніли. Перші з тих,
кого опитали, бачили бага-
тьох людей, які лежали на
землі, значна частина з них
були непритомні чи мер-
тві», — шокував  Генсек

аудиторію. Це найсуттєві-
ше підтверджене застосу-
вання хімічної зброї проти
цивільного населення з
1988 року, коли Саддам
Хусейн використав її в
Халабджі на території
Іракського Курдистану.

Інспектори оцінили сим-
птоми жертв і зібрали біо-
медичні проби, зокрема
проби волосся, сечі й крові.
Місія задокументувала і
взяла проби з місця події і з
боєприпасів, зібрала 30
зразків ґрунту і проб
довкілля. Усе це було
досліджено у чотирьох
лабораторіях, визначених
Організацією із заборони
хімічної зброї.

Проби довкілля і біоме-
дичні зразки свідчать про
широкомасштабну приро-
ду цих нападів. 85% зразків
крові виявилися позитив-
ними на зарин. Біомедичні

проби взято у 34 з 36 паці-
єнтів, відібраних місією,
які мали ознаки отруєння.
Майже всі тестовані пока-
зали результат дії зарину,
зазначив Генеральний сек-
ретар у Раді Безпеки.

Пан Гі Мун наголосив,
що, окрім хімічної атаки 21
серпня у передмісті Дамас-
ка, місії інспекторів ще
належить завершити роз-
слідування із тверджень
щодо застосування хіміч-
ної зброї у Сирії у трьох
інших випадках. Водночас
Генсек ООН привітав при-
єднання Сирії до Конвенції
про заборону хімічної
зброї. Він сказав, що його
надихнув погоджений
Росією і США план із
забезпечення збереження і
знищення запасів хімічної
зброї у Сирії й закликав
підтримати цей план резо-
люцією Ради Безпеки.

Водночас у доповіді не
вказано, яка зі сторін
сирійського конфлікту
застосувала цю зброю.

Як відомо, США звину-
ватили сирійський уряд у
тому, що він стоїть за
хімічною атакою біля
Дамаска, і погрожували
завдати військового удару.
Однак потім США і Росія
домовилися, що Сирія
повинна передати весь
арсенал своєї хімічної
зброї під міжнародний
контроль. Провідні держа-
ви світу тепер намагають-
ся розробити резолюцію
Ради Безпеки ООН, яка
забезпечить реалізацію
цієї домовленості. Зокрема
міністр закордонних справ
Франції Лоран Фабіус під
час візиту до Москви нама-
гався  переконати Росію
підтримати резолюцію
ООН щодо Сирії.

Зарин знайшли, залишилося
призначити винних
ГРА З ВОГНЕМ. Звіт ООН підтвердив застосування в Сирії
небезпечної хімічної речовини

Наслідки застосування хімічної зброї неабияк вразили світову громадськість

ТРАНСПОРТ. Пасажиропотік через аеропорти України за
серпень 2013 року зріс на 7% порівняно з аналогічним періо-
дом торік. А це близько 2 мільйонів людей, повідомив віце-
прем’єр-міністр Олександр Вілкул. Лише минулого місяця
українські авіакомпанії перевезли понад 1 мільйон пасажирів,
що на 1,6% більше за торішній показник. У серпні 2013-го
Украерорух обслужив на 9,4% більше повітряних суден, ніж
торік за аналогічний період, повідомляє прес-служба віце-
прем’єра. 

Цього року на український ринок міжнародних авіапереве-
зень вийшли й дві нові лоу-кост компанії з Іспанії та Італії, які
літають із Києва до Барселони та Ольбії відповідно. Загалом
за 8 місяців міжнародні регулярні польоти в Україну здійснюва-
ли 10 лоу-кост авіаперевізників 17-ма маршрутами з 7 країн.

Літати стали більше
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На кожен смак, 
кожну кишеню є книжка, 
автор і подія!

Оксана МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’єр»

Перегорнуто чергову
сторінку в біографії

найстарішого в Україні фо-
руму видавців. Кілька років
тому йому надано статус на-
ціонального за активну про-
світницьку місію, увагу до
книжки, її ролі та місця у
суспільному розвитку. На-
звано кращі книжки цього-
річного форуму. Організа-
тори ще аналізуватимуть,
наскільки він був вдалим,
видавці рахуватимуть
плюси і мінуси. Проте багато
хто на власному досвіді пе-
реконався: до Львова треба
везти книжкові новинки —
тоді успіх гарантовано. 

А чим запам’ятається
ювілейний форум шану-
вальникам книжки? Звісно,
новими надходженнями до
домашньої книгозбірні, ре-
кордними продажами, не-
повторною атмосферою, ви-
сокою інтелектуальною на-
повненістю зустрічей. Бо,
зазначила президент фо-
руму видавців Олександра
Коваль, на кожен смак, на
кожну кишеню є книжка,
автор і подія. А стартував
форум 20 років тому наба-
гато скромніше і на зовсім
іншому якісному рівні. Тоді
до участі зголосилося 47 ук-
раїнських видавців. Нині,
каже пані Олександра, їх
250 та ще 150 книготорго-
вельних компаній, 362 ав-
тори. 

До свого двадцятиріччя
форум став одним з най-
більших у Центрально-
Східній Європі. До Львова
приїхали сотні письменни-
ків з понад 20 країн світу та
потужна делегація Польщі,
якій нинішнього року на-
дано статус країни — по-
чесного гостя. Відбулося
близько 800 різноманітних
заходів, діапазон яких — від
гострих політичних диску-
сій, «круглих столів» щодо
стану вітчизняного книго-
видання, літературознав-
чих до вузькопрофесійних,
як, приміром, презентація
книжки Сіддгартхи Мукер-
джі «Біографія раку».      

Така насиченість про-
грами різноманітними захо-
дами та присутність на них
понад 55 тисяч гостей
вкотре засвідчила: для фо-
руму потрібно значно
більшу площу, ніж Палац
мистецтв та палац Потоць-
ких. Конференц-зал, де
перманентно відбувалися
заходи, через брак конди-
ціонування вже за кілька
годин перетворювався в ду-
шогубку. Не кожному було
до снаги відсидіти півтора-
годинну зустріч за таких
умов навіть попри зірковий
статус гостя. Вже не пер-
ший рік говорять про спо-
рудження в місті сучасного
виставкового центру, однак
досі нічого не зроблено, і на-
віть журналісти втратили
інтерес до цієї проблеми.
Тому заходи форуму виму-
шено відбувалися на різних
майданчиках, й охочим від-

відати їх доводилося з чо-
гось вибирати.   

Читайте дітям 
перед сном 

Пані Галина, художниця
за фахом, не натішиться: на
форумі, каже, відірвалася
на всі сто, зосередившись на
дитячих книжках. Має вну-
ків різного віку, для себе
лише Марію Матіос прихо-
пила. Зате від мандрівки ят-
ками — море задоволення:
однієї «Ріпки» 5 варіантів
відшукала! І всі, каже,
прекрасно ілюстровані. І
всіляких інших книжечок
— розмальовок для малих
набрала — хай вчаться ба-
чити красу!  

У Львівського форуму,
кажуть, молодіжне об-
личчя. У юних на те свої ар-
гументи: економія й можли-
вість вибору. Нікого не ди-
вує присутність великої
кількості батьків з маля-
тами. Цьогоріч організатори
зробили їм подарунок, за-
просивши на форум відо-
мого британського дитячого
письменника Джеремі
Стронга. Автора дитячих
бестселерів маленькі
львів’яни зачарували від-
критістю, начитаністю й
безпосередністю. 

— Це була найяскравіша
зустріч зі всіх, що я мав на
схожих форумах, фестива-
лях. Ваші діти прекрасні!
Вони ставлять влучні запи-
тання, активно спілкуються
і переповідають прочитане.
Я б залишився у Львові на-
довше, бо кількох днів за-
мало! — поділився вражен-
нями Джеремі Стронг.  

Книжку англійського
письменника Джеремі

Стронга Львівська облдер-
жадміністрація визнала
найкращою, «Нові пригоди
Ракети на чотирьох лапах»
за дорученням керівника
області закуплять для всіх
24 будинків сімейного типу
Львівщини. 

Бібліотека —
не музей

Було про що говорити й
бібліотекарям. Дискуту-
вали про майбутнє бібліо-
тек, адже навіть академічні
й університетські книгоз-
бірні потерпають від па-
діння кількості читачів.
Тому міністр культури і на-
ціональної спадщини По-
льщі Богдан Здроєвський
наголосив, що важливо зро-
бити все, аби бібліотеки не
перетворились у музеї. За
програмою бібліотечного
форуму відбулися цікаві

дискусії щодо функціону-
вання книгозбірень у сучас-
них умовах. У кожної біб-
ліотеки — свої проблеми.
Якщо потужні академічні й
вишівські обговорюють
проблеми розвитку новітніх
технологій, то невеликі рай-
онні і сільські книгозбірні
занепокоєні наповненістю
книжковими новинками,
які не часто з’являються на
їх полицях. Розмови про те,
чи приживуться сучасні
технології у сільській біб-
ліотеці, не на часі: мріють,
аби на полиці книгозбірень
віддалених сіл щороку по-
трапляло хоч з десяток но-
винок. Бо книжка, як ска-
зала президент форуму ви-
давців у Львові Олександра
Коваль, хоч би де і якою
вона була — кам’яною, па-
перовою чи в онлайні — все
одно залишається тим, що
найбільше потрібно людям. 

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 649
Київ

про внесення зміни до пункту 2 
переліку центральних органів виконавчої

влади, інших державних органів, 
відповідальних за виконання зобов’язань,

що випливають із членства України 
в міжнародних організаціях

Кабінет Міністрів України поСтановЛяЄ:
Внести зміну до пункту 2 переліку центральних органів виконавчої влади,

інших державних органів, відповідальних за виконання зобов’язань, що ви-
пливають із членства України в міжнародних організаціях, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 13 вересня 2002 р. № 1371 «Про
порядок участі центральних органів виконавчої влади у діяльності міжна-
родних організацій, членом яких є Україна» (Офіційний вісник України, 2002
p., № 38, ст. 1776; 2011 р., № 97, ст. 3536; 2012 р., № 3, ст. 917, № 50, ст.
1972, № 62, ст. 250, № 77, ст. 3120, № 80, ст. 3224, № 93, ст. 3788; 2013 р.,
№ 41, ст. 1477), замінивши у позиції «Всесвітній поштовий союз (ВПС)»
слова «Адміністрація Державної служби спеціального зв’язку та захисту ін-
формації» словом «Мінінфраструктури».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 656
Київ

про затвердження Угоди (у формі обміну 
нотами) між кабінетом міністрів України 
і Урядом Румунії про відкриття пунктів 

пропуску для міжнародного сполучення
Кабінет Міністрів України поСтановЛяЄ:
Затвердити Угоду (у формі обміну нотами) між Кабінетом Міністрів Ук-

раїни і Урядом Румунії про відкриття пунктів пропуску для міжнародного
сполучення.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 658
Київ

про затвердження протоколу 
між кабінетом міністрів України та Урядом

Республіки казахстан про внесення 
змін до Угоди між Урядом України 
та Урядом Республіки казахстан 

про співробітництво в галузі урядового
зв’язку від 14 жовтня 1997 року

Кабінет Міністрів України поСтановЛяЄ:
Затвердити Протокол між Кабінетом Міністрів України та Урядом Рес-

публіки Казахстан про внесення змін до Угоди між Урядом України та Уря-
дом Республіки Казахстан про співробітництво в галузі урядового зв’язку
від 14 жовтня 1997 року, підписаний 22 травня 2012 р. у м. Астані.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 659
Київ

про затвердження протоколу 
між кабінетом міністрів України та Урядом

азербайджанської Республіки 
про внесення змін до Угоди між кабінетом

міністрів України та Урядом 
азербайджанської Республіки 

про співробітництво в галузі урядового
зв’язку

Кабінет Міністрів України поСтановЛяЄ:
Затвердити Протокол між Кабінетом Міністрів України та Урядом Азер-

байджанської Республіки про внесення змін до Угоди між Кабінетом Мініс-
трів України та Урядом Азербайджанської Республіки про співробітництво
в галузі урядового зв’язку, підписаний 4 квітня 2012 р. у м. Баку.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 4 вересня 2013 р. № 660
Київ

про затвердження протоколу 
між кабінетом міністрів України та Урядом

Грузії про внесення змін до Угоди 
між Урядом України та Урядом Грузії 

про співробітництво в галузі урядового
зв’язку від 28 жовтня 1997 року

Кабінет Міністрів України поСтановЛяЄ:
Затвердити Протокол між Кабінетом Міністрів України та Урядом Грузії

про внесення змін до Угоди між Урядом України та Урядом Грузії про спів-
робітництво в галузі урядового зв’язку від 28 жовтня 1997 року, підписаний
15 червня 2012 р. у м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДокУменти
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У цьогорічного форуму молодіжне обличчя

Анатолій МУРАХОВСЬКИЙ, 
перший заступник голови 
Держкомтелерадіо:

—�Проблем�у�книговиданні,�книгорозповсюдженні�і�книгочи-
танні�не�бракує.�Поступово�долаємо�кризу�попередніх�років.�Уряд
затвердив�Концепцію�Державної�цільової�національно-культур-
ної�програми�популяризації�вітчизняної�книговидавничої�продук-
ції�та�читання�на�2014–2018�роки.�За�ініціативою�Держкомтеле-
радіо�відбулися�парламентські�слухання�з�проблем�розвитку�ук-
раїнського�книговидання,�книгорозповсюдження�й�перспектив
підтримки�книгочитання�в�Україні.�Набув�чинності�Указ�Прези-
дента�України�«Про�деякі�заходи�з�державної�підтримки�книго-
видавничої�справи�та�популяризації�читання�в�Україні».
Є�вже�наочні�результати.�Якщо�впродовж�останніх�років�вида-

вали�одну�книжку�на�одну�особу,�то�торік�уперше�було�видано
1,4�книги.�За�програмою�«Українська�книга»�за�останні�два�роки
видано�374�книжки�українських�та�зарубіжних�авторів�загальним
тиражем�833�тисячі�примірників.�Видання�136�видавництв�попов-
нили�фонди�шкільних�та�публічних�бібліотек.�
Окрім�творів�корифеїв�української�літератури,�побачили�світ

книжки�відомих�поетів�і�прозаїків�минулого�століття.�Не�обділені
увагою�держави�й�сучасні�українські�літератори.�За�останні�два
роки�вийшло�понад�60�книжкових�проектів�поважних�грандів�та
письменників�молодшого�покоління.�Скажімо,�торік�уперше�ви-
дано�«Дикий�мед»�Леоніда�Первомайського�українською�мовою.
Побачив�світ�прекрасний�альбом�«Музей�Волинської�ікони».�
За�програмою�«Українська�книга»�видано�в�перекладі�україн-

ською�мовою�та�передано�в�бібліотеки�твори�класика�польської
літератури�Юліуша�Словацького,�лауреата�Нобелівської�премії
Віслави�Шимборської.�

компетентно

визнання

Гран-прі 
форуму видавців
✔ Мічіо�Кайку�

«Фізика майбутнього»
✔ Жан�Клод�Маркаде�

«Малевич»
✔ Грицько�Чубай�

«П’ятикнижжя»
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ПОДІЇ Та кОменТарІ

Тетяна БОДНЯ,
«Урядовий кур’єр»

Колишній ректор Національ-
ного університету Держав-

ної податкової служби перебу-
ває у Сан-Маркосі (штат Калі-
форнія). Про це повідомили у
Генпрокуратурі у відповідь на
запит народного депутата Ген-
надія Москаля. Водночас народ-
ний обранець заявив, що екс-
ректор виїхав до Сполучених
Штатів не як громадянин Украї-
ни, тому екстрадувати Мельни-
ка на батьківщину не вдасться.
Лише якщо американські пра-
воохоронці передадуть утікача
на умовах «взаємності».

Відповідний лист у прокура-
турі вже готують. До того ж,
Україна вже направила інший
запит, у якому просить дозволи-
ти проведення слідчих дій з Пет-
ром Мельником на території
Сполучених Штатів. Та поін-
формувати, з якими документа-

ми той перетнув кордон і на яких
підставах перебуває в країні.

Нагадаємо, 27 липня співробіт-
ники ГУБОЗ затримали ректора
Національного університету
Державної податкової служби
Петра Мельника за підозрою в

отриманні хабара. Чиновник
отримав від двох громадян
України неправомірну вигоду
розміром 40 і 80 тисяч гривень за
вступ їхніх родичів до навчаль-
ного закладу, яким керував.

9 серпня Петро Мельник втік
з-під домашнього арешту. Його
оголошено у всеукраїнський,
міждержавний розшук, а також
розшук за лінією Інтерполу.

27 серпня міністр внутрішніх
справ України Віталій Захар-

ченко повідомив, що міліція
встановила місце перебування
Петра Мельника, однак не
зазначив, у якій країні.

«Я маю достовірні дані, що
він виїхав через Білорусь, але

на кордоні був затриманий
білоруськими прикордонника-
ми. Однак після дзвінка висо-
кого начальства з Мінська
Мельника відпустили, — роз-
повів Геннадій Москаль. —
Ймовірно, і там є корупційні
лазівки або особисті знайом-
ства Мельника. З Білорусі екс-
ректор дістався до однієї з
Прибалтійських країн, не хочу
називати її напередодні Віль-
нюського саміту, щоб посли не
надсилали спікеру Рибаку ноти
протесту, і він мене потім не
вичитував».

У свою чергу прокуратура
Київської області завершила
досудове слідство у криміналь-
ному провадженні щодо двох
службових осіб органів внутріш-
ніх справ і передала до суду
обвинувальний акт. Міліціонерів
звинувачують у вчиненні кримі-
нального правопорушення,
передбаченого ч. 2 ст. 367 КК
України, тобто у службовій

недбалості, що спричинило
тяжкі наслідки.

Досудовим слідством уста-
новлено, що обвинувачені нена-
лежно поставилися до виконан-
ня своїх службових обов’язків
щодо здійснення контролю за
поведінкою Петра Мельника,
якому було обрано запобіжний
захід у вигляді домашнього
арешту. Зокрема, проігнорува-
ли тривожні сигнали електрон-
ного засобу контролю — брас-
лета, що був застосований до
екс-ректора Національного уні-
верситету Державної податко-
вої служби України. Внаслідок
недбалого ставлення працівни-
ків внутрішніх справ до своїх
обов’язків Петро Мельник
позбувся електронного брасле-
та й самовільно покинув місце
проживання.

Обвинуваченим міліціонерам
загрожує покарання у вигляді
позбавлення волі на строк від 2
до 5 років.

Каліфорнійські канікули Мельника
ГУЧНА СПРАВА. Генпрокуратура направила запит до США для проведення допитів 
родичів скандального ректора 

Світовий банк
дав гроші
сільським
терапевтам

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

РЕФОРМА. Луганщина увійшла до
п’ятірки областей, які отримають по 40
мільйонів доларів на розвиток первин-
ної ланки надання медичної допомоги.
Як саме край планує витратити цю
солідну суму інвестицій?

«Середній радіус дільничного
обслуговування в сільській місцевості
нині становить 8,6 км, а рекомендова-
ний показник — до 2 км. Норматив
забезпеченості населення лікарськи-
ми амбулаторіями в місті фактично
0,8, у сільській місцевості — 2,6 на 10
тисяч населення. Цю ситуацію треба
змінювати», — вважає заступник
директора департаменту охорони здо-
ров’я облдержадміністрації Інна
Фесенко. Аби поліпшити стан справ у
сільській медицині, Луганщина й
взяла участь у конкурсі від Світового
банку.

Але очікуючи результатів, часу не
гаяли. Наприклад, якщо до реоргані-
зації в галузі первинна ланка фінан-
сувалася за залишковим рівнем і
отримувала лише 6%, тепер вона має
у своєму розпорядженні 20% грошо-
вих відрахувань. На реорганізацію
первинної ланки підуть і гроші від Сві-
тового банку. За ці кошти запланова-
но повністю переоснастити матері-
ально-технічну базу амбулаторій
сімейного типу, фельдшерсько-аку-
шерських пунктів, оновити автотранс-
порт, обладнання та перенавчити
кадри.

Але треба враховувати й особли-
вості регіону, кількісний і якісний
склад населення, його неоднорідність
за національністю. Бо, скажімо, міг-
ранти не підлягають обов’язковому
профогляду, але можуть завозити
задавнені форми різних захворювань.

Загалом у департаменті охорони
здоров’я в найближчу п’ятирічку пла-
нують створити 15 лікарень інтенсив-
ного лікування, 29 — планового ліку-
вання, відкрити 2 хоспіси, лабораторію
екстракорпорального запліднення,
третю чергу Слов’яносербської проти-
туберкульозної лікарні, радіологічний
корпус обласного онкодиспансеру й
розвивати центр трансплантології.

(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Зауважте, зменшення вартос-
ті відбулося на тлі загального
здорожчання всіх ліків. Це свід-
чить про те, що в нашій країні
може застосовуватися ефектив-
ний механізм референтного
ціноутворення для всіх рецеп-
турних ліків з доведеною клініч-
ною ефективністю. Гадаю, й у
нашому законодавстві з’явиться
механізм регулювання цін, пере-
довсім на іноземні ліки», — пові-
домив на брифінгу в Будинку
уряду Олексій Соловйов, комен-
туючи ту проблему, що в Україні
ціни на деякі імпортні препарати
значно вищі, аніж у сусідніх
Росії та Білорусі. 

«Ціни на ліки встановлює іно-
земний виробник. Не заборонено
рекламу препаратів, на яку за
рік компанії витратили близько
3,5 мільярда гривень. Це при
тому, що весь обсяг фармацев-
тичного ринку в нашій країні —
31 мільярд гривень», — додав
він. Водночас на етапі оптової та
роздрібної торгівлі діють та
жорстко контролюються відпо-
відні націнки. Так, дистриб’ютор
має право націнити 10%, аптека
— 20-25% вартості ліків.

Нині МОЗ разом із Держлік-
службою розробляє механізм
уведення референтного ціноут-
ворення на інші категорії ліків,
зокрема від цукрового діабету.
Втім, конкретні терміни впро-
вадження цього проекту Олексій
Соловйов не назвав.

Як відомо, однією з найрезо-
нансніших подій стало запро-
вадження з березня цього року
ліцензійних умов для імпортних
ліків. Після консультацій з
імпортерами Держлікслужба
відклала введення деяких поло-
жень. «Постанова Кабінету
Міністрів справді передбачала
поетапне введення норм цих
вимог. З першого березня ліцен-
зійні умови було введено, й усі
імпортери, які хотіли отримати
таку ліцензію, отримали її. Зага-
лом видано близько 160 ліцензій,
з них з 1 по 7 березня їх одержа-
ли близько 150 компанії, котрі
подали такі заявки. Вартість
ліцензії — близько 1100 гри-

вень», — повідомив Олексій
Соловйов.

З 1 грудня планувалося уве-
дення жорсткіших вимог, проте
в результаті консультацій,
передовсім з представниками
іноземних фармацевтичних
компаній, було зроблено висно-
вок, що «деякі компанії на
даний момент не готові до
імплементації цих вимог саме в
Україні. Хоч спокійно викону-
ють їх на території країн ЄС»,
— зазначив чиновник, додав-
ши, що для уникнення спекуля-
цій довкола можливого дефіци-
ту ліків, як це було у лютому,
ліцензійні вимоги вирішили
вводити поетапно. Втім, термі-
ни ще не узгоджено. «Ми врахо-
вуємо, що ціни на ліки не
повинні піднятися в результаті
імплементації ліцензійних
умов», — пообіцяв голова Дер-
жлікслужби, сказавши, що нині
в нього немає інформації щодо
подорожчання ліків після вве-
дення ліцензійних умов у
березні.

Бар’єр для фальсифікату

3 2011 року в Україні запроваджено кримінальну відповідальність за
фальсифікацію ліків.

3 Наша країна приєдналася та першою ратифікувала Конвенцію
Ради Європи та Європарламенту Медікрайм (щодо протидії поширенню
фальсифікованих лікарських засобів ), яка запроваджує міжнародний
механізм взаємодії правоохоронних та регуляторних органів у цій
сфері.

3 За три роки переоснащено лабораторії державного контролю якості.
3 Державна лікарська служба приєдналася до PIC/S (Системи співробіт-

ництва фармацевтичних інспекцій). Україна єдина з країн СНД є членом цієї
організації, до якої входять держави ЄС та інші країни світу.

3 З 2010 року обов’язковими для вітчизняних, а з лютого цього року —
для іноземних виробників стали вимоги належної виробничої практики
(GMP). Впроваджуються також Належна практика дистрибуції (GDP) та
Належна аптечна практика (GPP).

3 Упроваджується та поетапно посилюватиметься ліцензування імпорту
ліків.

3 Держлікслужба приєдналася до Системи сертифікації якості фармацев-
тичних продуктів для міжнародної торгівлі ВООЗ. Це передовсім спрощує
допуск вітчизняних ліків на зарубіжні ринки.

3 Україна ратифікувала Конвенцію Ради Європи щодо приєднання до
розробки Європейської фармакопеї. Це означає, що в Україні діють стан-
дарти якості ліків відповідно до європейських вимог в цій галузі.

3 З початку року чинна директива, що передбачає запровадження
через певний час автоматизованої системи відстеження ліків, котра
протидіятиме фальсифікації препаратів. Система даватиме можливість
у режимі он-лайн відстежувати обіг кожної упаковки медикаментів.

ОфіційнО

Cлужбові особи органів внутрішніх справ 
неналежно поставилися до виконання своїх
обов’язків щодо здійснення контролю за поведінкою
Петра Мельника. Зокрема, проігнорували 
тривожні сигнали електронного засобу контролю —
браслета, що був застосований до екс-ректора. 
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В Україні бракує ефективної системи регулювання цін на ліки
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ДЕРЖАВНИЙ ІНТЕРЕС

Наталія БІЛОВИЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Чи можна їсти той чи
інший продукт, відне-

давна перевіряю у власній
домашній «лабораторії».
Ось і заморожену котлету,
придбану в кіоску одного
дніпропетровського вироб-
ника, спочатку віддала на
перевірку улюбленому
котикові: він визначає
якість харчів безпомилково.
Від тієї котлети «завлабо-
раторією» відвернувся, а
ось сир з’їв залюбки. Ціка-
во: що ж кладуть у котлети
та інші продукти харчуван-
ня вітчизняні виробники?

По відповідь на запитан-
ня, наскільки якісні й без-
печні продукти спожива-
ють жителі України, виру-
шаю в Науково-дослідний
центр (НДЦ) біобезпеки та
екологічного контролю
ресурсів АПК. Відповіді, які
я отримала в НДЦ, вразили.
Проблема досягла такого
рівня, що загрожує не тіль-
ки вітчизняному АПК, а й
здоров’ю нації й генофонду
країни. 

Держстандарти 
і ТУ: хто кого

Найпроблемнішими про-
дуктами в НДЦ називають
варену ковбасу, сосиски та
сардельки, оскільки техно-
логія обробки фаршу
(обов’язкова кутеризація)
при їх виробництві не дає
змоги при дослідженнях
точно визначити якість
сировини, з якої зроблено ці
вироби. Одного разу на
замовлення управління
захисту прав споживачів і
одного з місцевих телекана-
лів у лабораторії центру
досліджували п’ять зразків
варених ковбас вищого
сорту. За допомогою ПЛР-
аналізу (полімеразна лан-
цюгова реакція) з’ясували,
що вказана виробниками у
складі продукту яловичина
не «ночувала» в жодній із
ковбас. А що ж було нато-
мість? Курятина, ймовірно,
механічного обвалювання:
це м’ясо, якого в Україні
виробляють найбільше. 

Із державними стандар-
тами, зокрема на ковбасу, в
Україні склалася дивна
ситуація. Мало того, що
ввели в дію ДСТУ лише
2011 року (!), то ще їх майже
ніхто не дотримується. А
навіщо? Адже поряд із
стандартами діють і ТУ
(технічні умови). 

«Державні нормативні
документи, що регламенту-
ють процес виробництва
ковбас, в Україні було роз-
роблено ще 2005 року, а
набули вони чинності лише
2011-го. Це, ймовірно,
пов’язано з певним спроти-
вом виробників, — розпові-
дає науковий керівник
НДЦ, доктор ветеринарних
наук професор Павло Гав-
рилін. — Але, на жаль, нині
ДСТУ в Україні використо-
вують обмежено, бо ці стан-
дарти дуже жорстко регла-
ментують процеси вироб-
ництва і склад ковбас. Тому
виробники й користуються

ТУ». Отже, до 2011 року в
Україні щодо технології
виробництва, зокрема ков-
бас була повна анархія? Та
й тепер виробники не дуже
шанують держстандарти. 

Чому курчата
швидко ростуть

«Тварин годують тим, що
дешевше. Якщо це імпорто-
вана із країн Південної
Америки соя, то є ймовір-
ність, що вона генетично
модифікована. Можливо,
сільгосп виробники додають
у корми й антибіотики.
Якщо корми зберігаються у
поганих умовах, у них
можуть з’явитися грибки,
які продукують мікотокси-
ни. Зазначу, що тваринна
продукція, вирощена за
інтенсивними технологіями,
має меншу біологічну цін-
ність, ніж та, що росла у
природних умовах», —
пояснює Павло Гаврилін.

Цікаво, на чому ж зроста-
ють курчата всього за 38
днів? Їхній раціон — соя,
кукурудза, в які додають
також бленди (мінерально-
вітамінні комплекси) і пре-
мікси (білково-мінеральні,
вітамінні комплекси), мож-

ливо, й різні стимулятори
росту. Бройлери, вирощені
за інтенсивними техноло-
гіями, мають змінений гено-
тип, це, за суттю, гібриди.
Їхнє м’ясо не є остаточно
зрілим, має нижчу біологіч-
ну цінність, ніж у курей, які
росли природно за 5—6
місяців.

А чому у продажу з’яви-
лося багато яєць із яскрави-
ми жовтками? Продавці
пояснюють: курей на пта-
хофабриках годують куку-
рудзою. Але ж кукурудза
— корм недешевий, а яйця
продають мало не за без-
цінь. У чому ж фокус? 

Усе набагато простіше:
західні компанії ввозять до
нас кормові домішки, в яких
уже є барвники. Це поро-

шок, який робить жовтки
жовтішими. Який саме
порошок, не афішують.
Звісно, можуть бути бар-
вники природні, однак зде-
більшого вони синтезовані.
Як вони діють на здоров’я
людей, ще треба вивчати. 

«У Європі ґрунти висна-
жені, й усі домішки, які там
додають у корми, виготов-
лено з урахуванням компо-
нентів, яких у тамтешніх
ґрунтах майже немає. В
Україні зерно повноцінне,
бо є чорноземи, багато залі-
за в ґрунті й воді. А ми заво-
зимо закордонні премікси,
не роблячи у кормах корек-
ції згідно з нашими ґрунта-
ми. Відбувається їх переви-
щення в кілька разів, зокре-
ма, й заліза», — додає
Павло Гаврилін.

Контроль від
поля до столу

Керівники НДЦ вважа-
ють, що держава має ство-
рити систему контролю, яка
б відстежувала якість про-
дукції в агропромисловій і
переробній галузях від поля
до столу споживача.
Наприклад, у бюрократизо-
ваній Європі така система

контролю успішно діє. Там
мало не на кожній баночці з
консервами вказано, де
саме вирощено її вміст. 

«У нас усі дивляться на
кінцевий продукт. Звичай-
но, це важливо. Але треба
розуміти, з чого його зроб-
лено первісно, звідки сиро-
вина, — впевнений заві-
дуючий НДЦ Дмитро
Масюк. — На якість про-
дуктів слід дивитися, почи-
наючи з того, який процес
вирощування, скільки
застосовують на полі пести-
цидів, гербіцидів. Потім
дивитися, скільки дають
антибіотиків чи стимулято-
рів росту сільськогосподар-
ським тваринам. Після
цього вже на переробних
підприємствах стежити, які

інгредієнти вкладають у
продукти і наскільки вони
відповідають держстандар-
там України. І тільки потім
можемо говорити про поли-
цю в магазині, чи правильно
там зберігають». 

Нещодавно в Голландії
був скандал: з торгової
мережі відкликали 50 тисяч
тонн конини — лише тому,
що не відоме джерело
походження цього м’яса.
Куди потім дівається такий
продукт? Непридатний за
кордоном, він може тиш-
ком-нишком… потрапити в
Україну. 

Вітчизняна
селекція
перебуває у кризі

Як стверджує Дмитро
Масюк, повністю здорових
сільськогосподарських тва-
рин, яких вирощують в
умовах інтенсивних техно-
логій, у нас небагато. І це ще
одна болюча проблема: в
Україну ввозять багато
живності з-за кордону, а з
нею — велика кількість
інфекційних захворювань,
яких раніше у нас ніколи не
було. Звідси — накачування
тварин різними вакцинами
та антибіотиками. Зрозумі-
ло, і якість кінцевого про-
дукту страждає. 

«Особливий чинник —
скупчене утримання, коли
на невеликій площі збира-
ються великі групи тварин.
У таких умовах розвива-
ється багато інфекцій, —
пояснює Павло Гаврилін. —
До того ж, тварини пережи-
ли стрес після перевезення
до нас — у такі ж самі скуп-
чені умови та в інший клі-
мат. Плюс технології году-
вання задля здешевлення
продукції. За кордоном зов-
сім інша культура тварин-
ництва, там звикли дотри-
муватися інструкцій. А у
нас дефіцит загальної куль-
тури тваринництва».

У торгових мережах
український покупець нині
бачить багато курятини,
яєць із різних вітчизняних
птахофабрик, доступних за
цінами. Однак виявляється,
що вся ця птиця — «зальот-
на», тобто імпортована.

Адже племінного ядра і
птиці власної селекції в
Україні давно немає. Чому
ж не розводимо власних?
«А тому, що ці напрями вже
років 20 не фінансуються,
наша система селекції
перебуває у глибокій кризі,
— відповідає Павло Мико-
лайович. — Та й та, що
була, не змогла конкурува-
ти на ринку. Така сама
ситуація і зі свиньми, і з
коровами. Кожна аграрна
країна має власні школи
селекції, науково-дослід-
ницькі центри, інститути —
державні й приватні. У нас
же племенні стада, племза-
води втрачено, поодинокі
племінні господарства ледь
виживають».

«Нині у вітчизняного
сільгоспвиробника пробле-
ма, де закупити племінних
свинок, кнурів для заплід-
нення. Їх у нас не можна
знайти. А тварини західної
селекції завезли до нас
багато хвороб, — каже
Дмитро Масюк. — Крім
того, використовують усі-
лякі стимулятори росту для
збільшення продуктивності.
З-за кордону тварин заво-
зять уже з кормами. Кормо-
вих субстанцій у нас не
виробляють. А це і є іннова-
ції, ноу-хау, передові тех-

нології, за рахунок яких і
живе Захід».

Павло Гаврилін додає,
що завозимо тварин, купує-
мо технології, а з ними — і
західних спеціалістів.
Кажуть, одне з українських
підприємств за оренду іно-
земного спеціаліста запла-
тило 200 тисяч євро за рік.
Така тенденція небезпечна:
а раптом закордон відмо-
виться продавати свою
худобу? Україна відстала
за новими агротехнологіями
років на 50. І тепер нам
залишається або купувати
західні інновації, як це
колись зробила Японія,
або…

«Наше сільське господар-
ство нині розвивається за
принципом футбольної
команди: всіх гравців купу-
ють за кордоном за великі
гроші. І тренерів також. Ось
і виходить, що ми випус-
каємо спеціалістів, а вони
залишаються незапитани-
ми, — зазначає Павло
Миколайович. — І при
цьому хочемо, щоб Україна
була самодостатньою, су -
часною, щоб її поважали у
світі. Потрібно вкладати
кошти не лише у закупів-
лю, а й у розвиток аграрної
науки, у власне сільсько-
господарське виробництво».  

Україна відстала за новими
агротехнологіями років на 50. 

склад�ковбасних�виробів�вдається�визначити�далеко�не�завжди
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Ми самі не знаємо, що споживаємо
БЕЗПЕКА ХАРЧУВАННЯ. Чому якість продуктів в Україні залежить не від стандартів 
і системи контролю, а від совісті виробників? 

Павло�Гаврилін,
науковий�керівник�нДЦ,

доктор�ветеринарних�наук�професор:
— Коли ми створювали науково-дослідний центр, сподівали-

ся, що фундаментальні дослідження матимуть певну підтримку
держави. Але, на жаль, цього не сталося. Тому ми почали спів-
працювати з провідними тваринницькими підприємствами
України і зрозуміли, що найбільш актуальними питаннями є про-
блеми якості й безпеки продукції, а також технології забезпе-
чення здоров’я тварин із застосуванням сучасних молекулярних
методів досліджень. 

В Україні є професійні виробники, є земля відповідної якості,
стан довкілля в певних регіонах непоганий. Але дуже низька
платоспроможність населення. Тому виробники здешевлюють
свою продукцію. Подивіться на наших людей: більшість має явні
ознаки якщо не хвороб, то порушення обміну речовин. Думаю,
це пов’язано з харчуванням. Можемо сказати, що непорядні
виробники. Однак у державі повинна діяти чітка законодавча
система, за якої було б невигідно виробляти неякісну продукцію.
Влада має забезпечити і платоспроможність населення, щоб
люди могли купувати якісні продукти. І тоді можна повною мірою
питати з виробника.

Також треба надавати кошти на науку, створювати незалежні
центри й лабораторії, де б надавали експертну оцінку. І в США,
і в Європі, попри кризу, знаходять гроші на науку, і технології
розвиваються.

Дмитро�Масюк,
завідуючий�нДЦ,�

кандидат�ветеринарних�наук�доцент:
— Державна стратегія, спрямована на підвищення здоров’я

нації, в Україні ще тільки формується. Тому деякі її аспекти супе-
речливі й до кінця не визначені. Багато законодавчих актів, що
регулюють процеси контролю якості харчових продуктів, нині
скасували, офіційній сертифікації підлягають лише п’ять продук-
тів харчування. Решта — на розсуд виробників. А для підпри-
ємств головне що? Отримати прибуток. Усі знаємо, що перероб-
ні підприємства мають нечувані прибутки, хоч і розповідають
про витрати тощо. Подивімося лише на ціну молока: за яку купу-
ють на селі й за яку продають у магазинах. 

А перейматися якістю треба не тоді, коли беремо вже готовий
продукт, а спочатку. Повинен бути незалежний контроль на всіх
етапах сільськогосподарського виробництва, як це відбувається
в західних країнах. Якщо там щось виявляють, застосовують
жорсткі санкції. І люди це знають, вони законослухняні.

Пряма мова
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«Цього року ми вперше після чорнобильської
аварії почали обробляти поліські землі»

За останні роки Київська
область з постчорнобильсько-

го депресивного регіону посіла
перші позиції за більшістю показ-
ників соціально-економічного
розвитку. Якщо ще 2009 року
область взяла 300 мільйонів гри-
вень позики на зарплати та пенсії
і 100 мільйонів для інших потреб
бюджетників, то торік Київщина
перерахувала до державного
бюджету 24 мільярди гривень.
Цього досягнуто завдяки ство-
ренню максимально сприятливих
умов для ведення бізнесу в регіоні
та розвитку аграрної галузі. Про
соціально-економічну ситуацію
на Київщині ми ведемо мову з
головою Київської облдержадмі-
ністрації Анатолієм  ПРИСЯЖ-
НЮКОМ.

Анатолію Йосиповичу,  чи
тішить вас цьогорічний врожай?
— Щороку Київщина збирає
дедалі більші врожаї і стає
потужним гравцем на сільсько-
господарському ринку. Торік
аграрії області вперше зібрали
рекордний урожай — понад три
мільйони тонн зернових. І цього
року ми є лідерами щодо врожай-
ності ранніх зернових — 46,6 цен-
тнера з гектара. Це незважаючи
на те, що загальна площа ріллі до
2009 року великими темпами зву-
жувалася: у пристоличних райо-
нах розпайовані поля, попри їх
сільськогосподарський профіль,
змінювали цільове призначення,
десятки тисяч гектарів не оброб-
лялися. Раніше Київщину чомусь
вважали депресивним регіоном,
дотували з держбюджету, але не
сприяли розвитку. Ми карди-
нально змінили ситуацію. З 2010
року введено в експлуатацію
понад 600 нових сучасних про-
мислових і сільськогосподар-
ських підприємств, створено 200
тисяч робочих місць. Сьогодні
Київщина є лідером із залучення
інвестицій.

Київська область також є ліде-
ром з наповнення держбюджету,
посідає першість щодо виробниц-
тва м’яса, молока, яєць, інших
сільгосппродуктів. У нас побудо-
вані нові сучасні потужні заводи
дитячого харчування. Зокрема,
Яготинський молокозавод і
«Агуша» в місті Вишневому. Під-
приємство «Нива Переяславщи-
ни» відкрило шість свиноком-
плексів на 200 тисяч свиней,
закладено фундамент під сьомий
(таких об’єктів має бути не менше
десятка). Торік на підприємстві з
виробництва курятини «Агро-
марс», що у Вишгородському
районі, відкрили найпотужнішу
м’ясопереробну фабрику в Євро-
пі. Потужно розвивається і агро-
промислова компанія «Миронів-
ський хлібопродукт».

Упродовж багатьох років
Київщина «відзначалася»
багатьма земельними скандала-
ми. Нині їх стало значно менше.
Люди змирилися чи відчули
допомогу влади?
— Ми врегулювали не одну сотню
таких конфліктів. Тихо, мирно, не

піарилися на цьому. Для нас
головне, щоб люди відчули спра-
ведливість. Проте минулого міся-
ця стали відомі обставини черго-
вої афери. Починаючи з 2004 року
одне з підприємств Бориспіль-
ського району віддало в оренду
селянські земельні паї без згоди
справжніх власників землі. Суди-
пересуди тривали кілька років —
люди дійшли до Верховного суду,
але за юридичною тяганиною
фактична напруга залишалася.
Коли я дізнався про це, то не міг
стояти осторонь. Наші фахівці із
правоохоронними органами під-
ключилися, і  на сьогодні постав-
лено крапку в цьому конфлікті —
між його сторонами укладено
мирову угоду.

Домоглися відновлення спра-
ведливості й у іншому земельно-
му конфлікті. Ще за радянських
часів жителям області, які пра-

цювали на заводах у Києві, було
відведено ділянки під садово-
городні кооперативи. За цей час
вони там освоїлися, звели дачні
будинки, дехто з пенсіонерів
перебрався на постійне прожи-
вання... Але в 2008 році влада
видала студентам з Дніпропет-
ровської, Запорізької та інших
областей акти на ці ділянки.
Справжні власники про це не
відали. Цих людей почали викли-
кати в суди, щоб примусово відсе-
лити. Я дав доручення правоохо-
ронним органам розібратися. На
сьогодні проведено слідчі дії,
порушено кримінальну справу
проти чиновників, які таким
чином позбиткувалися з людей. І
є вже рішення судів про те, що ця
земля залишається за тими, хто
нею користувався багато років.
Так, ці люди теж допустили
помилку: своєчасно належно не
оформили свої ділянки, не прива-
тизували. Але ж ніхто нікому не
давав права підступно, тишком-
нишком відбирати в них ту
землю.

Один з ініційованих вами
проектів називається «Київщина
без околиць». Він передбачає
розвиток сільських та віддале-
них від столиці територій.  Що
вже в його рамках вдалося реалі-
зувати?

— Розвиток села у сучасних
умовах: розбудову інфраструк-
тури, відкриття дитсадків,
амбулаторій, будівництво соці-
ального житла для сільських
фахівців як виробничої, так і
соціальної сфер. До речі, чергове
засідання Ради регіонів при
Президентові України теж буде
присвячене темі розвитку села і
відбудеться 27 вересня на Київ-
щині, у Бориспільському районі.
Ми хочемо показати реалізацію
нашої програми в дії. На Київ-
щині вже третій рік поліпшуєть-
ся й демографічна ситуація. А це
означає, що люди впевнені у
завтрашньому дні.

Агропромисловий комплекс
є локомотивом зростання еко-
номіки. Яка ситуація на Київ-
щині?
— У числі проблем —  зниження
закупівельних цін, зважаючи на
добрий ужинок не лише в Украї-
ні, а й у світі.  Від цього потерпа-
ють передусім невеликі фер-
мерські господарства і сільгосп-
підприємства. Вони брали кре-
дити, і щоб їх повернути, хочуть
продати свій врожай якомога
дорожче. Ми, звісно, йдемо їм на
поміч: за останні два роки на
Київщині побудовано 21 елева-
тор. Бо сьогодні хто має сучас-

ний елеватор — той і на коні. У
нього є можливість зберегти
врожай, перечекати сезонний
обвал закупівельних цін. 

А скільки елеваторів потре-
бує Київщина,  аби зернотрей-
дери не викручували,  як-то
кажуть,  фермерам руки і не
вивозили врожай прямо з поля?
— В області, враховуючи її
потенціал (а ми скоро перетнемо
рубіж у 3,5 мільйона тонн
зерна), має бути стільки елева-
торів, які б спромоглися зберіга-
ти щонайменше півтора мільйо-
на тонн. Буквально в ці дні зав-
дяки старанням підприємства
«Нива Переяславщини» відкри-
ваємо сучасний елеватор на 100
тисяч тонн у Переяславі-Хмель-
ницькому. Заклали фундамент
під будівництво елеватора в
такому депресивному районі, як
Іванківський. Там цього року ми
вперше після чорнобильської
аварії почали обробляти полі-
ські землі, і на сьогодні є потреба
в такому елеваторі. До речі,
зерно з Іванківського району
перевірили на вміст радіації
німецькі фахівці. Показники
були в нормі, тож нині з німцями
укладено угоду про співпрацю:
майбутній врожай з Іванківщи-
ни вони закуповуватимуть для
своїх потреб.

Анатолію Йосиповичу,
попри низькі закупівельні ціни
на зерно,  хліб у магазинах не
дешевшає. А чи може статися
так,  що він,  навпаки,  подорож-
чає ?
— Ціну формує ринок, і не може
держава чи ще хтось диктувати
якісь свої умови. Бо ніхто собі у
збиток працювати не буде. Ми з
аграріями можемо працювати
лише ринковими методами. Для
цього через Аграрний фонд
заготовили достатню кількість
борошна, яке нині подешевшало
на 20%, і у разі потреби будемо
його реалізовувати хлібокомбі-
натам, аби утримати ціни в
будь-яку пору року. Підписали
меморандум з пекарями і влас-
никами великих мереж супер-
маркетів Київщини про те, що
ціна на хліб, особливо на його
соціальні сорти, підвищуватися
не буде.

Докладаємо також усіх зусиль,
щоб позбутися посередників-
перекупників на цьому ринку, бо
вони штучно завищують вар-
тість хлібини на гривню-півтори.
До речі, влітку ми боролися з діл-
ками, які штучно занижували
закупівельні ціни на молоко від
домогосподарств селян.

Я дуже щаслива людина, бо
мені вдалося переконати тих, хто
постійно казав, що не потрібно в
області будувати великий хлібо-
завод, адже, мовляв, всі необхід-
ні потужності має столичний
«Київхліб». Та я бачив, якою
нестабільною була цінова політи-
ка, коли ми залежали від одного
монополіста. Наразі ж найпо-
тужніший у Європі хлібокомбі-
нат, котрий виробляє 250 тонн
хлібобулочних виробів на добу,
споруджено у Васильківському
районі. Це підприємство щоквар-
тально нарощує потужності та
має за мету відкрити півтисячі
магазинів із реалізації своєї про-
дукції в області. Хліб цього ком-
бінату найдешевший, найякісні-
ший. За нинішніми цінами під-
приємство вже закупило у свої
засіки зерна для півторарічних
потреб. Укладено угоду на спо-
рудження новітнього млино-еле-
ваторного комплексу — це інвес-
тиції на понад 500 мільйонів гри-
вень.

Незважаючи на те, що Василь-
ківський хлібокомбінат має мож-
ливість забезпечити своєю про-
дукцією всю область, не збирає-
мося відмовлятися і від продукції
ще більш як двох десятків хлібо-
комбінатів, що працюють у регіоні. 

Хоч хліб  усьому голова,
хочеться поласувати і фруктами
та овочами. Цього року вони теж
непогано вродили,  але чи
вдасться городину й плодово-
ягідну продукцію зберегти до
наступного врожаю?
— Удасться. Ми побудували най-
більший в Європі оптовий ринок
сільгосппродукції «Столичний»,
на території області споруджено
близько двох десятків сучасних
овочесховищ тощо. Цього року на
нашому оптовому ринку з 12 по
19 жовтня започатковуємо про-
ведення великих міжнародних
осінніх ярмарків-фестивалів.
Розбудовуємо мережу овочесхо-
вищ. Маємо можливість більш як
півмільйона тонн овочів і фруктів
зберігати аж до наступного літа.
Тепер, по-перше, немає масового
ажіотажу під час збирання вро-
жаю, бо велика його кількість
закладається в холодильники, а,
по-друге, це дає можливість про-
водити торгові інтервенції на
ринок узимку і  утримувати ста-
більні ціни. Крім того, за дору-
ченням уряду щосуботи і щоне-
ділі проводимо в районах області
ярмарки. Там великі і малі
виробники мають змогу реалізу-
вати свою продукцію без додат-
кових затрат.

Ще кілька років тому Київ-
щина була в переліку депресив-
них регіонів,  а нині це вже
інвестиційно привабливий край.
На чому грунтується така при-
вабливість?
— Насамперед  на відкритості
влади, на створенні необхідних
для інвестора умов праці. За три
роки кількість зборів і податків
скоротилася майже наполовину
— з 44 до 23. Кількість документів
дозвільного характеру у 2010 році
налічувала 1200 видів, нині —
лише 141. Якщо у 2010 році ліцен-
зії треба було отримувати для 77
видів господарської діяльності,
нині — тільки для 57, і їхня кіль-
кість лише скорочуватиметься.

При облдержадміністрації
створено інвестиційну раду, яка
спрощує муки-походеньки інвес-
торів. Цього року в рамках Між-
народного інвестиційного фору-
му, який пройшов на Київщині,
ми запросили до себе наших пар-
тнерів — керівників регіонів тих
держав, з якими у нас підписано
угоди про співпрацю. Наразі
Київщина підписала більш як
тридцять таких угод, і до нас
приїхали делегації з 26 країн.
Область світові відкрило також
проведення чемпіонату світу
Формула-1 на воді. Кореспон-
денти з понад сотні країн світу
розповіли своїм співвітчизникам
про наш край.

Віра ТКАЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра»
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Анато�лій ПРИСЯЖНЮК. Народився 1953 року в селі Куна Гайсинського
району Вінницької області. В 1980 році закінчив Кам’янець-Подільський
сільськогосподарський інститут за спеціальністю «механізація сільського
господарства» та отримав кваліфікацію інженера-механіка. У 1993 році
закінчив Українську академію внутрішніх справ за спеціальністю «правоз-
навство». З 19 березня 2010-го — голова Київської обласної державної
адміністрації. 

ДОСЬЄ «УК»

Голова Київської обласної
державної адміністрації 

Анатолій ПРИСЯЖНЮК 

З кожним роком Київщина збирає дедалі більші врожаї
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Олеся БОЛДИСЬ
для «Урядового кур’єра»,

Володимир ЗАЇКА
(фото),

«Урядовий кур’єр» 

Його численні відвіду-
вачі мали змогу три

дні поспіль занурюватися в
атмосферу традицій і зви-
чаїв Японії. Фестиваль-
виставка стала реальністю
завдяки зусиллям компанії
Confetti («Євроіндекс») По-
сольства Японії в Україні
та Українсько-японського
центру НТУУ «КПІ». Орга-
нізатори підготували наси-
чене і різноманітне дійство.
Було створено сім майдан-
чиків-островів, кожен з
яких мав свою назву і роз-
кривав певний вид япон-
ської культури. За словами
координатора заходу Ан-
тоніни Юрченко, фести-
валь став змістовнішим.
«Ми виконали прохання
торішніх відвідувачів і зро-
били акцент на музичному
супроводі, збільшили кіль-
кість майстер-класів. У нас
з’явився новий острів з на-
звою «Натхнення», який
представляє роботи укра-
їнських митців, присвячені
японській культурі».

Кожен відвідувач «Япо-
ноМанії» міг ознайоми-
тися з традицій-
ною й сучас-
ною му-
зикою 
далекої
країни, її
модою,
дізнатися

більше
про
страви,
спробу-
вати
власно-
руч за допомогою 
старовинної техніки
оригамі створити жу-
равлика, іграми для ді-
тей та технікою 

східних єдино-
борств. На

«Освітянсько-
му острові»
можна було
прослухати

лекції з
японської
мови, діз-

натися
про кімо-
но, гейш,
поезію й
медици-
ну, а та-

кож на
власні очі

побачити,
як відбува-

ється чайна
церемонія.

Деякі учасники фести-
валю вперше потрапили в
Україну. Так, професор
Університету мистецтв
Тама (м. Токіо) Бішін
Джюмонджі представив
свою фотовиставку «ZA-
NKETSU», щоб «показати
Україні японську культу-
ру через буддистські де-
рев’яні скульптури», а
свою мету сформулював
так: «спробувати схопити
об’єктивом те, чого
не можна побачити
очима». Митець час-
то звертається у робо-
тах до теми пам’яті й ча-
су. На запитання, які
враження в нього від Ук-
раїни, відповів: «В Україні
все смачно і дуже гарні
дівчата».

Окрім закордонних гос-
тей, японську культуру
представляли й українці.
Так, Анна Потриваєва про-
демонструвала власну ав-
торську техніку створення
картин. Сама авторка по-
яснює, що це «парча з
клаптиків, так називали
японський театр Но «цуд-
зуре-нісікі», тому що він
складений з окремих слів,
пісень, танців, міміки —
так і мої картини зібрані з
клаптиків і вишивки. Так
створюється повна карти-
на. Для мене нитки, ткани-
на — це фарби, якими я
малюю».

Дуже видовищним був
«Острів самураїв», де
можна було побачити такі
види східних бойових мис-
тецтв: айкідо, карате, бу-
до, ніндзюцу, дзю-дзюцу,
кендо, іайдо, дзедо, 
кюдо, японське
фехтування.
Відвіду-
вачі
«Япо-
ноМанії»
не тільки
спостерігали за
показовими виступами, а
й самі брали участь у
майстер-класах.
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На «Острові самураїв» навчали дзю-дзюцу
ПІЗНАВАЛЬНО. У Києві відбувся другий фестиваль японської культури «ЯпоноМанія»

Свої картини Анна Потриваєва «малює»
нитками і клаптиками тканини

Японці надають чайній церемонії великого значення

Японські настільні ігри вимагають зосередженості

Учасники фестивалю — бандурист Шуїчі Сакума 
і фотомайстер Бішін Джюмонджі

Однаково складно навчитися писати ієрогліфи і освоїти
техніку східних єдиноборств

Скільки квасолин треба
перенести, щоб навчитися

їсти паличками?

Такі цікаві речі можна
зробити власноруч,

освоївши техніку оригамі
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 11 липня 2013 р. №  593
Київ

Про затвердження Положення про порядок
проходження служби цивільного захисту

особами рядового і начальницького складу
та визнання такими, що втратили чинність,
деяких постанов Кабінету Міністрів України

Відповідно до частини другої статті 101 Кодексу цивільного захисту 
України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Положення про порядок проходження служби цивільного
захисту особами рядового і начальницького складу, що додається.

2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів
України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 11 липня 2013 р. № 593

ПОЛОЖЕННЯ  
про порядок проходження служби цивільного захисту  

особами рядового і начальницького складу
Загальні питання

1. У цьому Положенні визначається порядок проходження служби ци-
вільного захисту особами рядового і начальницького складу та регулю-
ються питання, пов’язані з перебуванням громадян України (далі — гро-
мадяни) у добровільному порядку в резерві служби цивільного захисту.

2. Служба цивільного захисту є державною службою особливого харак-
теру, яка забезпечує пожежну охорону, захист населення і територій від
негативного впливу надзвичайних ситуацій, вживає заходів до запобігання
і реагування на надзвичайні ситуації, ліквідації їх наслідків у мирний час та
в особливий період.

3. Особами рядового і начальницького складу служби цивільного за-
хисту (далі — особи рядового і начальницького складу) є громадяни, які у
добровільному порядку прийняті на службу цивільного захисту за контрак-
том і яким присвоєно відповідно до цього Положення спеціальні звання.

4. Особи рядового і начальницького складу належать до персоналу (кад-
рів) ДСНС. Статус особи рядового і начальницького складу підтверджується
службовим посвідченням, форма та порядок видачі якого встановлюються
ДСНС.

5. Час проходження служби цивільного захисту особами рядового і на-
чальницького складу зараховується до їх страхового стажу, стажу роботи,
стажу роботи за спеціальністю, а також до стажу державної служби відпо-
відно до закону.

6. Особи начальницького складу є особами, уповноваженими на вико-
нання функцій держави, на яких поширюються дія вимог та обмежень, пе-
редбачених Законом України «Про засади запобігання і протидії корупції».

7. Громадяни, які вперше приймаються на службу цивільного захисту,
складають Присягу служби цивільного захисту відповідно до статті 108 Ко-
дексу цивільного захисту України.

8. Курсантами вважаються громадяни, які в установленому порядку за-
раховані до навчальних закладів цивільного захисту за денною формою
навчання з метою здобуття відповідного освітньо-кваліфікаційного рівня і
яким присвоєно спеціальні звання рядового і молодшого начальницького
складу (крім спеціальних звань прапорщик служби цивільного захисту,
старший прапорщик служби цивільного захисту) в порядку, визначеному
цим Положенням, або які мають зазначені спеціальні звання. 

Слухачами вважаються особи середнього та старшого начальницького
складу, а також особи молодшого начальницького складу із спеціальними
званнями прапорщик служби цивільного захисту, старший прапорщик
служби цивільного захисту, які в установленому порядку зараховані до
вищих навчальних закладів цивільного захисту за денною формою на-
вчання з метою здобуття відповідного освітньо-кваліфікаційного рівня. 

Ад’юнктами (докторантами) вважаються особи середнього та старшого
начальницького складу, які в установленому порядку зараховані до вищих
навчальних закладів, наукових установ цивільного захисту за денною фор-
мою навчання для здобуття наукового ступеня кандидата (доктора) наук.

9. Загальний період служби цивільного захисту включає час перебу-
вання особи рядового і начальницького складу на службі цивільного за-
хисту і встановлюється у календарному обчисленні, а у випадках, визна-
чених законодавством, — у пільговому обчисленні.

10. Першим днем проходження служби цивільного захисту вважається
день прийняття громадянина на службу цивільного захисту, зарахування
його в кадри ДСНС, присвоєння йому відповідного спеціального звання та
призначення на посаду в апарат ДСНС, її територіальні органи, підрозділи
Оперативно-рятувальної служби цивільного захисту (аварійно-рятувальні
формування центрального підпорядкування, аварійно-рятувальні форму-
вання спеціального призначення, спеціальні авіаційні, морські та інші фор-
мування, державні пожежно-рятувальні підрозділи (частини), навчальні
центри, формування та підрозділи забезпечення), навчальні заклади ци-
вільного захисту, наукові установи та інші підрозділи, в яких особи рядо-
вого і начальницького складу проходять службу цивільного захисту (далі
— органи і підрозділи цивільного захисту). 

11. Служба цивільного захисту закінчується у разі звільнення особи ря-
дового чи начальницького складу із служби цивільного захисту в запас
Збройних Сил або у відставку, загибелі (смерті), визнання її судом безвісно
відсутньою або оголошення померлою.

12. Останнім днем проходження служби цивільного захисту вважається
день виключення особи рядового і начальницького складу з кадрів ДСНС.

13. Особи рядового і начальницького складу вважаються такими, що ви-
конують обов’язки служби цивільного захисту:

1) на території органу і підрозділу цивільного захисту або в іншому місці
роботи (занять) протягом робочого (навчального) часу, включаючи пере-
рви, встановлені розпорядком дня (розкладом занять);

2) під час прямування на службу або із служби, службових поїздок, по-
вернення до місця служби;

3) під час перебування поза місцем розташування органу і підрозділу
цивільного захисту, якщо під час такого перебування вони виконують свої
обов’язки або направлені за наказом відповідного керівника (начальника).

14. Основним принципом служби цивільного захисту є принцип єдино-
начальності, який полягає у:

наділенні керівника (начальника) у повному обсязі розпорядчою владою
стосовно підлеглих і покладенні на нього персональної відповідальності
перед державою за організацію діяльності очолюваного ним органу чи під-
розділу цивільного захисту та кожної особи рядового і начальницького
складу;

наданні керівникові (начальникові) права одноособово приймати рі-
шення, видавати накази чи розпорядження;

забезпеченні виконання рішень, наказів чи розпоряджень керівника (на-
чальника), виходячи з результатів всебічної оцінки умов і обставин та ке-
руючись вимогами законодавства.

15. Склад осіб, які перебувають на службі цивільного захисту, поділя-
ється на рядовий і начальницький. Начальницький склад поділяється на
молодший, середній, старший і вищий. 

Особам рядового і начальницького складу присвоюються такі спеціальні
звання: 

рядовий склад — рядовий служби цивільного захисту; 
молодший начальницький склад — молодший сержант служби цивіль-

ного захисту, сержант служби цивільного захисту, старший сержант
служби цивільного захисту, старшина служби цивільного захисту, прапор-
щик служби цивільного захисту, старший прапорщик служби цивільного
захисту; 

середній начальницький склад — молодший лейтенант служби цивіль-
ного захисту, лейтенант служби цивільного захисту, старший лейтенант
служби цивільного захисту, капітан служби цивільного захисту; 

старший начальницький склад — майор служби цивільного захисту, під-
полковник служби цивільного захисту, полковник служби цивільного за-
хисту; 

вищий начальницький склад — генерал-майор служби цивільного за-
хисту, генерал-лейтенант служби цивільного захисту, генерал-полковник
служби цивільного захисту, генерал служби цивільного захисту України.

16. Граничний вік перебування на службі цивільного захисту встанов-
люється:

1) для осіб рядового, молодшого і середнього начальницького складу
— до 50 років;

2) для осіб старшого начальницького складу — до 55 років;
3) для осіб вищого начальницького складу — до 60 років.
17. Особи рядового і начальницького складу, які мають високу профе-

сійну підготовку, досвід практичної роботи на займаній посаді, визнані при-
датними за станом здоров’я для проходження служби, на їх прохання мо-
жуть бути залишені за рішенням Голови ДСНС, керівника (начальника) ор-
гану чи підрозділу цивільного захисту на службі понад граничний вік пе-
ребування на службі цивільного захисту до п’яти років.

18. Особам рядового і начальницького складу за рішенням Голови ДСНС
(керівника (начальника) органу чи підрозділу цивільного захисту) строк
служби може бути продовжено повторно до п’яти років, а особам началь-
ницького складу, які проходять службу в навчальних закладах та наукових
установах цивільного захисту і мають науковий ступінь або вчене звання,
— до десяти років у випадках, що визначаються ДСНС.

19. Для осіб рядового і начальницького складу встановлюється п’яти-
денний 40-годинний робочий тиждень з двома вихідними днями, а для
осіб рядового і начальницького складу, курсантів (слухачів) навчальних за-
кладів цивільного захисту — шестиденний робочий тиждень з одним днем
відпочинку. 

Несення внутрішньої, гарнізонної та караульної служби особами рядо-
вого і начальницького складу може здійснюватися понад установлену три-
валість робочого часу. 

При змінному режимі служби встановлюється однакова тривалість ден-
ної, вечірньої та нічної зміни. 

У разі виконання службових обов’язків понад установлену тривалість
робочого часу надається час для відпочинку протягом наступного робочого
тижня.

20. У разі встановлення режимів підвищеної готовності, надзвичайної
ситуації, надзвичайного стану, а також проведення аварійно-рятувальних
та інших невідкладних робіт, гасіння пожеж, ліквідації наслідків надзви-
чайних ситуацій особи рядового і начальницького складу несуть службу
понад установлену тривалість робочого часу, а також у вихідні та святкові
дні.

21. Особи рядового і начальницького складу в разі тимчасової непра-
цездатності звільняються від виконання службових обов’язків на час такої
непрацездатності. 

22. Внутрішній розпорядок, в якому визначено вимоги до організації
служби, та розпорядок дня в органах і підрозділах цивільного захисту вста-
новлюються їх керівниками (начальниками) з урахуванням особливостей
діяльності таких органів і підрозділів.

23. Особи начальницького складу зобов’язані сприяти створенню без-
печних і здорових умов для несення служби підлеглими, надавати їм мож-
ливість для просування по службі з урахуванням досвіду, кваліфікації, про-
фесійної майстерності та здібностей, а також створювати належні умови
для відпочинку. 

24. Особа рядового і начальницького складу має право на проведення
службового розслідування за її вимогою з метою зняття безпідставних, на
її думку, звинувачень або підозри щодо порушення нею законодавства,
службової дисципліни, зловживань чи інших правопорушень у службовій
діяльності.

25. Особи рядового і начальницького складу забезпечуються форменим
та спеціальним одягом, знаками розрізнення, спорядженням і засобами
індивідуального захисту. 

26. Соціальний і правовий захист осіб рядового і начальницького складу
та членів їх сімей забезпечується відповідно до законодавства.

27. Керівники (начальники) органів і підрозділів цивільного захисту не-
суть персональну відповідальність за невиконання вимог цього Положення
та інших нормативно-правових актів з питань проходження служби цивіль-
ного захисту особами рядового і начальницького складу. 

У разі виявлення корупційного правопорушення чи одержання інфор-
мації про вчинення такого правопорушення особою начальницького складу
керівники (начальники) органів і підрозділів цивільного захисту зобов’язані
у межах своїх повноважень вжити заходів до припинення такого правопо-
рушення та негайно письмово повідомити про його вчинення спеціально
уповноваженому суб’єкту у сфері протидії корупції в порядку, визначеному
законодавством.

Права, обов’язки і відповідальність
28. Особи рядового і начальницького складу користуються правами і ви-

конують службові обов’язки відповідно до законодавства та цього Поло-
ження.

29. Особи рядового і начальницького складу можуть бути заохочені або
притягнуті до дисциплінарної відповідальності у порядку, передбаченому
Дисциплінарним статутом служби цивільного захисту. 

За мужність і відвагу, виявлені під час виконання службових обов’язків,
зразкове управління органами і підрозділами цивільного захисту, високі
показники у професійній підготовці, оволодінні технікою та інші заслуги
особи рядового і начальницького складу в установленому законодавством
порядку можуть бути представлені до присвоєння почесних звань та від-
значення державними нагородами України, нагородження відзнаками Пре-
зидента України, Кабінету Міністрів України і відомчими заохочувальними
відзнаками.

30. Особи рядового і начальницького складу мають право на письмові
звернення — пропозиції, заяви та скарги або звернення особисто до по-
садових осіб, органів і до суду в разі: 

прийняття незаконних рішень чи вчинення дій (бездіяльності) щодо них
керівниками (начальниками) або іншими особами рядового і начальниць-
кого складу, порушення їх прав, законних інтересів та свобод; 

незаконного покладення на них обов’язків або незаконного притягнення
до відповідальності; 

виникнення інших питань, пов’язаних із службовою діяльністю.
Особи рядового і начальницького складу, що подали заяви чи скарги, в

яких містяться завідомо неправдиві відомості, притягуються до відпові-
дальності згідно із законом.

31. Особи рядового і начальницького складу зобов’язані:
чесно і сумлінно додержуватися Присяги служби цивільного захисту,

виконувати закони України;
добросовісно і в повному обсязі виконувати покладені на них згідно із

займаною посадою службові обов’язки;
проходити службу цивільного захисту в тих органах і підрозділах ци-

вільного захисту і в тих місцях, де це викликано інтересами служби;
додержуватися норм професійної та службової етики;
додержуватися вимог антикорупційного законодавства;
берегти та підтримувати у належному стані передані їм у користування

майно і техніку;

постійно підвищувати рівень професійних знань, удосконалювати свою
майстерність;

виявляти повагу до колег по службі, дотримуватися правил внутріш-
нього розпорядку, носіння встановленої форми одягу, вітання та етикету;

щороку проходити комплексний медичний огляд, а у разі потреби — ці-
льовий медичний огляд, психофізіологічне обстеження і тестування. У разі
прийняття рішення про переміщення по службі в іншу місцевість, призна-
чення на іншу посаду за станом здоров’я або надання відпустки у зв’язку з
хворобою — проходити медичну комісію за місцем медичного обліку;

сприяти підтриманню порядку і дисципліни; 
звертатись із службових питань до свого безпосереднього керівника

(начальника) і з його дозволу � до старшого прямого керівника (началь-
ника), з особистих питань — до свого безпосереднього керівника (началь-
ника), а у разі, коли він нездатний їх вирішити, — до старшого прямого ке-
рівника (начальника);

доповідати своєму безпосередньому керівникові (начальникові) про
події та обставини, що стосуються виконання службових обов’язків, а
також про зроблені їм іншими керівниками (начальниками) зауваження;

додержуватися вимог безпеки, вживати заходів до запобігання захво-
рюванню, травматизму, підвищувати повсякденно фізичну загартованість
і тренованість, утримуватися від шкідливих для здоров’я звичок;

своєчасно подавати відомості про себе, що мають значення для проход-
ження служби цивільного захисту (зміна місця проживання, здобуття ос-
віти, притягнення до адміністративної та кримінальної відповідальності
тощо);

повідомляти безпосередньому керівникові (начальникові) про місце
свого перебування під час відпустки та у разі відсутності на службі з інших
поважних причин (перебування на лікарняному тощо);

з гідністю і честю поводитися в позаслужбовий час.
Особи начальницького складу зобов’язані дотримуватися вимог та об-

межень, установлених Законом України «Про засади запобігання і протидії
корупції».

32. За протиправні дії чи бездіяльність під час виконання службових
обов’язків особи рядового і начальницького складу несуть відповідальність
згідно із законом. 

Прийняття на службу цивільного захисту
33. На службу цивільного захисту із зарахуванням до кадрів ДСНС при-

ймаються на конкурсній та контрактній основі громадяни з повною загаль-
ною середньою освітою, які досягли 18-річного віку, відповідають квалі-
фікаційним вимогам і здатні за своїми особистими, діловими і моральними
якостями, освітнім і професійним рівнем та станом здоров’я виконувати
службовий обов’язок.

34. Прийняття на службу цивільного захисту здійснюється з урахуванням
кваліфікаційних вимог, критеріїв професійної придатності та фахової під-
готовленості.

35. Стосовно осіб, які приймаються на службу цивільного захисту та які
претендують на зайняття посад начальницького складу, проводиться спе-
ціальна перевірка в установленому законодавством порядку.

36. Не може бути прийнятий на службу цивільного захисту громадянин,
який був засуджений за вчинення злочину, якщо ця судимість не погашена
або не знята в установленому законом порядку, або на якого протягом ос-
таннього року накладалося адміністративне стягнення за вчинення коруп-
ційного правопорушення.

37. Особи, зараховані на перший курс навчання навчальних закладів ци-
вільного захисту, віком від 17 років, у тому числі ті, яким 17 років випов-
нюється в рік зарахування на навчання, прирівнюються до осіб, прийнятих
на службу цивільного захисту.

38. Жінки, які відповідають умовам прийняття на службу цивільного за-
хисту, встановленим цим Положенням, можуть бути прийняті на таку
службу за наявності вакантних штатних посад, не пов’язаних з ризиком
для життя, що можуть бути заміщені особами рядового і начальницького
складу — жінками. Перелік зазначених посад визначається ДСНС.

39. Прийняття на службу цивільного захисту та направлення осіб рядо-
вого і начальницького складу для проходження служби в районах, що за-
знали радіаційного забруднення внаслідок Чорнобильської катастрофи,
здійснюється за їх згодою за умови, що вони не мають медичних проти-
показань до перебування у зазначеній зоні.

40. Особи, які приймаються на службу цивільного захисту та признача-
ються на посади рядового і молодшого начальницького складу, проходять
первинну професійну підготовку, а на посади середнього та старшого на-
чальницького складу — перепідготовку або спеціалізацію у відповідних на-
вчальних закладах цивільного захисту.

41. Для забезпечення комплектування посад, що заміщуються особами
рядового і начальницького складу в органах чи підрозділах цивільного за-
хисту, їх керівники (начальники) забезпечують організацію роботи з від-
бору кандидатів для прийняття на службу цивільного захисту. 

Основними напрямами зазначеної роботи є:
постійне інформування населення через засоби масової інформації про

порядок прийняття на службу цивільного захисту та умови її проходження;
здійснення роз’яснювальних заходів серед окремих груп населення

(учнів, студентів, членів молодіжних організацій та спортивних товариств,
військовозобов’язаних громадян, працівників підприємств, установ та ор-
ганізацій тощо);

вивчення питань щодо кандидатів, які виявили бажання проходити
службу цивільного захисту або навчатися у навчальних закладах цивіль-
ного захисту (вивчення ділових та особистих якостей і даних, документів,
рівня фізичної підготовки, стану здоров’я, установлення відповідності кан-
дидатів кваліфікаційним вимогам і критеріям професійної придатності).

42. Під час вивчення питань щодо кандидата для прийняття на службу
цивільного захисту або на навчання проводиться:

професійно-психологічний відбір шляхом визначення професійно важ-
ливих психологічних якостей особистості та відповідності їх вимогам щодо
професійної діяльності (спеціальності);

соціально-правовий відбір кандидата, який пройшов професійно-пси-
хологічний відбір, шляхом вивчення його документів (свідоцтва про народ-
ження, паспорта громадянина України, військового квитка, трудової
книжки, документів про освіту, характеристик з попередніх місць роботи
чи навчання за останні три роки, свідоцтва про укладення шлюбу та народ-
ження дітей, довідки від житлово-експлуатаційної організації про склад
сім’ї), ділових та особистих якостей, попередньої трудової діяльності (про-
ходження служби), мотивів вступу на службу цивільного захисту; 

оцінка рівня фізичної підготовки кандидата за встановленими в ДСНС
нормативами та стану його здоров’я за результатами медичного огляду за-
кладом охорони здоров’я, яким видається медична довідка про стан здо-
ров’я кандидата за формою, затвердженою МОЗ.

Кандидат ознайомлюється з нормативно-правовими актами, що регла-
ментують порядок проходження служби цивільного захисту, специфікою
діяльності органів і підрозділів цивільного захисту, характером майбутньої
роботи, умовами грошового, матеріального та пенсійного забезпечення,
соціального захисту тощо. 

43. У разі коли під час вивчення питань щодо кандидатів для прийняття
на службу цивільного захисту  або на навчання та таких, які претендують
на зайняття посад начальницького складу, встановлено, що вони відпові-
дають вимогам, визначеним цим Положенням, керівник (начальник) органу
чи підрозділу цивільного захисту приймає рішення щодо доцільності по-
дальшого вивчення питань і надсилає до відповідних органів державної
влади, до компетенції яких належить проведення спеціальної перевірки,
запити про перевірку відомостей щодо особи, яка претендує на зайняття
посади, пов’язаної із виконанням функцій держави.

На підставі результатів проведення спеціальної перевірки та матеріалів
стосовно вивчення питань щодо кандидата керівник (начальник) приймає
рішення про доцільність прийняття громадянина на службу (направлення
на навчання). Висновок про прийняття на службу підписується керівником
(начальником) органу чи підрозділу цивільного захисту, на службу до якого
оформляється кандидат, керівником підрозділу по роботі з персоналом
(кадрами) та особою, яка проводила соціально-правовий відбір кандидата. 

44. Рішення про прийняття кандидатів на службу цивільного захисту (на-
правлення на навчання до навчального закладу цивільного захисту) при-
ймає керівник (начальник) органу чи підрозділу цивільного захисту, який
має право призначати на посади. Кандидати, щодо яких прийнято пози-
тивне рішення,  приймаються на службу цивільного захисту після укла-
дення контракту щодо проходження служби цивільного захисту в порядку,
встановленому цим Положенням.

№35, 18 вересня 2013 року, середа, «УК» № 169



www.ukurier.gov.ua УРЯДОВИй КУР’єР10

ОРІЄНТИР № 35
Укладення контракту про проходження служби цивільного захисту

45. Контракт про проходження служби цивільного захисту — це пись-
мова угода, що укладається на добровільній основі між громадянином та
державою, від імені якої виступає ДСНС, для встановлення правових від-
носин між сторонами під час проходження такої служби.

46. Для проходження служби цивільного захисту можуть бути укладені
такі контракти:

1) про проходження служби цивільного захисту — з особою, яка при-
значається на посаду рядового і начальницького складу служби цивільного
захисту в порядку, встановленому цим Положенням;

2) про навчання (проходження служби цивільного захисту) — з особою,
яка зарахована до навчального закладу цивільного захисту і якій виповни-
лося 18 років, а у разі, коли особа на час зарахування не досягла зазначе-
ного віку, — після його досягнення; 

3) про перебування у резерві служби цивільного захисту — з особою,
зарахованою до резерву служби цивільного захисту в порядку, встановле-
ному цим Положенням.

47. Контракт укладається:
1) про проходження служби цивільного захисту — на строк:
від трьох до п’яти років — з особами, які приймаються на службу за

контрактом на посади, що заміщуються особами рядового і молодшого на-
чальницького складу; 

від трьох до десяти років — з особами, які приймаються на службу за
контрактом на посади, що заміщуються особами середнього, старшого і
вищого начальницького складу;

2) про навчання (проходження служби цивільного захисту) — на строк
навчання у навчальному закладі цивільного захисту.

48. Контракт може бути продовжено після закінчення строку дії попе-
реднього контракту на строк, визначений у пункті 47 цього Положення.

49. Тривалість дії останнього контракту визначається строком, який за-
лишився до досягнення особою рядового і начальницького складу гранич-
ного віку перебування на службі цивільного захисту або строку, на який
особу залишено на службі цивільного захисту понад граничний вік.

50. Строк дії контракту про проходження служби цивільного захисту з
особами рядового і начальницького складу, які перебувають у відпустці у
зв’язку з вагітністю та пологами або відпустці по догляду за дитиною до
досягнення нею трирічного віку, а у разі, коли дитина потребує домашнього
догляду, — у відпустці тривалістю, визначеною у медичному висновку, але
не більш як до досягнення дитиною шестирічного віку, а у разі, коли дитина
хвора на цукровий діабет I типу (інсулінозалежний), — не більш як до до-
сягнення дитиною шістнадцятирічного віку, за їх бажанням може бути про-
довжений на період перебування осіб рядового і начальницького складу у
таких відпустках.

51. Контракт укладається у двох примірниках (контракт про навчання
(проходження служби цивільного захисту) — у трьох примірниках) (по од-
ному для кожної із сторін), що мають однакову юридичну силу, за формою
згідно з додатками 1 і 2, кожний з яких підписується особою, яка вступає
на службу цивільного захисту чи продовжує її, і посадовою особою ДСНС,
якій надано право на підписання контракту, а контракт про навчання (про-
ходження служби цивільного захисту) � також замовником (керівником
(начальником) органу чи підрозділу цивільного захисту, який направив гро-
мадянина (особу рядового і начальницького складу) на навчання), скріп-
люється гербовою печаткою відповідного органу чи підрозділу цивільного
захисту і зберігається у кожної із сторін.

Примірник контракту, що залишається в ДСНС, долучається до матеріа-
лів для формування особової справи особи, яка приймається на службу
цивільного захисту, особової справи особи рядового чи начальницького
складу, яка продовжує службу цивільного захисту.

Після укладення контракту видається наказ по особовому складу про
прийняття на службу цивільного захисту і призначення на посаду.

52. Право на підписання контракту від імені ДСНС надається:
1) про проходження служби цивільного захисту:
Голові ДСНС:
—  з особами начальницького складу, які призначаються на посади

(проходять службу на посадах), передбачені штатом (штатним розписом),
в апараті ДСНС;

—  з керівниками територіальних органів ДСНС та їх заступниками;
—  з керівниками органів і підрозділів цивільного захисту, навчальних

закладів цивільного захисту, наукових установ та інших підрозділів, без-
посередньо підпорядкованих ДСНС, та їх заступниками;

керівникові територіального органу ДСНС, підрозділу Оперативно-ряту-
вальної служби цивільного захисту, навчального закладу цивільного за-
хисту, наукової установи — з особами рядового і начальницького складу,
які призначаються на посади (проходять службу на посадах), передбачених
штатом (штатним розписом), у територіальних органах ДСНС та їх підроз-
ділах, підрозділах Оперативно-рятувальної служби цивільного захисту, на-
вчальних закладах цивільного захисту, наукових установах;

керівникові іншого підрозділу, безпосередньо підпорядкованого ДСНС,
— з особами рядового і молодшого начальницького складу, які признача-
ються на посади (проходять службу на посадах), передбачених штатом
(штатним розписом), у такому підрозділі;

2) про навчання (проходження служби цивільного захисту):
ректору (начальнику) навчального закладу цивільного захисту — з кур-

сантами (слухачами), зарахованими до навчальних закладів цивільного за-
хисту; з ад’юнктами (докторантами), зарахованими до вищих навчальних
закладів цивільного захисту;

начальникові наукової установи — з ад’юнктами (докторантами), зара-
хованими до наукової установи.

53. Строк дії контракту обчислюється з дня набрання ним чинності. Про
день набрання чинності контрактом робиться відповідний запис в усіх при-
мірниках контракту.

Строк дії контракту обчислюється повними роками.
54. Контракт про проходження служби цивільного захисту, укладений з

громадянами, прийнятими на службу, а також з особами, які прибули до
ДСНС для подальшого проходження служби з інших державних органів,
набирає чинності з дня прийняття їх на службу цивільного захисту з одно-
часним зарахуванням до кадрів ДСНС, присвоєнням спеціальних звань
(присвоєнням спеціальних звань у порядку переатестування) та призна-
ченням на посади, про що оголошується у наказі по особовому складу.

Контракт про проходження служби цивільного захисту, укладений з ви-
пускниками навчальних закладів цивільного захисту набирає чинності на-
ступного дня після дня припинення дії контракту про навчання (проход-
ження служби цивільного захисту), про що оголошується у наказі по осо-
бовому складу.

Контракт про навчання (проходження служби цивільного захисту), ук-
ладений з курсантами навчальних закладів цивільного захисту, набирає
чинності з дня прийняття їх на службу (навчання) із зарахуванням в кадри
ДСНС, присвоєння спеціальних звань рядового складу з одночасним при-
значенням на посади курсантів, про що оголошується у наказі по особо-
вому складу.

55. Новий контракт про проходження служби укладається між посадо-
вою особою, якій надано право на підписання контракту, та особою рядо-
вого і начальницького складу не пізніше, ніж за два тижні до закінчення
строку дії чинного контракту.

Про укладення нового контракту оголошується у наказі по особовому
складу не пізніше наступного дня після закінчення строку дії попереднього
контракту, після чого він набирає чинності.

56. Днем припинення строку дії контракту вважається:
день закінчення строку дії контракту;
день, зазначений у наказі по особовому складу про звільнення із служби

цивільного захисту (але не раніше дня виключення особи рядового і на-
чальницького складу з кадрів ДСНС) — у разі дострокового розірвання
контракту;

наступний день після смерті (загибелі) особи рядового і начальницького
складу, а також визнання її судом безвісно відсутньою або оголошення по-
мерлою.

Днем припинення строку дії контракту про навчання (проходження
служби цивільного захисту) вважається день закінчення навчання курсан-
том за відповідним освітньо-кваліфікаційним рівнем та присвоєння йому
першого спеціального звання середнього начальницького складу.

Для слухачів (ад’юнктів, докторантів) вищих навчальних закладів ци-
вільного захисту та наукових установ цивільного захисту, які навчаються
за денною формою навчання, днем припинення строку дії контракту про

навчання (проходження служби цивільного захисту) вважається день за-
кінчення навчання, який передує дню набрання чинності укладеним з ним
контрактом про проходження служби цивільного захисту.

У разі припинення строку дії контракту в примірнику контракту, що збе-
рігається в особовій справі, робиться запис про підставу та дату припи-
нення його дії, який скріплюється гербовою печаткою. Особа рядового і
начальницького складу подає за бажанням другий примірник контракту до
відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту, в якому робиться
такий самий запис, що і в першому примірнику.

Призначення на посади. Переміщення по службі
57. Посади, на які призначаються особи рядового і начальницького

складу, та відповідні їм спеціальні звання служби цивільного захисту ви-
значаються штатом (штатним розписом). 

58. Перелік посад, що підлягають заміщенню особами рядового і на-
чальницького складу, та перелік посад для призначення (звільнення) осіб
рядового і начальницького складу (далі — номенклатура посад) визнача-
ються ДСНС.

59. Перелік посад, що підлягають заміщенню особами вищого началь-
ницького складу служби цивільного захисту, та граничних спеціальних
звань за цими посадами затверджується Президентом України.

60. Призначення осіб рядового і начальницького складу на посади та пе-
реміщення їх по службі здійснюється на підставі клопотань прямих началь-
ників, погоджених із старшими прямими начальниками, рапортів осіб ря-
дового і начальницького складу з урахуванням кадрового резерву для при-
значення на вищі посади, рішень атестаційних комісій та стану здоров’я
осіб рядового і начальницького складу.

61. Особи рядового і начальницького складу призначаються на посади,
які передбачені штатами (штатними розписами) органів чи підрозділів ци-
вільного захисту, наказами по особовому складу відповідних керівників
(начальників) згідно з номенклатурою посад.

62. Призначення осіб рядового і начальницького складу на посади та пе-
реміщення їх по службі здійснюється з додержанням таких вимог:

1) посади рядового і начальницького складу комплектуються особами,
придатними за станом здоров’я для проходження служби, з урахуванням
їх ділових і особистих якостей, рівня професійної підготовки і досвіду прак-
тичної роботи;

2) призначення на посади та переміщення по службі осіб рядового і на-
чальницького складу здійснюється з урахуванням основної або спорідненої
спеціальності чи досвіду практичної роботи, освіти, наукового ступеня;

3) переміщення по службі здійснюється, як правило, без зарахування в
розпорядження керівників (начальників). Призначення на посади осіб ря-
дового і начальницького складу, які перебувають у розпорядженні керів-
ників (начальників), здійснюється в найкоротший строк;

4) випускники навчальних закладів цивільного захисту призначаються
на посади, що відповідають одержаному ними освітньому рівню та квалі-
фікації, після закінчення таких закладів безпосередньо після їх прибуття
до органу або підрозділу цивільного захисту з подальшим наданням від-
пустки у зв’язку із закінченням навчання; 

5) особи, які приймаються на службу цивільного захисту, призначаються
на посади з дня їх прибуття для проходження служби до органу чи підроз-
ділу цивільного захисту, але не раніше дня, що настає за днем звільнення
їх з попереднього місця роботи (служби);

6) переміщення по службі в іншу місцевість осіб рядового і начальниць-
кого складу, які не досягли граничного віку перебування на службі та ви-
знані лікарсько-експертною комісією придатними або обмежено придат-
ними до служби, але мають потребу за станом свого здоров’я або за станом
здоров’я членів сім’ї змінити місце служби (проживання), здійснюється за
рішенням відповідних керівників (начальників) на підставі висновку лікар-
сько-експертної комісії;

7) особи рядового і начальницького складу не можуть перебувати з
близькими особами, до яких належать особи, зазначені в абзаці третьому
частини першої статті 1 Закону України «Про засади запобігання і протидії
корупції», у відносинах прямої організаційної та правової залежності під-
леглої особи від її керівника (начальника), у тому числі через вирішення
(участь у вирішенні) питань щодо прийняття на роботу, звільнення з ро-
боти, застосування заохочень, дисциплінарних стягнень, надання вказівок,
доручень, здійснення контролю за їх виконанням.

Особа, яка претендує на зайняття посади в органі чи підрозділі цивіль-
ного захисту, зобов’язана повідомити керівнику (начальнику) такого органу
чи підрозділу про працюючих у ньому близьких їй осіб.

У разі виникнення обставин, що призводять до порушення вимог абзацу
першого цього підпункту, особи рядового і начальницького складу та
близькі їм особи вживають заходів до усунення таких обставин у п’ятнад-
цятиденний строк. У разі коли у зазначений строк такі обставини добро-
вільно не усунуто, особи рядового і начальницького складу та/або близькі
їм особи у місячний строк підлягають переведенню в установленому по-
рядку на іншу посаду, що виключає безпосереднє підпорядкування.

У разі неможливості зазначеного переведення особи рядового і началь-
ницького складу, які перебувають в підпорядкуванні, підлягають звіль-
ненню із займаної посади.

Особі рядового і начальницького складу забороняється брати участь у
роботі колегіальних органів під час розгляду питань щодо призначення на
посаду близьких їй осіб та в будь-який інший спосіб впливати на прийняття
такого рішення;

8) забороняється призначення на посади, що заміщуються особами ря-
дового і начальницького складу, крім посад, пов’язаних з педагогічною та
науковою діяльністю осіб у порядку службового сумісництва;

9) особи рядового і молодшого начальницького складу, які мають вищу
освіту (навчаються у вищих навчальних закладах), можуть призначатися
на посади середнього начальницького складу з урахуванням їх ділових та
особистих якостей за умови, що за такими посадами штатом (штатним роз-
писом) не передбачена наявність підлеглих осіб середнього начальниць-
кого складу. У разі потреби у заміщенні таких посад особами середнього
начальницького складу особи рядового чи молодшого начальницького
складу переміщуються на посади, які вони займали до такого призначення,
або на інші посади, але не нижчі за ті, які вони займали перед призначен-
ням на посади середнього начальницького складу;

10) особа рядового і начальницького складу, яка має дисциплінарне
стягнення, не може бути призначена на вищу посаду;

11) особи начальницького складу, які проходять службу в районах, що
зазнали радіаційного забруднення внаслідок Чорнобильської катастрофи,
у разі встановлення захворювання, причина виникнення якого пов’язана із
впливом радіаційного фактору, переводяться до органів чи підрозділів, з
яких вони направлялися для виконання службових обов’язків у зазначених
районах, на посади не нижче тих, які вони займають.

63. Призначення осіб рядового і начальницького складу (переміщення
по службі) здійснюється:

1) на вищі посади — у порядку просування по службі;
2) на рівнозначні посади:
в інтересах служби для більш доцільного використання за фахом чи до-

свідом практичної роботи;
у разі проведення планової заміни, ротації кадрів;
за особистим проханням з урахуванням ділових і особистих якостей,

рівня професійної підготовки і досвіду практичної роботи;
у зв’язку із скороченням штатів або проведенням організаційно-штатних

заходів;
за сімейними обставинами;
за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-екс-

пертної комісії ДСНС;
3) на нижчі посади:
у зв’язку із скороченням штатів або проведенням організаційно-штатних

заходів;
за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-екс-

пертної комісії ДСНС;
з урахуванням ділових і особистих якостей, рівня професійної підготовки

і досвіду практичної роботи — за результатами атестації;
за особистим проханням;
у порядку накладення дисциплінарного стягнення.
У разі призначення особи рядового і начальницького складу на нижчу

посаду в порядку накладення дисциплінарного стягнення відповідний наказ
доводиться до відома такої особи шляхом його оголошення;

4) у зв’язку із вступом до навчального закладу цивільного захисту із
звільненням з посади, а також у зв’язку із закінченням навчання у навчаль-
ному закладі цивільного захисту.

64. Призначення з вищих посад на нижчі у зв’язку із скороченням штатів
або проведенням організаційно-штатних заходів здійснюється прямими
начальниками у межах наданих їм прав щодо призначення на посади за
умови відсутності можливості призначити особу рядового і начальницького
складу на рівнозначну посаду в цьому ж органі чи підрозділі цивільного
захисту.

65. Під час здійснення організаційно-штатних заходів, пов’язаних із ско-
роченням чисельності, переважне право залишення на посаді надається
більш кваліфікованій особі.

Переміщення особи рядового і начальницького складу на рівнозначну
посаду в інтересах служби для більш доцільного використання за фахом
чи досвідом роботи потребує згоди особи, яка переміщується.

Придатність осіб рядового і начальницького складу до проходження
служби на займаних посадах визначається лікарсько-експертними комі-
сіями ДСНС.

У разі коли особа рядового і начальницького складу за станом здоров’я
не може виконувати обов’язки на посаді, яку вона займає, така особа в
обов’язковому порядку переміщується на іншу рівнозначну або нижчу ва-
кантну посаду, на якій їй згідно з висновком лікарсько-експертної комісії
ДСНС дозволяється виконувати службові обов’язки. У разі відсутності таких
вакантних посад особа рядового і начальницького складу звільняється із
служби за станом здоров’я.

У разі застосування дисциплінарного стягнення у вигляді звільнення
особи рядового і начальницького складу з посади наказ про накладення
дисциплінарного стягнення видається посадовою особою, якій надано
право призначати на таку посаду. 

Поновлення особи рядового і начальницького складу на посаді здійс-
нюється за наказом по особовому складу після зняття дисциплінарного
стягнення за наказами, виданими посадовими особами, яким надано право
знімати накладене дисциплінарне стягнення у вигляді звільнення з посади
та призначати на відповідні посади.

Якщо посада, на якій особа рядового і начальницького складу перебу-
вала до застосування до неї дисциплінарного стягнення у вигляді звіль-
нення з посади, зайнята іншою особою та відсутні вакантні рівнозначні по-
сади, особа рядового чи начальницького складу залишається на посаді, на
яку її було призначено у порядку накладення дисциплінарного стягнення,
та має переважне право на призначення у разі вивільнення рівнозначної
посади.

66. Особи рядового і начальницького складу, які мають статус учасника
ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС або учасника бойових дій,
у разі проведення організаційно-штатних заходів мають переважне право
залишення на службі.

67. Особи рядового і начальницького складу, переміщені з вищих посад
на нижчі, можуть просуватися по службі з урахуванням вимог цього Поло-
ження, а понижені у посаді в порядку дисциплінарного стягнення — після
того, як таке стягнення буде знято в установленому порядку.

68. Особи рядового і начальницького складу, які переміщені на нижчі
посади у зв’язку з проведенням організаційно-штатних заходів, мають пе-
реважне право на просування по службі. При цьому особи, які відповідають
вимогам для заміщення вищих посад, протягом одного року признача-
ються на посади, не нижчі за ті, з яких вони були переміщені (за наявності
вакантних посад).

69. Посада вважається вищою, якщо за цією посадою передбачено вище
спеціальне звання, а за умови рівних спеціальних звань — більший розмір
посадового окладу. У разі коли за керівною посадою передбачено нижче
спеціальне звання, але вищий посадовий оклад порівняно з посадою, що
не є керівною, вищою вважається керівна посада.

Якщо штатом (штатним розписом) передбачено два спеціальних звання
або диференційовані посадові оклади, до уваги береться вище спеціальне
звання або вищий посадовий оклад.

70. Рішення про переміщення особи рядового і начальницького складу
на іншу посаду приймається керівником (начальником) відповідного органу
чи підрозділу цивільного захисту з урахуванням результатів атестації та ре-
комендацій його безпосереднього керівника (начальника). 

71. Просування по службі осіб рядового і начальницького складу про-
водиться з урахуванням їх освітньо-кваліфікаційного рівня, професійних,
ділових та особистих якостей, результатів служби і проявленої здатності
виконувати службові обов’язки на вищій посаді, а також стану здоров’я.

72. У наказах по особовому складу про переміщення осіб рядового і на-
чальницького складу на нижчі або рівнозначні посади зазначаються під-
стави переміщення, визначені цим Положенням.

73. Для призначення на вищі посади осіб середнього і старшого началь-
ницького складу служби цивільного захисту з урахуванням досягнутих ре-
зультатів служби, стану дисципліни і висновків атестаційних комісій в ор-
ганах чи підрозділах цивільного захисту формується щороку до 30 листо-
пада кадровий резерв у порядку, що визначається ДСНС.

74. Переміщення осіб рядового і начальницького складу по службі в іншу
місцевість, у тому числі у зв’язку з передислокацією органу чи підрозділу
цивільного захисту, допускається лише за їх письмовою згодою, якщо інше
не передбачено умовами контракту про проходження служби цивільного
захисту.

Особи рядового і начальницького складу, які переміщуються по службі,
повинні вибути до нового місця служби після передачі справ і посад, але
не пізніш як через 10 днів від дня одержання органом чи підрозділом ци-
вільного захисту наказу про переміщення по службі, крім випадків, коли
особа рядового і начальницького складу перебуває у відпустці, відрядженні
або на лікуванні.

Порядок прийому та передачі справ і посад особами рядового і началь-
ницького складу визначається ДСНС.

75. Переміщення по службі в іншу місцевість осіб рядового і началь-
ницького складу, які потребують за станом свого здоров’я зміни місця
служби (проживання) або за станом здоров’я членів їх сімей зміни місця
проживання, здійснюється за їх рапортами на підставі висновку лікарсько-
експертної комісії.

Якщо особа начальницького складу служби цивільного захисту за ста-
ном свого здоров’я потребує зміни місця служби (проживання), під час пе-
реміщення по службі в іншу місцевість така особа за її згодою може бути
призначена на нижчу посаду.

76. Рішення про направлення осіб рядового і начальницького складу для
проходження служби в районах, що зазнали радіаційного забруднення
внаслідок Чорнобильської катастрофи, та встановлення строків служби в
них приймається з урахуванням висновків лікарсько-експертних комісій за
відсутності медичних протипоказань. 

77. Не допускається переміщення для подальшого проходження служби
в іншу місцевість осіб рядового і начальницького складу служби цивільного
захисту в разі:

неможливості проходження особою рядового і начальницького складу
служби у місцевості, в яку її переводять, згідно з висновком лікарсько-екс-
пертної комісії ДСНС;

неможливості проживання членів сім’ї особи рядового і начальницького
складу за станом здоров’я в місцевості, в яку таку особу переміщено, згідно
з висновком лікарсько-експертної комісії ДСНС;

потреби у догляді за непрацездатними чи хворими батьками, дружиною
(чоловіком), опікунами і піклувальниками, які проживають окремо від сім’ї
такої особи у тому ж населеному пункті, згідно з висновком відповідної ко-
місії органів соціального забезпечення.

78. У разі незаконного звільнення особи рядового і начальницького
складу або переведення на іншу посаду такі особи підлягають поновленню
на посаді, яку займали раніше, або призначенню на іншу рівнозначну по-
саду.

79. Особа рядового і начальницького складу для вирішення питання
щодо подальшого проходження служби може бути звільнена із займаної
посади із зарахуванням у розпорядження керівника (начальника) відповід-
ного органу чи підрозділу цивільного захисту в разі:

ліквідації (розформування, реорганізації) органу чи підрозділу цивіль-
ного захисту, а також у зв’язку із скороченням штатів або проведенням ор-
ганізаційно-штатних заходів, якщо до кінця встановленого строку прове-
дення таких заходів не вирішено питання щодо подальшого службового
використання вивільнених осіб рядового і начальницького складу, — до
двох місяців;
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коли посада, на яку планується призначення особи начальницького
складу, належить до номенклатури посад нижчої посадової особи — до
двох місяців;

застосування дисциплінарного стягнення про звільнення особи рядового
і начальницького складу з посади, якщо неможливо відразу призначити її
на нижчу посаду, — до двох місяців;

направлення випускників навчальних закладів цивільного захисту після
закінчення навчання для подальшого проходження служби — до двох мі-
сяців;

коли стосовно особи рядового і начальницького складу вжито запобіж-
них заходів у кримінальній справі у вигляді домашнього арешту або взяття
під варту — до скасування чи зміни запобіжного заходу;

коли відсутні відомості про особу рядового і начальницького складу
понад один місяць, — до її повернення на службу або до дня набрання чин-
ності рішенням суду про визнання її безвісно відсутньою чи оголошення
померлою. 

80. Особи рядового і начальницького складу звільняються з посад та за-
раховуються у розпорядження відповідних керівників (начальників) нака-
зами по особовому складу керівників (начальників), які мають право при-
значати на такі посади.

81. Особи рядового і начальницького складу, які зараховані у розпоряд-
ження відповідно до абзаців другого — четвертого пункту 79 цього Поло-
ження, продовжують проходити службу цивільного захисту згідно з цим
Положенням, виконуючи службові обов’язки у межах, визначених посадо-
вою особою, в чиєму розпорядженні вони перебувають. Посадові особи, у
розпорядженні яких перебувають особи рядового і начальницького складу,
несуть персональну відповідальність за додержання ними службової дис-
ципліни та розпорядку дня.

82. У строк перебування особи рядового і начальницького складу у роз-
порядженні керівника (начальника) відповідного органу чи підрозділу ци-
вільного захисту не зараховується час:

перебування її на стаціонарному лікуванні (обстеженні, медичному ог-
ляді) або проходження нею лікарсько-експертної комісії;

перебування її у відпустці (крім відпустки у зв’язку з вагітністю та поло-
гами, відпустки по догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку,
а у разі, коли дитина потребує домашнього догляду, — відпустки трива-
лістю, визначеною у медичному висновку, але не більш як до досягнення
дитиною шестирічного віку, а у разі, коли дитина хвора на цукровий діабет
I типу (інсулінозалежний), — не більш як до досягнення дитиною шістнад-
цятирічного віку).

83. Загальний строк перебування особи рядового і начальницького
складу в розпорядженні керівника (начальника) відповідного органу чи під-
розділу цивільного захисту не може бути більшим, ніж шість місяців з ура-
хуванням часу перебування на стаціонарному лікуванні (обстеженні, ме-
дичному огляді) та у відпустці (крім відпустки у зв’язку з вагітністю та по-
логами, відпустки по догляду за дитиною до досягнення нею трирічного
віку, а у разі, коли дитина потребує домашнього догляду, — відпустки три-
валістю, визначеною у медичному висновку, але не більш як до досягнення
дитиною шестирічного віку, а у разі, коли дитина хвора на цукровий діабет
I типу (інсулінозалежний), — не більш як до досягнення дитиною шістнад-
цятирічного віку). У разі наявності підстав для продовження строку ліку-
вання за висновком медичного закладу строк перебування в розпоряд-
женні керівника (начальника) відповідного органу чи підрозділу цивільного
захисту може бути продовжений Головою ДСНС до завершення лікування.

84. У разі коли після закінчення строку перебування особи рядового і
начальницького складу у розпорядженні керівника (начальника) відповід-
ного органу чи підрозділу цивільного захисту не вирішено питання подаль-
шого проходження нею служби, така особа звільняється із служби цивіль-
ного захисту.

85. Особа рядового і начальницького складу в разі грубого порушення
службової дисципліни, внаслідок якого виконання нею службових обов’яз-
ків стало неможливе, може бути усунена від виконання обов’язків за по-
садою на строк, необхідний для проведення службового розслідування та
прийняття відповідного рішення. 

Усунення від виконання обов’язків за посадою здійснюється наказом
посадової особи, яка має право призначати осіб рядового і начальницького
складу на таку посаду.

Рішення про усунення від виконання обов’язків за посадою осіб началь-
ницького складу, які перебувають на посадах, призначення на які і звіль-
нення з яких здійснюється за наказом ДСНС, приймається Головою ДСНС
на підставі матеріалів, у яких містяться обґрунтовані причини такого усу-
нення, та оформлюється наказом по особовому складу.

Особи рядового і начальницького складу, які усунуті від виконання
обов’язків за посадою, продовжують проходити службу цивільного захисту
в порядку, визначеному цим Положенням, і виконувати службові обов’язки
в межах, визначених керівником (начальником) відповідного органу чи під-
розділу цивільного захисту.

Керівник (начальник), який усунув підлеглого від виконання службових
обов’язків за посадою без достатніх на те підстав, несе відповідальність
згідно із законом.

86. Особа рядового і начальницького складу, якій повідомлено про пі-
дозру у вчиненні кримінального правопорушення, підлягає відстороненню
від виконання службових обов’язків за посадою у порядку, визначеному
законодавством.

У разі коли стосовно особи начальницького складу складено протокол
про адміністративне корупційне правопорушення, така особа може бути
відсторонена від виконання службових обов’язків керівником (начальни-
ком) відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту до закінчення
розгляду справи судом.

87. На особу рядового і начальницького складу може бути покладено у
зв’язку із службовою необхідністю тимчасове виконання обов’язків за
іншою рівнозначною або вищою посадою, а саме:

вакантною (незайнятою) — за її згодою;
невакантною (зайнятою) — у разі тимчасової відсутності або відсторо-

нення від виконання службових обов’язків за посадою особи, яка її зай-
має.

Строк тимчасового виконання обов’язків за іншою вакантною (незайня-
тою) посадою не повинен перевищувати шести місяців, а тимчасового ви-
конання обов’язків за іншою невакантною (зайнятою) посадою — чотирьох
місяців.

88. Строк тимчасового виконання обов’язків за посадою обчислюється
з дня, з якого особа рядового і начальницького складу приступила до ви-
конання службових обов’язків за посадою, але не раніше дня видання ке-
рівником (начальником) наказу по особовому складу про покладення на
особу тимчасового виконання обов’язків за посадою, і завершується днем
звільнення від тимчасового виконання обов’язків за посадою.

89. Покладення на особу рядового і начальницького складу тимчасового
виконання обов’язків за посадою та звільнення її від виконання обов’язків
за займаною нею посадою здійснюється за наказом по особовому складу
посадової особи, яка має право призначати на цю посаду.

У разі службової необхідності керівникові (начальникові) органу чи під-
розділу цивільного захисту дозволяється покладати на особу начальниць-
кого складу тимчасове виконання обов’язків за вакантною (незайнятою)
посадою, призначення на яку і звільнення з якої здійснюється за наказом
ДСНС, — на строк до одного місяця.

90. Направлення осіб рядового і начальницького складу для подальшого
проходження служби з виключенням з кадрів ДСНС здійснюється на під-
ставі клопотань керівників відповідних органів державної влади.

Контракт про проходження служби цивільного захисту з особою рядо-
вого і начальницького складу, яку направлено для подальшого проход-
ження служби до іншого органу державної влади з виключенням з кадрів
ДСНС, припиняється (розривається), про що робиться відповідний запис
у контракті.

Питання щодо комплектування органів і підрозділів цивільного захисту
особами, які проходять службу в інших органах державної влади, вирішу-
ється ДСНС. Переведення осіб для подальшого проходження служби з
інших органів державної влади до ДСНС здійснюється після погодження
такого переведення відповідними органами державної влади.

Особи, які прибули до ДСНС з інших органів державної влади для по-
дальшого проходження служби, приймаються на службу цивільного за-
хисту за контрактом, зараховуються у кадри ДСНС з присвоєнням їм від-

повідних спеціальних звань служби цивільного захисту в порядку пере-
атестування та з призначенням на посади.

91. Направлення (переведення) осіб рядового і начальницького складу
для подальшого проходження служби до (з) інших органів державної влади
з виключенням з кадрів ДСНС (зарахуванням в кадри ДСНС) здійснюється
за наказом по особовому складу:

Голови ДСНС — осіб середнього, старшого та вищого начальницького
складу;

керівника (начальника) органу чи підрозділу цивільного захисту, який
має право призначати (звільняти) цих осіб на посади (з посад), — осіб ря-
дового і молодшого начальницького складу за письмовим погодженням з
Головою ДСНС.

Спеціальні звання
92. Присвоєння та позбавлення спеціальних звань служби цивільного

захисту, пониження та поновлення у спеціальних званнях, а також присво-
єння спеціальних звань служби цивільного захисту особам, які проходили
військову службу або службу осіб рядового і начальницького складу в
інших органах державної влади і мають військові або інші спеціальні
звання, у разі зарахування їх на службу цивільного захисту здійснюється у
порядку, встановленому цим Положенням.

93. Спеціальні звання служби цивільного захисту осіб рядового і началь-
ницького складу присвоюються громадянам, прийнятим на службу цивіль-
ного захисту, з урахуванням їх ділових і особистих якостей, освітнього і
професійного рівня спеціальної підготовки та службового досвіду.

94. Перше спеціальне звання служби цивільного захисту від молодшого
лейтенанта служби цивільного захисту до полковника служби цивільного
захисту включно присвоюється Головою ДСНС.

Перше спеціальне звання служби цивільного захисту від рядового
служби цивільного захисту до старшого прапорщика служби цивільного
захисту включно присвоюється керівником (начальником) відповідного ор-
гану чи підрозділу цивільного захисту, якому надано право приймати таких
осіб на службу. 

95. Особам, які проходять службу у військових формуваннях, правоо-
хоронних та інших державних органах або перебувають у запасі Збройних
Сил чи інших військових формувань (далі — перебування у запасі) і яких
приймають на службу цивільного захисту на посади, за якими штатом
(штатним розписом) передбачено відповідне спеціальне звання, присвою-
ються в порядку переатестування спеціальні звання служби цивільного за-
хисту, відповідні тим військовим або спеціальним званням, які вони мають
на час прийняття на службу цивільного захисту. 

У разі прийняття на службу цивільного захисту осіб, які перебувають у
запасі та мають, крім військового, інше спеціальне звання, їм присвоюється
в порядку переатестування спеціальне звання служби цивільного захисту,
рівноцінне вищому із зазначених звань, а особам, які призначаються на
посади, що заміщуються особами вищого начальницького складу, допус-
кається присвоєння спеціального звання служби цивільного захисту се-
реднього та старшого начальницького складу на один ступінь вище наяв-
ного військового або спеціального звання, яке вони мають.

Строк вислуги у спеціальному званні служби цивільного захисту обчис-
люється для осіб, яким присвоєно таке спеціальне звання у порядку пере-
атестування, від дня видання наказу про присвоєння військового або ін-
шого спеціального звання, яке вони мали до переатестування.

Особам, які раніше проходили службу цивільного захисту, під час по-
вторного прийняття на таку службу враховується раніше присвоєне спеці-
альне звання служби цивільного захисту. Під час присвоєння зазначеним
особам чергового спеціального звання до строку вислуги у спеціальному
званні зараховується вислуга у такому званні до звільнення із служби ци-
вільного захисту.

96. Особам, зарахованим до вищих навчальних закладів цивільного за-
хисту за денною формою навчання, одночасно з прийняттям на службу ци-
вільного захисту і призначенням на посаду курсанта присвоюється спеці-
альне звання рядового складу, якщо вони не мають військових чи інших
спеціальних звань. Зазначеним особам, які мають військове звання запасу
або спеціальне звання, присвоюється в порядку переатестування спеці-
альне звання служби цивільного захисту, що відповідає такому військо-
вому або спеціальному званню.

97. Чергові спеціальні звання присвоюються особам рядового і началь-
ницького складу у послідовному порядку після закінчення встановленого
строку вислуги у попередньому званні за умови відповідності чергового
спеціального звання спеціальному званню, передбаченому штатом (штат-
ним розписом) за займаною посадою, та відсутності дисциплінарних стяг-
нень.

98. Чергові спеціальні звання рядового і начальницького складу при-
своюються керівниками (начальниками) відповідно до номенклатури
посад:

начальниками навчальних закладів цивільного захисту, що здійснюють
підготовку фахівців на посади молодшого начальницького складу, — до
старшого прапорщика служби цивільного захисту включно; 

керівниками (начальниками) органів чи підрозділів цивільного захисту,
яким надано право призначати на посади, — до майора служби цивільного
захисту включно; 

Головою ДСНС — до полковника служби цивільного захисту включно.
99. Спеціальні звання вищого начальницького складу присвоюються

Президентом України відповідно до законодавства.
100. Спеціальне звання рядового складу присвоюється особам, які не

мають військових чи спеціальних звань та прийняті на службу цивільного
захисту на посади, за якими штатом (штатним розписом) передбачено спе-
ціальне звання рядового складу.

101. Спеціальне звання молодшого сержанта служби цивільного захисту
присвоюється:

особам, які не мають військових чи спеціальних звань та прийняті на
службу цивільного захисту на посади, за якими штатом (штатним розпи-
сом) передбачено спеціальні звання молодшого начальницького складу;

особам, які мають спеціальне звання рядового складу, одночасно з при-
значенням на посади, за якими штатом (штатним розписом) передбачено
спеціальні звання молодшого начальницького складу;

особам, які не мають військових чи спеціальних звань та які прийняті до
навчальних закладів цивільного захисту або навчаються в них на посадах,
за якими штатом (штатним розписом) передбачено спеціальні звання мо-
лодшого начальницького складу.

102. Спеціальне звання прапорщика служби цивільного захисту присво-
юється:

особам, які не мають військових звань запасу чи спеціальних звань і які
прийняті на службу цивільного захисту на посади молодшого і середнього
начальницького складу, за якими штатом (штатним розписом) передбачено
спеціальне звання не нижче прапорщика служби цивільного захисту, од-
ночасно з призначенням на посаду;

особам, які мають спеціальні звання рядового або молодшого началь-
ницького складу (нижчі за зазначене звання), одночасно з призначенням
на посади, за якими штатом (штатним розписом) передбачено спеціальне
звання прапорщика служби цивільного захисту.

103. Спеціальне звання прапорщика служби цивільного захисту може
присвоюватись незалежно від наявного спеціального звання рядового і мо-
лодшого начальницького складу та строків вислуги у ньому: 

за висновком атестаційної комісії органу чи підрозділу цивільного за-
хисту особам рядового і молодшого начальницького складу, які здобули
вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем не нижче молодшого спе-
ціаліста і призначені на посади, за якими штатом (штатним розписом) пе-
редбачено спеціальне звання прапорщика (старшого прапорщика) служби
цивільного захисту; 

особам рядового і молодшого начальницького складу, які успішно
пройшли навчання у навчальних закладах цивільного захисту, що здійс-
нюють підготовку фахівців на посади молодшого начальницького складу,
і призначаються на посади, за якими штатом (штатним розписом) перед-
бачено спеціальне звання прапорщика (старшого прапорщика) служби ци-
вільного захисту.

104. Спеціальне звання старшого прапорщика служби цивільного за-
хисту присвоюється особам, які мають військове звання запасу чи спеці-
альне звання старшого прапорщика та прийняті на службу цивільного за-
хисту на посади молодшого або середнього начальницького складу, за
якими штатом (штатним розписом) передбачено спеціальне звання не

нижче прапорщика служби цивільного захисту, одночасно з призначенням
на посаду.

105. Спеціальне звання молодшого лейтенанта служби цивільного за-
хисту присвоюється:

особам, які не мають військових звань запасу чи спеціальних звань і які
мають вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем молодшого спеціа-
ліста або бакалавра та прийняті на службу цивільного захисту на посади
середнього або старшого начальницького складу, одночасно з призначен-
ням на посаду;

особам рядового і молодшого начальницького складу, які здобули або
мають вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем молодшого спеціа-
ліста або бакалавра та призначені на посади середнього або старшого на-
чальницького складу в порядку просування по службі.

106. Спеціальне звання лейтенанта служби цивільного захисту присво-
юється:

курсантам (слухачам, які не мають спеціальних звань середнього і стар-
шого начальницького складу) вищих навчальних закладів цивільного за-
хисту, які здобули вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем бака-
лавра, спеціаліста (магістра) та уклали контракт про проходження служби
цивільного захисту;

молодшим лейтенантам служби цивільного захисту, у яких закінчився
строк вислуги у цьому званні;

особам, які не мають військових звань запасу чи спеціальних звань і які
мають вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем спеціаліста (магіс-
тра) та прийняті на службу цивільного захисту на посади середнього або
старшого начальницького складу, одночасно з призначенням на посаду;

особам рядового і молодшого начальницького складу, які без відриву
від служби здобули вищу освіту за освітньо-кваліфікаційним рівнем спе-
ціаліста (магістра) та призначені на посади середнього або старшого на-
чальницького складу в порядку просування по службі.

107. Установлюються такі строки вислуги у спеціальних званнях молод-
шого начальницького складу: 

молодшого сержанта служби цивільного захисту — один рік; 
сержанта служби цивільного захисту — два роки; 
старшого сержанта служби цивільного захисту — три роки; 
прапорщика служби цивільного захисту — п’ять років. 
Строки вислуги у спеціальних званнях рядового служби цивільного за-

хисту, старшини служби цивільного захисту, старшого прапорщика служби
цивільного захисту не встановлюються.

108. Для осіб середнього і старшого начальницького складу встановлю-
ються такі строки вислуги у спеціальних званнях: 

молодшого лейтенанта служби цивільного захисту — один рік; 
лейтенанта служби цивільного захисту — два роки; 
старшого лейтенанта служби цивільного захисту — три роки; 
капітана служби цивільного захисту — три роки; 
майора служби цивільного захисту — чотири роки; 
підполковника служби цивільного захисту — п’ять років. 
Для льотного складу авіаційних підрозділів органів чи підрозділів ци-

вільного захисту встановлюються такі строки вислуги у спеціальних зван-
нях середнього і старшого начальницького складу: 

молодшого лейтенанта служби цивільного захисту — один рік; 
лейтенанта служби цивільного захисту — два роки; 
старшого лейтенанта служби цивільного захисту — два роки; 
капітана служби цивільного захисту — три роки; 
майора служби цивільного захисту — три роки; 
підполковника служби цивільного захисту — чотири роки.
109. Для осіб начальницького складу служби цивільного захисту, які за-

кінчили вищі навчальні заклади цивільного захисту за денною формою на-
вчання із строком навчання п’ять і більше років та здобули вищу освіту за
освітньо-кваліфікаційним рівнем спеціаліста (магістра), а також осіб на-
чальницького складу, які закінчили з відзнакою вищі навчальні заклади
цивільного захисту із строком навчання чотири роки та здобули вищу ос-
віту за освітньо-кваліфікаційним рівнем бакалавра, вислуга у спеціальному
званні лейтенанта служби цивільного захисту встановлюється строком
один рік.

110. Строк вислуги у черговому спеціальному званні обчислюється з дня
підписання наказу про його присвоєння.

Особам начальницького складу, які перебувають у відпустці у зв’язку з
вагітністю та пологами, по догляду за дитиною до досягнення нею триріч-
ного віку, строк вислуги у спеціальному званні зараховується, а присвоєння
чергового спеціального звання здійснюється після виходу зазначених осіб
із такої відпустки.

111. Особі начальницького складу, якій чергове спеціальне звання не
було присвоєно у зв’язку з тим, що стосовно неї здійснювалося кримі-
нальне провадження і така особа перебувала у розпорядженні відповідного
керівника (начальника), але у подальшому кримінальне провадження було
закрито, крім випадків його закриття за нереабілітуючими обставинами,
чи судом ухвалено виправдувальний вирок, чергове спеціальне звання при-
своюється з дня закриття кримінального провадження або набрання за-
конної сили виправдувальним вироком суду.

До строку вислуги у спеціальному званні зараховується час, коли чер-
гове спеціальне звання не було присвоєно особі у зв’язку з тим, що сто-
совно неї здійснювалося кримінальне провадження і така особа перебувала
у розпорядженні відповідного керівника (начальника), але у подальшому
кримінальне провадження було закрито, крім випадків його закриття за
нереабілітуючими обставинами, чи судом ухвалено виправдувальний вирок
та час перерви у службі у зв’язку з незаконним засудженням особи або не-
законним звільненням із служби.

112. Чергові спеціальні звання можуть присвоюватись на один ступінь
вище спеціального звання, передбаченого штатом (штатним розписом) за
займаною посадою, а також достроково: 

Головою ДСНС — особам середнього та старшого начальницького
складу;

керівниками (начальниками) відповідних органів чи підрозділів цивіль-
ного захисту, які мають право призначати на посади, — особам рядового
і молодшого начальницького складу.

113. Чергові спеціальні звання на один ступінь вище спеціального
звання, передбаченого штатом (штатним розписом) за займаною посадою,
можуть присвоюватися в порядку заохочення за хоробрість, самовідда-
ність, мужність і відвагу, виявлені під час виконання службових обов’язків,
або за досягнення високих показників у професійній діяльності та успішне
і сумлінне виконання службових обов’язків після закінчення встановленого
строку вислуги у спеціальному званні особам рядового і начальницького
складу, які мають: 

вчене звання або науковий ступінь; 
статус учасника ліквідації наслідків аварії на Чорнобильській АЕС; 
статус учасника бойових дій; 
не менш як півтора встановленого строку вислуги у попередньому спе-

ціальному званні. 
114. Особам начальницького складу, які звільняються із служби цивіль-

ного захисту в запас або у відставку за віком, за станом здоров’я, у зв’язку
із скороченням штатів або проведенням організаційно-штатних заходів за
умови наявності вислуги 25 і більше років, у тому числі в пільговому об-
численні, у разі закінчення встановленого строку вислуги у спеціальному
званні може бути присвоєно Головою ДСНС за поданням керівників (на-
чальників) відповідних органів чи підрозділів цивільного захисту чергове
спеціальне звання на один ступінь вище спеціального звання, передбаче-
ного штатом (штатним розписом) за займаною посадою.

115. Спеціальні звання присвоюються достроково у порядку заохочення
за хоробрість, самовідданість, мужність і відвагу, виявлені під час вико-
нання службових обов’язків, або за досягнення високих показників у про-
фесійній діяльності та сумлінне виконання службових обов’язків після за-
кінчення, як правило, не менше половини встановленого строку вислуги у
спеціальному званні та у разі відповідності спеціального звання, що при-
своюється, спеціальному званню, передбаченому штатом (штатним роз-
писом) за займаною посадою.

116. Присвоєння одночасно спеціального звання начальницького складу
достроково та на один ступінь вище спеціального звання, передбаченого
штатом (штатним розписом) за займаною посадою, не допускається.

117. Чергове спеціальне звання начальницького складу може бути при-
своєно вдруге достроково або на один ступінь вище спеціального звання,
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передбаченого штатом (штатним розписом) за займаною посадою, лише
особам начальницького складу служби цивільного захисту, зокрема які
здійснили героїчний вчинок під час рятування життя людей у надзвичайній
ситуації, ліквідації її наслідків, за рішенням Голови ДСНС.

118. Подання до присвоєння чергових спеціальних звань на один ступінь
вище спеціального звання, передбаченого штатом (штатним розписом) за
займаною посадою, або достроково у порядку заохочення розглядаються:

середнього та старшого начальницького складу, а також спеціального
звання полковника служби цивільного захисту — Вищою атестаційною ко-
місією ДСНС;

молодшого начальницького складу — відповідною атестаційною комі-
сією органу чи підрозділу цивільного захисту.

119. Чергові спеціальні звання до полковника служби цивільного захисту
включно присвоюються ад’юнктам і докторантам навчальних закладів, на-
укових установ цивільного захисту під час навчання, якщо чергове спеці-
альне звання відповідає званню за штатом (штатним розписом) за займа-
ною посадою, яку особа займала перед вступом до ад’юнктури чи докто-
рантури незалежно від змін (підвищення чи пониження), внесених до штату
(штатного розпису) за такою посадою.

120. Особи рядового і начальницького складу можуть бути понижені у
спеціальному званні згідно з Дисциплінарним статутом служби цивільного
захисту або позбавлені спеціального звання за вироком суду. На підставі
рішення суду про пониження у спеціальному  званні видається відповідний
наказ по особовому складу.

121. Особи рядового і начальницького складу, які понижені у спеціаль-
ному званні на один ступінь, поновлюються у попередньому спеціальному
званні після зняття дисциплінарного стягнення.

Атестування
122. З метою визначення рівня професійної підготовки, ділових та мо-

ральних якостей, відповідності займаним посадам проводиться атесту-
вання осіб рядового і начальницького складу. 

123. Для проведення атестування осіб рядового і начальницького складу
утворюються:

Вища атестаційна комісія — в апараті ДСНС;
атестаційна комісія — в органі чи підрозділі цивільного захисту, а у разі

потреби � і у підпорядкованих їм підрозділах.
Склад атестаційної комісії щороку визначається наказом керівника (на-

чальника) відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту.
124. Не підлягають атестуванню особи рядового і начальницького складу

служби цивільного захисту, які перебувають:
на займаній посаді менше одного року;
у відпустках у зв’язку з вагітністю та пологами, по догляду за дитиною

до досягнення нею трирічного віку.
Атестування зазначених осіб проводиться не раніше ніж через рік після

початку виконання ними службових обов’язків.
125. Результати і висновки проведеного атестування вносяться головою

атестаційної комісії у тижневий строк після його проведення до атестацій-
ного листа.

126. Особи рядового і начальницького складу зобов’язані у своїй служ-
бовій діяльності дотримуватися рекомендацій атестаційної комісії. 

127. Особа рядового і начальницького складу, яка атестована в установ-
леному порядку, може оскаржити у строк, що не перевищує одного місяця
з дня оголошення результатів атестування, рішення атестаційної комісії.
Скарга подається на ім’я керівника (начальника), що утворив атестаційну
комісію, який приймає рішення у місячний строк за результатами її роз-
гляду.

128. Порядок проведення атестування осіб рядового і начальницького
складу визначається ДСНС.

Підготовка, перепідготовка та підвищення кваліфікації осіб рядового 
і начальницького складу

129. Підготовка, перепідготовка та підвищення кваліфікації осіб рядо-
вого і начальницького складу за відповідними професіями, спеціальнос-
тями (спеціалізаціями), освітніми та освітньо-кваліфікаційними рівнями
здійснюються навчальними закладами цивільного захисту.

130. Вимоги до рівня фахової підготовки осіб рядового і молодшого на-
чальницького складу визначаються стандартами професійно-технічної ос-
віти. 

131. Вимоги до рівня підготовки осіб середнього і старшого начальниць-
кого складу служби цивільного захисту визначаються стандартами вищої
освіти.

132. До навчальних закладів цивільного захисту за денною формою на-
вчання приймаються громадяни віком від 17 до 25 років, у тому числі ті,
яким 17 років виповнюється у рік зарахування на навчання, які мають повну
загальну середню освіту, успішно пройшли конкурсний відбір, відповідають
вимогам щодо професійної придатності і не мають військових звань офі-
церського складу або спеціальних звань середнього, старшого і вищого
начальницького складу.

133. Особа рядового і начальницького складу може вступати (без від-
риву від служби) до навчальних закладів цивільного захисту та інших
вищих навчальних закладів на підставі дозволу, що надається  керівником
(начальником) органу чи підрозділу цивільного захисту.

134. Підвищення рівня знань, умінь, навичок та професійних якостей
осіб рядового і начальницького складу з метою забезпечення успішного
виконання завдань за призначенням проводиться, як правило, у навчаль-
них закладах цивільного захисту та безпосередньо в органах чи підрозділах
цивільного захисту під час службової підготовки у робочий час. 

135. Особам рядового і начальницького складу присвоюється з ураху-
ванням рівня фахової підготовки відповідна класна кваліфікація, а медич-
ним працівникам — кваліфікаційна категорія.

Порядок та умови присвоєння класної кваліфікації та кваліфікаційної ка-
тегорії особам рядового і начальницького складу визначаються ДСНС.

136. Результати підвищення особами рядового і начальницького складу
кваліфікації враховуються під час проведення їх атестації, просування по
службі, присвоєння спеціальних звань.

Відпустки
137. Особи рядового і начальницького складу мають право на такі види

відпусток:
1) щорічна основна відпустка;
2) додаткова відпустка у зв’язку з навчанням;
3) творча відпустка;
4) інші додаткові відпустки, передбачені законодавством;
5) соціальні відпустки:
відпустка у зв’язку з вагітністю та пологами;
відпустка по догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку;
6) відпустка для лікування у зв’язку з хворобою;
7) відпустка за сімейними обставинами та з інших поважних причин.
138. Тривалість щорічної основної відпустки для осіб рядового і началь-

ницького складу, які мають вислугу років (у календарному вимірі), обчис-
лену в порядку, передбаченому для призначення пенсій особам рядового
і начальницького складу до 10 років, становить 30 календарних днів, від
10 до 15 років — 35 календарних днів, від 15 до 20 років — 40 календарних
днів, 20 і більше років — 45 календарних днів.

Особам рядового і начальницького складу — учасникам бойових дій та
прирівняним до них особам надаються незалежно від вислуги років щорічні
основні відпустки тривалістю 45 календарних днів у зручний для них час.

139. Тривалість відпусток обчислюється у календарних днях. Під час ви-
значення тривалості щорічної основної відпустки, що надається особам ря-
дового і начальницького складу, а також соціальних відпусток, що нада-
ються особам, які мають дітей, святкові та неробочі дні не враховуються.

Під час визначення тривалості відпустки не враховується час, необхідний
для проїзду в межах України до місця проведення відпустки і повернення
назад. Зазначений час не враховується також у разі поділу відпустки на дві
частини та відкликання осіб з відпустки.

140. Щорічна основна відпустка надається протягом календарного року.
В особливих випадках з дозволу відповідного керівника (начальника) що-
річна основна відпустка може надаватися за минулий рік у I кварталі на-
ступного року за умови, що раніше її не було надано через виняткові об-
ставини.

Щорічна основна відпустка тривалістю 40 і більше календарних днів на
прохання особи рядового і начальницького складу може бути поділена на
дві частини за умови, що основна її частина становить 30 календарних днів.

141. У разі надання щорічних основних відпусток особам рядового і на-
чальницького складу, які мають право на відпустку тривалістю 10 і більше
календарних днів, а також інших видів відпусток додатково надається час,
необхідний для проїзду до місця проведення відпустки і назад у межах Ук-
раїни з розрахунку тривалості руху залізничного транспорту, яким особа
прямує до місця проведення відпустки та назад (до 6 годин руху в обидва
боки час для проїзду до місця проведення відпустки і назад не надається,
від 6 до 24 годин надається одна доба, від 24 до 48 годин — дві доби, понад
48 годин — три доби). 

142. Рапорт про надання щорічної основної відпустки подається відпо-
відному керівникові (начальникові) особою рядового і начальницького
складу не пізніше ніж за два тижні до встановленого графіком строку від-
пустки. На підставі рапорту видається наказ по особовому складу не піз-
ніше ніж за один тиждень до встановленого графіком строку відпустки.

143. Наказ про надання особі рядового і начальницького складу відпус-
тки за сімейними обставинами та з інших поважних причин не може бути
видано пізніше дня, про який просить особа. Обставини, на підставі яких
надається відпустка за сімейними обставинами та з інших поважних при-
чин, повинні бути документально підтверджені.

144. Дружині (чоловіку) особи рядового і начальницького складу що-
річна основна відпустка за її (його) бажанням надається у зручний для неї
(нього) час одночасно із щорічною основною відпусткою особи рядового і
начальницького складу.

145. Курсантам (слухачам) навчальних закладів цивільного захисту, які
навчаються за денною формою, надаються згідно з навчальними планами
канікулярні відпустки тривалістю: зимова — до 14 календарних днів, літня
— 30 календарних днів. Тривалість таких відпусток не залежить від вислуги
років.

Літня канікулярна відпустка є основною, а зимова — додатковою. Час,
необхідний для проїзду до місця проведення зазначених відпусток і повер-
нення назад, не враховується.

У разі наявності у курсантів навчальних закладів цивільного захисту на-
вчальної заборгованості відпустка надається їм після ліквідації заборгова-
ності в межах строків, установлених графіком навчального процесу. При
цьому тривалість літньої відпустки не може бути меншою за 15 календар-
них днів.

Курсантам (слухачам) навчальних закладів цивільного захисту, крім ка-
нікулярних відпусток, зазначених в абзаці першому цього пункту, можуть
надаватися додаткові відпустки для лікування у зв’язку з хворобою або за
сімейними обставинами та з інших поважних причин у порядку, передба-
ченому цим Положенням.

146. Особам рядового і начальницького складу, кандидатури яких за-
тверджено для направлення на навчання чи виїзду у відрядження за межі
України, щорічна основна відпустка надається з урахуванням повного ви-
користання її до початку навчання або виїзду за межі України.

147. Особам рядового і начальницького складу, допущеним до скла-
дання вступних іспитів у навчальних закладах цивільного захисту та інших
навчальних закладах, надаються відпустки на строк, зазначений у повідом-
ленні навчального закладу про допуск до складання вступних іспитів, без
урахування часу, необхідного для проїзду до місця розташування навчаль-
ного закладу і повернення назад.

148. Додаткові відпустки у зв’язку з навчанням, творчі відпустки та со-
ціальні відпустки надаються відповідно до Закону України «Про відпустки».
Інші додаткові відпустки надаються особам рядового і начальницького
складу на підставах та в порядку, встановленому законодавством.

149. Особам рядового і начальницького складу, які закінчили навчальні
заклади цивільного захисту і яким присвоєно перше спеціальне звання се-
реднього начальницького складу, щорічна основна відпустка надається
безпосередньо після закінчення таких навчальних закладів тривалістю 30
календарних днів, як правило, за місцем служби, куди їх направлено для
подальшого проходження служби.

150. Особам рядового і начальницького складу, які перебувають у від-
рядженні за межами України, дозволяється за їх бажанням об’єднати що-
річну основну відпустку за два роки. Загальна тривалість об’єднаної від-
пустки не повинна перевищувати 90 календарних днів без урахування часу,
необхідного для проїзду до місця проведення відпустки і повернення назад.

У разі переміщення зазначених осіб по службі невикористана об’єднана
відпустка (частина відпустки) за минулий та поточний роки надається за
новим місцем служби чи посадою. У разі службової необхідності об’єднана
відпустка може бути поділена на частини у межах загальної тривалості.

151. Тривалість щорічної основної відпустки у році початку служби об-
числюється з розрахунку 1/12 тривалості відпустки, на яку мають право
особи рядового і начальницького складу, за кожний повний місяць служби
до кінця календарного року. При цьому особам, які мають право на відпус-
тку тривалістю 10 і більше календарних днів, надається додатково час, не-
обхідний для проїзду до місця проведення відпустки і повернення назад. 

Відпустка тривалістю менш як 10 календарних днів може бути надана за
бажанням особи рядового і начальницького складу одночасно із щорічною
основною відпусткою в наступному році. 

У такому самому порядку надається щорічна основна відпустка також
особам рядового і начальницького складу, які перебували у відпустці по
догляду за дитиною до досягнення нею трирічного віку.

152. Особам рядового і начальницького складу, які звільняються із
служби, крім осіб, які звільняються за віком, станом здоров’я та у зв’язку
із скороченням штатів або проведенням організаційно-штатних заходів, на-
дається за їх бажанням щорічна основна відпустка з розрахунку 1/12 три-
валості відпустки, на яку вони мають право згідно з цим Положенням, за
кожний повний місяць служби у році звільнення. При цьому, в разі коли
тривалість відпустки становить більш як 10 календарних днів, надається
додатковий час, необхідний для проїзду до місця проведення відпустки і
повернення назад.

153. У разі звільнення особи рядового і начальницького складу до за-
кінчення календарного року, за який вона уже використала щорічну ос-
новну та щорічну додаткову відпустки, крім осіб, які звільняються із служби
за віком, станом здоров’я, у зв’язку з безпосереднім підпорядкуванням
близькій особі або скороченням штатів, або проведенням організаційно-
штатних заходів, на підставі наказу керівника (начальника) органу чи під-
розділу цивільного захисту проводиться відрахування із грошового забез-
печення за дні відпустки, що були використані в рахунок тієї частини ка-
лендарного року, яка залишилася після звільнення особи рядового і на-
чальницького складу.

154. У разі звільнення особи рядового і начальницького складу із служби
(крім звільнення через службову невідповідність, у зв’язку з обвинуваль-
ним вироком суду, що набрав законної сили, яким призначено покарання
у виді позбавлення волі, обмеження волі, позбавлення спеціального звання
чи позбавлення права займати певні посади, у зв’язку з набранням законної
сили рішенням суду щодо притягнення до відповідальності за адміністра-
тивне корупційне правопорушення, пов’язане з порушенням обмежень, пе-
редбачених Законом України «Про засади запобігання і протидії корупції»,
у зв’язку з позбавленням спеціального звання в дисциплінарному порядку,
а також у зв’язку із систематичним невиконанням умов контракту особою
рядового і начальницького складу) та невикористання нею щорічної основ-
ної відпустки за її бажанням надається невикористана відпустка з подаль-
шими звільненням її із служби.

Датою звільнення особи рядового і начальницького складу із служби у
такому разі є останній день відпустки.

155. У разі звільнення особи рядового і начальницького складу із служби
у зв’язку із закінченням строку контракту невикористана нею щорічна ос-
новна відпустка за її бажанням може надаватися тоді, коли час цієї відпус-
тки повністю або частково перевищує строк контракту. В такому разі дія
зазначеного контракту продовжується до закінчення відпустки.

156. Особам рядового і начальницького складу, які звільняються із
служби за віком, станом здоров’я та у зв’язку із скороченням штатів, що-
річна основна відпустка надається за їх бажанням у році звільнення трива-
лістю, встановленою цим Положенням.

157. Відкликання осіб рядового і начальницького складу із щорічної ос-
новної відпустки керівником (начальником), який її надав, допускається
лише у разі службової необхідності. Невикористана частина щорічної ос-

новної відпустки надається в порядку, передбаченому абзацом першим
пункту 140 цього Положення. Якщо невикористана частина відпустки ста-
новить 10 і більше календарних днів, особі рядового і начальницького
складу надається додатково час, необхідний для проїзду до місця прове-
дення відпустки і повернення назад, але не далі населеного пункту, з якого
її було відкликано.

158. Відпустки для лікування у зв’язку з хворобою надаються на підставі
висновку лікарсько-експертної комісії. Тривалість таких відпусток визна-
чається за характером захворювання на підставі висновку лікувального за-
кладу. Загальний час безперервного перебування у звільненні від вико-
нання службових обов’язків через тимчасову втрату працездатності у
зв’язку з хворобою та у відпустці для лікування у зв’язку з хворобою не по-
винен перевищувати чотирьох місяців (крім випадків, коли законодавством
передбачено більший строк перебування на лікуванні). Цей строк може
бути продовжено рішенням прямих керівників (начальників) на підставі ви-
сновку лікувального закладу.

159. Час перебування на лікуванні осіб рядового і начальницького складу
у зв’язку з одержанням ними під час виконання службових обов’язків
травм, професійних захворювань та інших ушкоджень здоров’я не обме-
жується. На огляд лікарсько-експертної комісії зазначені особи направля-
ються після закінчення лікування.

Після видання наказу про звільнення особи рядового і начальницького
складу із служби цивільного захисту відпустка для лікування у зв’язку з
хворобою не надається.

160. Особам рядового і начальницького складу, які захворіли під час що-
річної основної відпустки або щорічної додаткової відпустки, зазначена від-
пустка продовжується після їх одужання керівником (начальником), який
її надав, на кількість невикористаних днів відпустки.

161. Відпустка за сімейними обставинами та з інших поважних причин
надається особам рядового і начальницького складу в разі:

1) укладення ними шлюбу — тривалістю до 10 календарних днів;
2) тяжкого стану здоров’я або смерті рідних по крові або по шлюбу:
дружини (чоловіка), батька (матері), вітчима (мачухи), сина (дочки), па-

синка (падчерки), рідного брата (рідної сестри) особи рядового і началь-
ницького складу, батька (матері) подружжя або особи, на вихованні якої
перебувала особа рядового і начальницького складу, — тривалістю до
семи календарних днів без урахування часу, необхідного для проїзду до
місця проведення відпустки та назад;

інших рідних — тривалістю до трьох календарних днів без урахування
часу, необхідного для проїзду до місця проведення відпустки та назад;

3) пожежі або іншого стихійного лиха, яке спіткало сім’ю особи рядового
і начальницького складу або осіб, зазначених у підпункті 2 цього пункту,
— тривалістю до 15 календарних днів без урахування часу, необхідного
для проїзду до місця проведення відпустки та назад;

4) в інших виняткових випадках, коли присутність особи рядового і на-
чальницького складу в сім’ї необхідна, за рішенням відповідного керівника
(начальника) органу чи підрозділу цивільного захисту — тривалістю до
трьох календарних днів без урахування часу, необхідного для проїзду до
місця проведення відпустки та назад.

162. Відпустка за сімейними обставинами надається у разі використання
особою рядового і начальницького складу щорічної основної та інших до-
даткових відпусток.

Облік кадрів
163. Облік осіб рядового і начальницького складу, які проходять службу

цивільного захисту (далі — облік кадрів), здійснюється органами і підроз-
ділами цивільного захисту з урахуванням вимог Законів України «Про за-
хист персональних даних» і «Про інформацію».

164. Облік кадрів ведеться постійно на підставі затверджених штатів, на-
казів по особовому складу та інших документів з метою забезпечення ви-
конання таких основних завдань:

документального відображення проходження служби цивільного за-
хисту кожною особою рядового і начальницького складу, яка уклала від-
повідний контракт;

створення, ведення, поповнення і систематизації баз персональних
даних та інформації стосовно осіб рядового і начальницького складу;

надання довідок з питань проходження служби цивільного захисту осо-
бами рядового і начальницького складу;

систематичного вивчення ділових та особистих якостей осіб, які пере-
бувають на обліку кадрів, а також їх знань, умінь та навичок за штатними
посадами;

забезпечення керівників (начальників) органів чи підрозділів цивільного
захисту відомостями про штатну та фактичну чисельність осіб, які прохо-
дять службу цивільного захисту, довідковими даними про осіб рядового і
начальницького складу, необхідними для вирішення питань їх викорис-
тання під час проходження служби цивільного захисту;

видачі документів, необхідних для порушення клопотання про призна-
чення пенсії (допомоги) та надання пільг, установлених законодавством.

165. Облік кадрів поділяється на персональний, штатно-посадовий та
статистичний (кількісний).

166. Персональний облік — це вид обліку кадрів, який призначений для
всебічного вивчення ділових та особистих якостей особи, зарахованої до
списків особового складу служби цивільного захисту, одержання довідко-
вих даних, необхідних для визначення напряму кар’єрного зростання, з
метою подальшого використання особи під час проходження служби ци-
вільного захисту, і який ведеться в органах чи підрозділах цивільного за-
хисту за місцем проходження служби осіб рядового і начальницького
складу.

Персональний облік ведеться щодо кожної особи, яка перебуває на об-
ліку кадрів, і передбачає облік загальних відомостей (біографічні дані, стан
здоров’я, результати співбесід тощо). В обліку відображаються ділові та
особисті якості особи, а також її знання, уміння та навички за штатною по-
садою, рівень освіти, підготовки (військової, спеціальної), проходження
служби, вік, стан здоров’я, місце проживання (реєстрації), займана посада,
місце роботи та інші облікові дані.

Зазначені дані узагальнюються в особовій справі, яка оформляється ор-
ганами і підрозділами цивільного захисту та є основним документом пер-
сонального обліку, а також в інших документах з обліку кадрів.

167. Штатно-посадовий облік — це вид обліку кадрів, який ведеться за
посадами, передбаченими штатами (штатними розписами), в органах і під-
розділах цивільного захисту, в яких проходять службу особи рядового і на-
чальницького складу. 

Штатно-посадовий облік призначений для забезпечення ведення обліку
(за книгами штатно-посадового обліку) з укомплектованості кадрами кож-
ного органу чи підрозділу цивільного захисту за штатними посадами та
спеціальностями, а також для здійснення контролю за їх заміною.

168. Статистичний (кількісний) облік — це вид обліку кадрів, який ве-
деться на підставі документів персонального і штатно-посадового обліку
та призначений для одержання необхідних узагальнених цифрових відо-
мостей про кількісний та якісний склад персоналу (кадрів) органів і під-
розділів цивільного захисту за штатними посадами та іншими обліковими
ознаками як за кожним таким органом і підрозділом, так і за ДСНС в ці-
лому.

За даними статистичного обліку планується комплектування органів чи
підрозділів цивільного захисту особами рядового і начальницького складу
на мирний час і на особливий період (цільову мобілізацію), розробляються
заходи щодо накопичення резерву служби цивільного захисту та його під-
готовки.

169. На підставі персонального, штатно-посадового та статистичного об-
ліку кадрів створюється банк даних для одержання інформації з питань
укомплектованості органів і підрозділів цивільного захисту.

З метою оперативного одержання статистичних даних, які характеризу-
ють кількісний та якісний склад персоналу (кадрів), керівники (начальники)
органів і підрозділів цивільного захисту організовують та ведуть облік кад-
рів на підставі особових справ та інших установлених документів з вико-
ристанням персональних електронних обчислювальних машин з необхід-
ним програмним забезпеченням.

170. Військовозобов’язані громадяни, які прийняті на службу цивільного
захисту, на час проходження такої служби в органах і підрозділах цивіль-
ного захисту знімаються з військового обліку військовозобов’язаних і пе-
ребувають на обліку кадрів в ДСНС відповідно до законодавства.
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Керівники (начальники) органів і підрозділів цивільного захисту надси-
лають до військових комісаріатів витяги з наказів по особовому складу про
прийняття військовозобов’язаних громадян на службу цивільного захисту
за місцем їх реєстрації.

Особи рядового і начальницького складу, які звільнені із служби цивіль-
ного захисту і які не досягли граничного віку перебування у запасі Зброй-
них Сил відповідно до Закону України «Про військовий обов’язок і вій-
ськову службу», направляються керівниками (начальниками) органів і під-
розділів цивільного захисту до військових комісаріатів за місцем прожи-
вання з приписом та витягом з наказу по особовому складу про звільнення
(для офіцерів запасу — також з другим примірником особової справи) для
постановки їх на військовий облік військовозобов’язаних.

Військовозобов’язані громадяни після прибуття до нового місця прожи-
вання зобов’язані у семиденний строк стати на військовий облік. 

171. Загальне керівництво організацією обліку кадрів, визначення ос-
новних принципів ведення та контроль за його станом здійснюються Го-
ловою ДСНС. 

Заходи щодо проведення роботи з обліку кадрів зазначаються у планах
роботи органів і підрозділів цивільного захисту, керівники (начальники)
яких несуть відповідальність за організацію та стан обліку кадрів у таких
органах і підрозділах.

172. Порядок ведення обліку кадрів в органах і підрозділах цивільного
захисту, перелік та форми документів з обліку кадрів встановлюються
ДСНС.

Звільнення із служби. Припинення  (розірвання) контракту
173. Звільнення осіб рядового і начальницького складу із служби ци-

вільного захисту здійснюється:
у запас Збройних Сил (з постановкою на військовий облік) � якщо звіль-

нені особи не досягли граничного віку перебування в запасі, встановленого
Законом України «Про військовий обов’язок і військову службу», і за ста-
ном здоров’я придатні до військової служби;

у відставку � якщо звільнені особи досягли граничного віку перебування
в запасі, встановленого Законом України «Про військовий обов’язок і вій-
ськову службу», або визнані військово-лікарськими комісіями непридат-
ними за станом здоров’я до військової служби із зняттям з військового об-
ліку.

174. Звільнення  із служби цивільного захисту (відрахування) особи ря-
дового складу, яка зарахована до навчального закладу цивільного захисту,
призначена на посаду курсанта і не досягла 18-річного віку, здійснюється
відповідно до законодавства.

День відрахування вважається днем звільнення із служби та виключення
з кадрів ДСНС.

175. Перед звільненням особи рядового і начальницького складу із
служби цивільного захисту безпосередні та прямі керівники (начальники)
проводять з нею не менше двох індивідуальних бесід.

У ході першої бесіди роз’яснюються підстави звільнення і строк внесення
подання щодо звільнення, соціальний і правовий захист особи, можливість
укладення контракту про перебування у резерві служби цивільного захисту,
визначається військовий комісаріат, до якого буде направлено особу після
звільнення для постановки на військовий облік. При цьому враховуються
прохання особи, даються необхідні пояснення з питань проходження
служби. У разі потреби зазначеній особі видається направлення на обсте-
ження до лікарсько-експертної комісії.

Під час другої бесіди безпосередній або прямий керівник (начальник)
дає відповіді на запитання, поставлені особою рядового і начальницького
складу у першій бесіді, уточнює підстави звільнення з урахуванням ви-
сновку лікарсько-експертної комісії, прохання особи, а також інші питання,
пов’язані із звільненням.

За наявності кількох підстав для звільнення особа рядового і началь-
ницького складу обирає одну з них.

До участі у бесідах у разі потреби можуть залучатися фахівці кадрової,
юридичної, фінансової та інших служб.

Зміст проведеної бесіди відображається в аркуші бесіди, що підпи-
сується особою, яка проводила бесіду, особою, яка звільняється, а також
особами, які були присутні під час бесіди. У разі відмови особи рядового і
начальницького складу підписати аркуш бесіди складається акт про таку
відмову, який підписується особою, яка проводила бесіду, та особами, які
були присутні під час бесіди. Аркуші бесід долучаються до матеріалів звіль-
нення та зберігаються в особовій справі.

У разі коли під час бесіди особа, яка звільняється, порушує питання, що
належать до повноважень прямих керівників (начальників), керівник (на-
чальник), який проводив бесіду, доповідає про них старшому прямому ке-
рівникові (начальникові). 

176. Контракт про проходження служби цивільного захисту припиня-
ється (розривається), а особи рядового і начальницького складу звільня-
ються із служби цивільного захисту:

1) у зв’язку із закінченням строку контракту, про що особи рядового і
начальницького складу попереджаються за два тижні;

2) за віком — у разі досягнення граничного віку перебування на службі,
про що особи рядового і начальницького складу попереджаються за два
тижні;

3) за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-
експертної комісії ДСНС про непридатність або обмежену придатність до
служби;

4) у зв’язку із скороченням штатів — у разі неможливості використання
на службі у зв’язку із скороченням штатів або проведенням організаційно-
штатних заходів, про що особи рядового і начальницького складу попе-
реджаються за два місяці;

5) відповідно до заяви особи, яка звільняється у зв’язку із сімейними
обставинами або з інших поважних причин, перелік яких встановлюється
Кабінетом Міністрів України;

6) у зв’язку із систематичним невиконанням умов контракту особою ря-
дового і начальницького складу;

7) у зв’язку із систематичним невиконанням умов контракту керівниц-
твом відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту;

8) у зв’язку з набранням законної сили обвинувальним вироком суду;
9) у зв’язку з призовом на строкову військову службу на підставі рішення

районної (міської) призовної комісії;
10) у разі неможливості переведення на іншу посаду у зв’язку з безпо-

середнім підпорядкуванням близькій особі;
11) у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
177. Особи рядового і начальницького складу звільняються із служби

цивільного захисту згідно з підпунктом 3 пункту 176 цього Положення у
разі неможливості виконувати за станом здоров’я службові обов’язки на
займаній посаді та відсутності можливості переміщення по службі на іншу
посаду, на якій вони можуть виконувати службові обов’язки з урахуванням
стану здоров’я.

178. Контракт припиняється (розривається), а особи начальницького
складу звільняються із служби цивільного захисту також у зв’язку з на-
бранням законної сили судовим рішенням, відповідно до якого особу при-
тягнуто до відповідальності за адміністративне корупційне правопору-
шення, пов’язане з порушенням обмежень, передбачених Законом України
«Про засади запобігання і протидії корупції».

У випадках, передбачених підпунктом 8 пункту 176 цього Положення,
відповідні особи підлягають звільненню з посад у триденний строк з дня
надходження до відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту копії
відповідного судового рішення, яке набрало законної сили.

179. У випадках, передбачених підпунктом 9 пункту 176 цього Поло-
ження, особи рядового і начальницького складу, які відповідно до Закону
України «Про військовий обов’язок і військову службу» підлягають призову
на строкову військову службу, звільняються із служби цивільного захисту
у триденний строк з дня надходження до відповідного органу чи підрозділу
цивільного захисту рішення районної (міської) призовної комісії про призов
цієї особи на строкову військову службу.

180. Звільнення осіб рядового і начальницького складу згідно з підпунк-
том 10 пункту 176 цього Положення здійснюється у місячний строк у разі
неможливості переведення на іншу посаду у зв’язку з безпосереднім під-
порядкуванням близькій особі з урахуванням вимог Закону України «Про
засади запобігання і протидії корупції».

181. У випадках, передбачених підпунктом 11 пункту 176 цього Поло-
ження, особи рядового і начальницького складу звільняються у триденний

строк з дня надходження до органу чи підрозділу цивільного захисту від-
повідних документів про набуття особою громадянства іноземної держави.

182. Контракт про проходження служби цивільного захисту може бути
розірвано достроково з ініціативи ДСНС, яку представляє керівництво ор-
гану чи підрозділу цивільного захисту, і особу рядового чи начальницького
складу може бути звільнено із служби цивільного захисту у випадках, пе-
редбачених підпунктами 2—4, 6 і 8—11 пункту 176 і абзацом першим
пункту 178 цього Положення. 

183. З ініціативи особи рядового і начальницького складу служби ци-
вільного захисту контракт може бути розірвано достроково у випадках, пе-
редбачених підпунктами 2—5 і 7, 9—11 пункту 176 цього Положення. 

184. Особи рядового і начальницького складу, стосовно яких прийнято
рішення про дострокове розірвання контракту, мають право оскаржити
таке рішення у порядку, встановленому законодавством.

У разі визнання рішення про дострокове розірвання контракту незакон-
ним особи рядового і начальницького складу поновлюються на посадах,
які займали раніше, або на рівнозначних посадах з виплатою грошового
забезпечення за час вимушеного невиконання службових обов’язків.

185. Звільнення осіб рядового і начальницького складу із служби ци-
вільного захисту здійснюється їх начальниками (керівниками), яким таке
право надано відповідно до номенклатури посад, а осіб начальницького
складу, які мають спеціальні звання від полковника служби цивільного за-
хисту та вище, — виключно Головою ДСНС.

186. Особам середнього, старшого і вищого начальницького складу, які
мають на момент підписання наказу про звільнення із служби обчислену
відповідно до законодавства вислугу років для призначення пенсії (у тому
числі у пільговому обчисленні), за умови відсутності у них дисциплінарних
стягнень у разі звільнення у запас або у відставку (крім осіб, які звільня-
ються із служби згідно з підпунктами 6 і 8 пункту 176 цього Положення)
наказами керівників (начальників), які здійснюють звільнення, надається
право носіння форменого одягу після звільнення із служби цивільного за-
хисту.

187. Особи рядового і начальницького складу, які померли, визнані без-
вісно відсутніми чи оголошені померлими, виключаються з кадрів ДСНС.

Виключення з кадрів ДСНС особи рядового і начальницького складу, яка
померла, здійснюється з наступного дня після смерті, зазначеного у сві-
доцтві про смерть. Особа рядового і начальницького складу, яка визнана
рішенням суду безвісно відсутньою або оголошена померлою, виключа-
ється з кадрів ДСНС з дня визнання її такою відповідним рішенням суду.

Резерв служби цивільного захисту
188. Громадяни можуть виконувати військовий обов’язок шляхом пере-

бування у добровільному порядку в резерві служби цивільного захисту,
який створюється ДСНС для доукомплектування органів і підрозділів ци-
вільного захисту на час мобілізації за посадами, передбаченими штатами
воєнного часу, в порядку, встановленому цим Положенням.

Чисельність резерву служби цивільного захисту визначається у порядку,
встановленому законодавством, у межах затверджених бюджетних при-
значень, передбачених на утримання ДСНС.

189. Здійснення заходів щодо відбору кандидатів для зарахування гро-
мадян у добровільному порядку до резерву служби цивільного захисту, ви-
значення їх відповідності вимогам перебування у резерві служби цивіль-
ного захисту покладається на відповідні органи чи підрозділи цивільного
захисту у взаємодії з районними (об’єднаними районними, міськими) вій-
ськовими комісаріатами (далі — військові комісаріати).

190. До органів чи підрозділів цивільного захисту, на яких покладено
функції залучення громадян до виконання обов’язків за посадами, перед-
баченими штатами воєнного часу, в особливий період і під час цільової мо-
білізації, належать:

апарат ДСНС;
територіальні органи ДСНС;
аварійно-рятувальні формування, спеціальні авіаційні, морські та інші

формування, навчальні центри, формування та підрозділи забезпечення.
191. Відбір кандидатів для зарахування громадян у добровільному по-

рядку до резерву служби цивільного захисту проводиться з числа:
осіб рядового і начальницького складу, які звільняються із служби в

запас Збройних Сил;
військовозобов’язаних, які здобули освіту у навчальних закладах цивіль-

ного захисту;
військовозобов’язаних, які звільнилися з військової служби у запас.
192. Представники органів чи підрозділів цивільного захисту в установ-

леному порядку періодично проводять роботу у військових комісаріатах
(згідно з планами, погодженими з військовими комісаріатами) з відбору
кандидатів для перебування у резерві служби цивільного захисту з числа
військовозобов’язаних громадян, які перебувають на військовому обліку в
цих військових комісаріатах.

193. Стосовно осіб, які зараховуються до резерву служби цивільного за-
хисту і за умовами, визначеними контрактом, прийматимуться на час мо-
білізації на службу цивільного захисту для виконання обов’язків осіб на-
чальницького складу, за їх письмовою згодою проводиться спеціальна пе-
ревірка в порядку, встановленому законодавством.

194. Громадяни, які виявили бажання укласти контракт про перебування
у резерві служби цивільного захисту і які не досягли граничного віку пере-
бування на службі цивільного захисту, визначеного цим Положенням, по-
дають заяву:

особи рядового і начальницького складу, які звільняються із служби в
запас Збройних Сил, — керівникові (начальникові) органу чи підрозділу
цивільного захисту, з якого вони звільняються із служби;

військовозобов’язані, які здобули освіту у навчальних закладах цивіль-
ного захисту, або які звільнилися з військової служби у запас, — керівни-
кові (начальникові) відповідного органу чи підрозділу цивільного захисту,
зазначеного у пункті 190 цього Положення.

195. У заяві громадянина, який виявив бажання у добровільному по-
рядку укласти контракт про перебування у резерві служби цивільного за-
хисту, зазначаються:

прізвище, ім’я та по батькові, дата народження, місце народження та ад-
реса, за якою він проживає;

місце реєстрації;
освіта, професія, отримана військово-облікова спеціальність, штатна по-

сада, на якій він проходив військову службу чи службу цивільного захисту;
найменування органу чи підрозділу цивільного захисту, в якому він вия-

вив бажання перебувати у резерві служби цивільного захисту.
196. Органи чи підрозділи цивільного захисту приймають заяви від гро-

мадян, які виявили бажання укласти контракт про перебування у резерві
служби цивільного захисту.

Голова ДСНС, керівник територіального органу ДСНС, аварійно-ряту-
вального формування, спеціального чи іншого формування, навчального
центру, формування або підрозділу забезпечення (далі — керівник органу
чи підрозділу цивільного захисту) розглядає заяви громадян, які виявили
бажання укласти контракт про перебування у резерві служби цивільного
захисту, та приймає рішення про подальше вивчення кандидата з метою
визначення відповідності його вимогам перебування у резерві служби ци-
вільного захисту або про відмову у зарахуванні кандидата до резерву
служби цивільного захисту, про що інформується зазначений кандидат.

197. У разі прийняття керівником органу чи підрозділом цивільного за-
хисту рішення про подальше вивчення кандидатів громадяни разом із за-
явою щодо укладення контракту про перебування у резерві служби цивіль-
ного захисту додають:

письмову згоду на проведення спеціальної перевірки відомостей про
особу, яка претендує на зайняття посади, пов’язаної із виконанням функцій
держави або місцевого самоврядування за встановленою формою;

копію документа, що посвідчує особу;
автобіографію;
довідку про трудову діяльність з місця роботи, служби зайнятості (для

тих, хто тимчасово не працює);
характеристику з місця роботи;
медичну довідку про стан здоров’я за формою, затвердженою МОЗ;
декларацію про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового ха-

рактеру за минулий рік за встановленою формою;
копії документів про освіту;
копію військового квитка (для військовозобов’язаних);
копію свідоцтв про укладення шлюбу та народження дітей;

довідку про допуск до державної таємниці (у разі наявності).
198. Заяву особи рядового і начальницького складу, яка звільняється із

служби цивільного захисту в запас Збройних Сил та виявила бажання ук-
ласти контракт про перебування у резерві служби цивільного захисту, роз-
глядає керівник органу чи підрозділу цивільного захисту, з якого вона
звільняється із служби (штат якого на воєнний час передбачає наявність
посад, на яких можуть перебувати військовозобов’язані громадяни у ре-
зерві служби цивільного захисту), який приймає рішення про укладення
(відмову в укладенні) контракту про перебування такої особи у резерві
служби цивільного захисту та інформує про це зазначену особу або над-
силає відповідну інформацію до відповідного органу чи підрозділу цивіль-
ного захисту для подальшого розгляду та прийняття відповідного рішення.

У такому випадку спеціальна перевірка щодо зазначеного кандидата не
проводиться.

У разі прийняття позитивного рішення з особою рядового і начальниць-
кого складу, яка звільняється із служби цивільного захисту в запас Зброй-
них Сил, після її звільнення укладається контракт про перебування у резерві
служби цивільного захисту в порядку, визначеному цим Положенням. 

199. Вивчення питань щодо кандидатів з метою визначення відповідності
їх вимогам перебування у резерві служби цивільного захисту здійснюється
керівниками органів чи підрозділів цивільного захисту шляхом:

вивчення віку, особистих якостей, установлення рівня їх освіти та про-
фесійної придатності;

визначення бажання перебувати у добровільному порядку в резерві
служби цивільного захисту і за якою професією (на якій штатній посаді);

визначення згоди на проведення спеціальної перевірки відомостей про
особу, яка претендує на зайняття посади, пов’язаної з виконанням функцій
держави, у порядку, встановленому законодавством;

вивчення стану здоров’я.
200. Вивчення особистих якостей, установлення рівня їх освіти та про-

фесійної придатності кандидатів передбачає:
вивчення та аналіз документів щодо рівня освіти, професійної підго-

товки, сімейного стану;
вивчення військово-облікових документів, характеристик з місця роботи,

служби, матеріалів особової справи, що є на кандидатів у військових комі-
саріатах, органах чи підрозділах цивільного захисту;

проведення індивідуальних бесід.
201. Вивчення стану здоров’я осіб рядового і начальницького складу,

які звільняються із служби цивільного захисту в запас Збройних Сил та
виявили бажання укласти контракт про перебування у резерві служби ци-
вільного захисту, здійснюється лікарсько-експертними комісіями ДСНС,
висновки яких керівник органу чи підрозділу цивільного захисту враховує
під час прийняття рішення про укладення (відмову в укладенні) контрактів
про перебування таких осіб у резерві служби цивільного захисту.

202. Після попереднього вивчення питань щодо кандидатів керівник ор-
гану чи підрозділу цивільного захисту надсилає до відповідних органів дер-
жавної влади, до компетенції яких належить проведення спеціальної пере-
вірки, запити про перевірку відомостей щодо особи, яка претендує на зай-
няття посади начальницького складу, пов’язаної із виконанням функцій
держави, у порядку, встановленому законодавством.

203. За результатами вивчення питань щодо кандидатів та визначення
відповідності їх вимогам перебування у резерві служби цивільного захисту
керівники органів чи підрозділів цивільного захисту укладають контракт
про перебування військовозобов’язаних громадян у резерві служби цивіль-
ного захисту в порядку, визначеному цим Положенням. 

204. Перший контракт про перебування у резерві укладається на строк
п’ять років у двох примірниках (по одному для кожної із сторін), що мають
однакову юридичну силу, за формою згідно з додатком 3, кожний з яких
підписується особою, яка вступає до резерву служби цивільного захисту, і
посадовою особою ДСНС, зазначеною у пункті 205 цього Положення, скріп-
люється гербовою печаткою відповідного органу чи підрозділу цивільного
захисту і зберігається у кожної із сторін.

Про укладення контракту видається відповідний наказ по особовому
складу.

Контракт може бути продовжено після закінчення строку дії першого
контракту на такий самий строк до досягнення громадянином граничного
віку перебування на службі цивільного захисту.

205. Право на підписання контракту від імені ДСНС надається:
Голові ДСНС — з громадянами, які призначаються для комплектування

посад середнього та старшого начальницького складу, передбачених шта-
том воєнного часу органу управління Оперативно-рятувальної служби ци-
вільного захисту;

керівникові аварійно-рятувального формування, спеціального авіацій-
ного, морського та іншого формування, навчального центру, формування
та підрозділу забезпечення (штат якого на воєнний час передбачає наяв-
ність посад, на яких можуть перебувати військовозобов’язані громадяни у
резерві служби цивільного захисту) — з громадянами, які призначаються
для комплектування посад рядового і начальницького складу, передбаче-
них штатами воєнного часу зазначених формувань, центрів, підрозділів;

керівникові територіального органу ДСНС, — з громадянами, які при-
значаються для комплектування посад рядового і начальницького складу,
передбачених штатами воєнного часу аварійно-рятувальних формувань
спеціального призначення, державних пожежно-рятувальних підрозділів
(частин).

206. Контракт набирає чинності з дня його підписання сторонами.
Строк дії контракту обчислюється повними роками з дня набрання ним

чинності. Про день набрання чинності контрактом робиться відповідний
запис в обох примірниках контракту.

207. Контракт є підставою для видання відповідного наказу по особо-
вому складу про зарахування громадянина до резерву служби цивільного
захисту, а в особливий період чи під час цільової мобілізації — про прийом
особи, що перебуває у резерві служби цивільного захисту, на службу ци-
вільного захисту і призначення її на відповідну посаду, передбачену штатом
воєнного часу органу управління, формування чи підрозділу цивільного
захисту, до якого приписана зазначена особа.

208. Після зарахування військовозобов’язаних громадян до резерву
служби цивільного захисту органи чи підрозділи цивільного захисту про-
водять роботу з оформлення їх особових справ.

До особової справи військовозобов’язаного громадянина, який перебу-
ває у резерві служби цивільного захисту, додаються такі документи:

заява військовозобов’язаного (заява особи рядового чи начальницького
складу служби цивільного захисту, яка звільняється із служби у запас
Збройних Сил) про бажання добровільно укласти контракт про перебу-
вання у резерві служби цивільного захисту;

один примірник контракту про перебування у резерві служби цивільного
захисту (з особистим підписом громадянина про одержання першого при-
мірника контракту);

довідка про трудову діяльність;
автобіографія у двох примірниках (один � написаний власноручно, дру-

гий — у друкованому вигляді);
копія довідки про присвоєння реєстраційного номера облікової картки

платника податків;
характеристика з місця роботи;
висновки на запити про спеціальну перевірку;
довідка про групу крові та резус-фактор;
медична довідка про стан здоров’я за формою, затвердженою МОЗ;
копії документів про народження, освіту та сімейний стан;
копія військового квитка;
кольорова фотокартка розміром 6 x 9 сантиметрів;
копія паспорта громадянина України;
декларація про майно, доходи, витрати і зобов’язання фінансового ха-

рактеру за минулий рік за встановленою формою;
довідка про допуск до державної таємниці (у разі наявності).
209. Особові справи військовозобов’язаних громадян, які перебувають

у резерві служби цивільного захисту, зберігаються в органах і підрозділах
цивільного захисту та є основним документом з обліку осіб, які уклали кон-
тракт про перебування у резерві служби цивільного захисту.

Облік громадян, які уклали контракт про перебування у резерві служби
цивільного захисту, здійснюється органами та підрозділами цивільного за-
хисту. 

210. Днем припинення строку дії контракту вважається:



день закінчення строку дії контракту — в разі, якщо з військовозо-
бов’язаним громадянином продовжено контракт про перебування у резерві
служби цивільного захисту;

день, зазначений у наказі по особовому складу про відрахування із ре-
зерву служби цивільного захисту, � якщо новий контракт не укладається
або у разі дострокового розірвання контракту.

211. У разі припинення дії контракту в примірнику контракту, що збері-
гається в особовій справі, робиться запис про підставу та дату припинення
його дії, який скріплюється гербовою печаткою. Військовозобов’язаний
громадянин подає до відповідного органу чи підрозділу за бажанням дру-
гий примірник контракту, в якому робиться такий самий запис, що і в пер-
шому примірнику.

212. З особами, які уклали контракти про перебування у резерві служби
цивільного захисту, для досягнення ними відповідного професійно-квалі-
фікаційного рівня та набуття (відновлення) необхідних практичних навичок
роботи на штатних посадах осіб рядового і начальницького складу прово-
дяться збори (навчальні або перевірочні).

213. Особа, яка уклала контракт про перебування у резерві служби ци-
вільного захисту:

наказом по особовому складу керівника органу чи підрозділу цивільного
захисту зараховується до резерву служби цивільного захисту на посаду,
передбачену штатом воєнного часу органу управління, формування чи під-
розділу цивільного захисту і вважається такою, що перебуває на спеціаль-
ному обліку, — протягом строку дії контракту;

під час мобілізації (в тому числі цільової) та переведення органів і під-
розділів цивільного захисту на штати воєнного часу зобов’язана з’явитися
на збірний пункт органу чи підрозділу цивільного захисту у строк, зазна-
чений в надісланому їй розпорядженні керівника цього органу. З моменту
оголошення мобілізації громадянам, які перебувають на військовому обліку
та які уклали контракти про перебування у резерві служби цивільного за-
хисту, забороняється зміна місця проживання без дозволу керівників від-
повідних органів та підрозділів цивільного захисту; 

на час мобілізації приймається на умовах, визначених цим контрактом,
на службу цивільного захисту для виконання обов’язків за посадою, пе-
редбаченою відповідним штатом воєнного часу. 

Звільнення із служби цивільного захисту осіб, прийнятих на таку службу
на основі контрактів про перебування у резерві служби цивільного захисту,
здійснюється на підставі відповідного рішення, прийнятого у порядку, пе-
редбаченому Законами України «Про правовий режим надзвичайного
стану» та «Про мобілізаційну підготовку та мобілізацію».

214. Під час цільової мобілізації за особою, прийнятою на службу ци-
вільного захисту на основі контракту про перебування у резерві служби ци-
вільного захисту, зберігаються місце роботи, а також займана посада та
середня заробітна плата на підприємстві, в установі, організації незалежно
від підпорядкування і форми власності.

215. У разі зарахування військовозобов’язаних громадян до резерву
служби цивільного захисту керівники органів чи підрозділів цивільного за-
хисту зобов’язані письмово у семиденний строк в установленому порядку
поінформувати про цей факт військовий комісаріат за місцем реєстрації
зазначених громадян для переведення їх із загального військового обліку
на спеціальний облік. 

У військовому квитку військовозобов’язаного громадянина органом чи
підрозділом цивільного захисту робиться відповідний запис про зараху-
вання його до резерву служби цивільного захисту, про посаду, на яку він
зараховується до резерву, зазначаються дата та номер наказу, що скріп-
люється гербовою печаткою та засвідчується підписом відповідного керів-
ника органу чи підрозділу цивільного захисту.

216. Контракт про перебування у резерві служби цивільного захисту при-
пиняється (розривається):

1) у зв’язку із закінченням строку дії контракту;
2) за станом здоров’я — на підставі висновку військово-лікарської ко-

місії про непридатність громадянина до військової служби;
3) у зв’язку із скороченням штатів — у разі неможливості використання

громадянина у резерві служби цивільного захисту у зв’язку із скороченням
посад, передбачених штатами воєнного часу органу управління, аварійно-
рятувального формування, спеціальних авіаційних, морських та інших фор-
мувань, навчального центру, формування чи підрозділу забезпечення, на
яких можуть перебувати військовозобов’язані громадяни у резерві служби
цивільного захисту;

4) у разі укладення з громадянином нового контракту;
5) у зв’язку з набранням законної сили обвинувальним вироком суду;
6) у разі смерті (загибелі) громадянина, а також визнання його судом

безвісно відсутнім або оголошення померлим; 
7) у разі неприбуття громадянина на збори (навчальні або перевірочні)

без поважних причин, перелік яких визначається Кабінетом Міністрів Ук-
раїни;

8) у разі виникнення установлених законом обставин, унаслідок яких
військовозобов’язані не підлягають призову на військову службу під час
мобілізації;

9) у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
217. У разі припинення (розірвання) контракту про перебування військо-

возобов’язаних громадян у резерві служби цивільного захисту керівники
органів чи підрозділів цивільного захисту зобов’язані письмово у семиден-
ний строк в установленому порядку поінформувати про цей факт військо-
вий комісаріат за місцем реєстрації зазначених громадян для переведення
їх на загальний військовий облік.

Додаток 1
до Положення 

Малий Державний Герб України
Державна служба України з надзвичайних ситуацій

КОНТРАКТ 
про проходження служби цивільного захисту 

ДСНС в особі
____________________________________________________________

(найменування посади керівника (начальника) органу чи підрозділу цивільного захисту,
_______________________________________________, з одного боку,

спеціальне звання, прізвище, ім’я, по батькові)    
та громадянин України _________________________________________ 

(прізвище, ім’я, по батькові, 
____________________________________________________________

дата народження,
____________________________________________________________,

спеціальне звання (у разі наявності), найменування посади)
що проживає ________________________________________________ 

(місце проживання)
____________________________________________________________
паспорт _____________________________________________________ 

(серія, номер, ким і коли виданий)
____________________________________________________________,
з іншого боку, відповідно до Кодексу цивільного захисту та Положення

про порядок проходження служби цивільного захисту особами рядового і
начальницького складу уклали цей Контракт про таке:

1. Громадянин України _________________________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові)

ознайомився із законами та іншими нормативно-правовими актами, які
регулюють порядок проходження служби цивільного захисту особами ря-
дового і начальницького складу, і добровільно бере на себе зобов’язання
додержуватися Конституції та законів України, сумлінно виконувати вимоги
Присяги служби цивільного захисту, статутів, наказів чи розпорядження
керівників (начальників), свої службові обов’язки, підвищувати свою про-
фесійну майстерність, досягати позитивних результатів з фізичної підго-
товки.

2. ДСНС зобов’язується забезпечувати громадянинові ______________
________________________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові)
створення необхідних умов для несення служби;
додержання його особистих прав і свобод та прав членів його сім’ї,

включаючи одержання пільг, гарантій та компенсацій, установлених зако-
нами та іншими нормативно-правовими актами, які визначають порядок
проходження служби цивільного захисту особами рядового і начальниць-
кого складу;

призначення його на посаду відповідно до професійної освіти, присво-
єння спеціальних звань, просування по службі з урахуванням ділових і осо-
бистих якостей;

фінансове і матеріальне забезпечення відповідно до законодавства.
3. Цей Контракт укладено на ______________________________ років.

(цифрами і словами)
4. Не пізніше ніж за два місяці до закінчення строку дії цього Контракту

сторони зобов’язуються повідомити одна одну про намір укласти Контракт
на новий строк.

5. Цей Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціа-
тиви ДСНС, а особа рядового і начальницького складу, яка проходить
службу цивільного захисту за контрактом, звільняється із служби:

за віком — у разі досягнення граничного віку перебування на службі;
за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-екс-

пертної комісії ДСНС про непридатність або обмежену придатність до
служби;

у зв’язку із скороченням штатів — у разі неможливості використання на
службі у зв’язку із скороченням штатів або проведенням організаційно-
штатних заходів;

у зв’язку із систематичним невиконанням умов цього Контракту особою
рядового і начальницького складу;

у зв’язку з набранням законної сили обвинувальним вироком суду;
у зв’язку з призовом на строкову військову службу на підставі рішення

районної (міської) призовної комісії;
у разі неможливості переведення на іншу посаду у зв’язку з безпосеред-

нім підпорядкуванням близькій особі;
у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
6. Цей Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціа-

тиви особи рядового і начальницького складу, яка проходить службу ци-
вільного захисту за контрактом:

за віком — у разі досягнення граничного віку перебування на службі;
за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-екс-

пертної комісії ДСНС про непридатність або обмежену придатність до
служби;

у зв’язку із скороченням штатів — у разі неможливості використання на
службі у зв’язку із скороченням штатів або проведенням організаційно-
штатних заходів;

відповідно до заяви особи, яка звільняється у зв’язку із сімейними об-
ставинами або з інших поважних причин, перелік яких визначається Кабі-
нетом Міністрів України;

у зв’язку із систематичним невиконанням умов Контракту керівництвом
органу і підрозділу цивільного захисту;

у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
7. Цей Контракт також може бути припинено (розірвано) достроково з

ініціативи будь-якої сторони у судовому порядку.
8. Цей Контракт укладено у двох примірниках, один з яких видано гро-

мадянинові, а другий залучено до матеріалів його особової справи. 
9. Інші умови цього Контракту:
____________________________________________________________
____________________________________________________________
10. Умови цього Контракту можуть бути змінені або доповнені тільки за

згодою сторін у письмовій формі. 
11. Реквізити сторін:

МП
12. Цей Контракт набирає чинності з ___ __________ 20___ року.
13. Чинність цього Контракту припинено ___ __________ 20___ року у

зв’язку з:
________________________________________________________

(підстави для припинення Контракту, дата виключення особи рядового  
________________________________________________________

чи начальницького складу із списків особового складу, номер наказу)
________________________________________
(найменування посади керівника (начальника) органу чи підрозділу
________________________________________
цивільного захисту, спеціальне звання)
_________  ______________________________

(підпис)                         (прізвище, ім’я, по батькові)
МП
_____________
Примітка. Пункт 9 цього Контракту заповнюється у разі виникнення

нових обставин або прийняття сторонами додаткових зо-
бов’язань, які не суперечать законодавству.

Додаток 2 
до Положення 

Малий Державний Герб України
Державна служба України з надзвичайних ситуацій

КОНТРАКТ 
про навчання (проходження служби цивільного захисту)

ДСНС в особі
________________________________________________________

(найменування посади керівника навчального закладу цивільного захисту,
________________________________________________, з одного боку,

спеціальне звання, прізвище, ім’я, по батькові)
та громадянин України ________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові, 
___________________________________________________________

дата народження,
____________________________________________________________,

спеціальне звання (у разі наявності), найменування посади)
що проживає ________________________________________________ 

(місце проживання)
____________________________________________________________
паспорт _____________________________________________________ 

(серія, номер, ким і коли виданий)
____________________________________________________________,
з іншого боку, відповідно до Кодексу цивільного захисту та Положення

про порядок проходження служби цивільного захисту особами рядового і
начальницького складу уклали цей Контракт про таке:

1. Громадянин України _________________________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові)

ознайомився із законами та іншими нормативно-правовими актами, які
регулюють порядок проходження служби цивільного захисту особами ря-
дового і начальницького складу, і добровільно бере на себе зобов’язання:

1) додержуватися Конституції та законів України;
2) навчатися (проходити службу цивільного захисту) у ____________

(найменування 
____________________________________________________________

навчального закладу цивільного захисту)
протягом строку дії цього Контракту на умовах, установлених законами

та іншими нормативно-правовими актами, що регулюють порядок проход-
ження служби цивільного захисту і навчання у навчальних закладах (на-
укових установах) цивільного захисту;

3) сумлінно виконувати вимоги Присяги служби цивільного захисту, ста-
тутів, накази чи розпорядження керівників (начальників), свої службові
обов’язки;

4) мати позитивні результати навчання, виконувати вимоги навчального
плану, наполегливо оволодівати знаннями, необхідними для майбутньої
служби;

5) проходити службу цивільного захисту в органах чи підрозділах ДСНС
на посадах середнього (старшого) начальницького складу не менше трьох
років після закінчення навчання.

2. ДСНС зобов’язується забезпечувати громадянинові ______________
____________________________________________________________:

(прізвище, ім’я, по батькові)
додержання його особистих прав і свобод та прав членів його сім’ї,

включаючи одержання пільг, гарантій та компенсацій, установлених зако-

нами України та іншими нормативно-правовими актами, які визначають
порядок навчання (проходження служби цивільного захисту);

створення необхідних під час навчання умов для здобуття освітньо-ква-
ліфікаційного (освітньо-наукового) рівня __________________________
за напрямом підготовки (спеціальністю) відповідно до навчальних планів
та програм, затверджених для обраного напряму підготовки (обраної спе-
ціальності);

не залучати його до виконання робіт, пов’язаних з ризиком для життя і
здоров’я;

фінансове і матеріальне забезпечення відповідно до законодавства.
3. Замовник в особі ____________________________________________

(найменування посади керівника органу 
____________________________________________________________

чи підрозділу цивільного захисту, спеціальне звання, 
_______________________________________________ зобов’язується: 

прізвище, ім’я, по батькові)
за рік до закінчення навчання направити до _______________________

(найменування навчального 
____________________________________________________________

закладу цивільного захисту)
пропозиції щодо працевлаштування _____________________________

(прізвище, ім’я, по батькові 
__________________________________________ із зазначенням умов,

особи, яка навчається)
які будуть надані випускникові;
не пізніше ніж за шість місяців до закінчення навчання підтвердити на-

вчальному закладу достовірність пропозицій щодо працевлаштування ви-
пускника;

створювати належні умови для успішного проходження _____________
(прізвище, 

_________________________________________ практичної підготовки
ім’я, по батькові особи, яка навчається)
та стажування;
призначити випускника ________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові випускника)
___________________________________ після його прибуття по закін-

ченні навчального закладу цивільного захисту на посаду, яка відповідає
здобутим освітньо-кваліфікаційному рівню та спеціальності.

4. Цей Контракт укладено ___ ___________ 20___ року на період підго-
товки за освітньо-кваліфікаційним рівнем _________________________ із
строком навчання _______________________ років.

(цифрами і словами)
5. Цей Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціа-

тиви ДСНС, а громадянин, який навчається (проходить службу цивільного
захисту) за контрактом, звільняється із служби:

за станом здоров’я — на підставі висновку центральної лікарсько-екс-
пертної комісії ДСНС про непридатність або обмежену придатність до
служби;

у зв’язку із систематичним невиконанням умов Контракту особою рядо-
вого чи начальницького складу;

у зв’язку з набранням законної сили обвинувальним вироком суду;
у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
6. Цей Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціа-

тиви особи рядового і начальницького складу, яка навчається (проходить
службу цивільного захисту) за контрактом:

за станом здоров’я — на підставі висновку (постанови) центральної лі-
карсько-експертної комісії ДСНС про непридатність або обмежену придат-
ність до служби;

відповідно до заяви особи, яка звільняється у зв’язку із сімейними об-
ставинами або з інших поважних причин, перелік яких визначається Кабі-
нетом Міністрів України;

у зв’язку із систематичним невиконанням умов цього Контракту керів-
ництвом;

у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
7. Цей Контракт також може бути припинено (розірвано) достроково з

ініціативи будь-якої сторони у судовому порядку.
8. Цей Контракт укладено у трьох примірниках, один з яких видано гро-

мадянинові, який навчається (проходить службу цивільного захисту), дру-
гий залучено до матеріалів його особової справи, а третій зберігається в
органі чи підрозділі цивільного захисту, який направив громадянина на на-
вчання.

9. Інші умови цього Контракту:
____________________________________________________________
____________________________________________________________
10. Умови цього Контракту можуть бути змінені або доповнені тільки за

згодою сторін у письмовій формі. 
11. Реквізити сторін:

Замовник
____________________________

(найменування посади керівника (начальника) 
____________________________
органу чи підрозділу цивільного захисту)
____________________________

(спеціальне звання)
_________ ___________________

(підпис)       (прізвище, ім’я, по батькові)
МП

12. Цей Контракт набирає чинності з ___ __________ 20___ року.
13. Чинність цього Контракту припинено ___ _________ 20 ___ року  у

зв’язку з: _____________________________________________________
(підстави для припинення Контракту, дата виключення особи рядового  

____________________________________________________________
і начальницького складу із списків особового складу, номер наказу)

________________________________________
(найменування посади керівника (начальника) органу чи підрозділу
________________________________________
цивільного захисту, спеціальне звання)
_________ _______________________________
(підпис)  (прізвище, ім’я, по батькові)
МП
_______________
Примітка. Пункт 9 цього Контракту заповнюється у разі виникнення

нових обставин або прийняття сторонами додаткових зо-
бов’язань, які не суперечать законодавству.

Додаток 3
до Положення 

Малий Державний Герб України
Державна служба України з надзвичайних ситуацій

КОНТРАКТ 
про перебування у резерві служби цивільного захисту 

ДСНС в особі
____________________________________________________________

(найменування посади керівника органу чи підрозділу цивільного захисту,
________________________________________________, з одного боку,

спеціальне звання, прізвище, ім’я, по батькові)
та громадянин України ________________________________________

(прізвище, ім’я, по батькові,
____________________________________________________________,

дата народження, а також у разі наявності — одержана військово-облікова 
____________________________________________________________,

спеціальність або штатна посада, на якій він проходив військову службу
____________________________________________________________,

чи службу цивільного захисту, освіта)
____________________________________________________________

(ідентифікаційний номер)
що проживає _________________________________________________ 

(місце проживання)
____________________________________________________________
паспорт _____________________________________________________ 

(серія, номер, ким і коли виданий)

!

! ! ! !

__________ _____________________      
(підпис)           (прізвище, ім’я, по батькові) 

________________________________  
(найменування посади керівника (начальника)   
органу чи підрозділу цивільного захисту) 

_______________________________  
(місце проживання громадянина) 

________________________________  
(спеціальне звання) 

_______________________________ __________ _____________________       
(підпис)          (прізвище, ім’я, по батькові) 

___ __________ 20___ року. ___ _________ 20___ року. 

!

& & & &

_________   _____________________      
(підпис)             (прізвище, ім’я, по батькові) 

______________________________  
(найменування посади керівника навчального   
закладу цивільного захисту) 

_______________________________  
(місце проживання громадянина) 

_______________________________  
(спеціальне звання) 

_______________________________ __________  ____________________      
(підпис)          (прізвище, ім’я, по батькові) 

___ _________ 20___ року. ___ _________ 20___ року. 

&
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____________________________________________________________,
з іншого боку, відповідно до Кодексу цивільного захисту та Положення

про порядок проходження служби цивільного захисту особами рядового і
начальницького складу уклали цей Контракт про таке:

1. Громадянин України _________________________________________ 
(прізвище, ім’я, по батькові)

ознайомився із законами та іншими нормативно-правовими актами, які
регулюють порядок виконання військового обов’язку у запасі та перебу-
вання у резерві служби цивільного захисту для забезпечення цивільного
захисту України в особливий період або під час цільової мобілізації, і до-
бровільно бере на себе зобов’язання:

1) перебувати у резерві служби цивільного захисту протягом строку дії
цього Контракту на умовах, установлених законами, іншими нормативно-
правовими актами, що регулюють порядок виконання військового
обов’язку у запасі і перебування у резерві служби цивільного захисту, та
цим Контрактом;

2) систематично вдосконалювати теоретичні знання та практичні навики,
необхідні для виконання службових обов’язків під час проходження служби
цивільного захисту в особливий період або цільової мобілізації на посаді,
передбаченій штатом воєнного часу органу чи підрозділу цивільного за-
хисту, яка відповідає здобутим освітньо-кваліфікаційному рівню, професії,
військово-обліковій спеціальності або штатній посаді, на якій він проходив
військову службу чи службу цивільного захисту;

3) своєчасно прибути на збори;
4) під час проходження зборів (навчальних або перевірочних) мати при

собі військово-облікові документи та документи, що посвідчують особу;
5) під час мобілізації (в тому числі цільової) прибути на збірний пункт

органу чи підрозділу цивільного захисту у строк, зазначений в одержаному
розпорядженні керівника _________________________________________

(найменування посади керівника 
____________________________________________________________;

органу чи підрозділу цивільного захисту)
6) з моменту оголошення мобілізації не змінювати місце проживання

без дозволу керівника ___________________________________________
(найменування посади керівника органу 

____________________________________________________________.
чи підрозділу цивільного захисту)

2. ДСНС зобов’язується забезпечити громадянинові
____________________________________________________________:

(прізвище, ім’я, по батькові)
додержання його прав, включаючи надання гарантій правового і соці-

ального захисту, установлених законами та іншими нормативно-правовими
актами, які визначають порядок перебування у резерві служби цивільного
захисту в мирний час та проходження служби цивільного захисту особами
рядового і начальницького складу в особливий період і під час цільової
мобілізації;

зарахування його до резерву служби цивільного захисту на посаду, пе-
редбачену штатом воєнного часу органу чи підрозділу цивільного захисту,
яка відповідає його освітньо-кваліфікаційному рівню, професії, одержаній
військово-обліковій спеціальності або штатній посаді, на якій він проходив
військову службу чи службу цивільного захисту;

завчасне ознайомлення з планом заходів з підготовки резерву служби
цивільного захисту на рік;

створення умов для удосконалення теоретичних знань  і практичних на-
виків під час проведення навчальних зборів;

виплату в установленому порядку грошового забезпечення  та заохо-
чення під час проведення зборів (навчальних або перевірочних).

3. Цей Контракт укладено на ______________________________ років.
(цифрами і словами)

4. Не пізніше ніж за два місяці до закінчення строку дії цього Контракту
сторони зобов’язуються повідомити одна одну про намір укласти Контракт
на новий строк.

5. Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціативи
ДСНС, а громадянин відраховується із резерву служби цивільного захисту
і знімається з обліку в ДСНС:

у зв’язку із скороченням штатів — у разі неможливості використання
громадянина у резерві служби цивільного захисту у зв’язку із скороченням
посад, передбачених штатами воєнного часу (штатним розписом) органу
управління, формування, центру, підрозділу цивільного захисту, на яких
можуть перебувати військовозобов’язані громадяни у резерві служби ци-
вільного захисту;

у зв’язку з набранням законної сили обвинувальним вироком суду;
у разі смерті (загибелі) громадянина, а також визнання його судом без-

вісно відсутнім або оголошення померлим; 
у разі неприбуття громадянина на збори (навчальні або перевірочні) без

поважних причин (відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від
28 липня 2010 р. № 673 «Про затвердження переліку поважних причин не-
прибуття чи несвоєчасного прибуття військовозобов’язаного до військо-
вого комісаріату для призову на збори»);

у разі виникнення установлених законом обставин, унаслідок яких вій-
ськовозобов’язані не підлягають призову на військову службу під час мо-
білізації;

у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
6. Цей Контракт може бути припинено (розірвано) достроково з ініціа-

тиви громадянина, який перебуває у резерві служби цивільного захисту:
за станом здоров’я — на підставі висновку військово-лікарської комісії

про непридатність громадянина до військової служби;
у разі виникнення установлених законом обставин, внаслідок яких вій-

ськовозобов’язані не підлягають призову на військову службу під час мо-
білізації;

у зв’язку з набуттям громадянства іноземної держави.
7. Цей Контракт також може бути припинено (розірвано) достроково з

ініціативи будь-якої сторони у судовому порядку.
8. Цей Контракт укладено у двох примірниках, один з яких видано гро-

мадянинові, а другий залучено до матеріалів його особової справи. 
9. Інші умови цього Контракту:
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
____________________________________________________________
10. Умови цього Контракту можуть бути змінені або доповнені тільки за

згодою сторін у письмовій формі. 
11. Реквізити сторін:

МП
12. Цей Контракт набирає чинності з ___ ___________ 20__ року.
13. Чинність цього Контракту припинено ___  __________20__ року у

зв’язку з:
____________________________________________________________

(підстави для припинення Контракту, дата виключення особи рядового
____________________________________________________________

і начальницького складу із списків особового складу, номер наказу)
____________________________________
(найменування посади керівника органу чи підрозділу
____________________________________
цивільного захисту, спеціальне звання)
_______________ _____________________

(підпис) (прізвище, ім’я, по батькові)
МП

_________
Примітка. Пункт 9 цього Контракту заповнюється у разі виникнення

нових обставин або прийняття сторонами додаткових зо-
бов’язань, які не суперечать законодавству.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 11 липня 2013 р. № 593
ПЕРЕЛІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 липня 2005 р. № 629 «Про

затвердження Положення про порядок проходження служби особами ря-
дового і начальницького складу органів і підрозділів цивільного захисту»
(Офіційний вісник України, 2005 р., № 30, ст. 1810).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 194
«Деякі питання тимчасової непрацездатності осіб рядового і начальниць-
кого складу» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 14, ст. 673).

3. Пункт 7 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 2 листопада 2011
р. № 1126 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 85, ст. 3113).

4. Пункт 4 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 23 травня 2012
р. № 412  (Офіційний вісник України, 2012 р., № 39, ст. 1471).

5. Пункт 16 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 18 липня 2012 р.
№ 657 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 55, ст. 2213).

6. Пункт 38 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
у зв’язку з прийняттям Кримінального процесуального кодексу України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 19 вересня 2012
р. № 868 (Офіційний вісник України, 2012 р., № 71, ст. 2870).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 24 липня 2013 р. № 601
Київ

Про внесення змін до деяких актів 
Кабінету Міністрів України 

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до актів Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та

Севастопольській міським державним адміністраціям привести у двотиж-
невий строк завдання, показники і заходи регіональних та місцевих про-
грам розвитку міського електротранспорту у відповідність із цією поста-
новою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 24 липня 2013 р. № 601

ЗМІНИ,
що вносяться до актів Кабінету Міністрів України

1. У розпорядженні Кабінету Міністрів України від 15 червня 2006 р. 
№ 330 «Про схвалення Концепції Державної програми розвитку міського
електротранспорту на 2006—2015 роки» (Офіційний вісник України, 
2006 р., № 25, ст. 1828):

1) у розпорядженні:
у назві та абзаці першому пункту 1 розпорядження слова «Державної

програми» замінити словами «Державної цільової програми», а слова і
цифри «на 2006—2015 роки» — словами і цифрами «на період до 2017
року»;

в абзаці другому пункту 1 слово «Мінбуд» замінити словами «Міністер-
ство інфраструктури»;

2) у Концепції Державної програми розвитку міського електротранс-
порту на 2006—2015 роки, схваленій зазначеним розпорядженням:

у назві Концепції слова «Державної програми» замінити словами «Дер-
жавної цільової програми», а слова і цифри «на 2006—2015 роки» — сло-
вами і цифрами «на період до 2017 року»;

назву розділу «Обґрунтування необхідності розроблення Програми» ви-
класти у такій редакції:

«Визначення проблеми, на розв’язання якої спрямована Програма»;
у другому реченні абзацу четвертого розділу «Аналіз причин стриму-

вання розвитку міського електротранспорту» слова «осіб з обмеженими
фізичними можливостями» замінити словами «інвалідів з ураженнями ор-
ганів зору, слуху, опорно-рухового апарату та інших маломобільних груп
населення»;

у розділі «Напрями виконання Програми»:
назву розділу викласти у такій редакції:

«Шляхи і способи розв’язання проблеми, 
строк виконання Програми»;

абзац четвертий виключити;
доповнити розділ абзацами такого змісту:
«розроблення конструкторської документації на трамвайні вагони і тро-

лейбуси нових типів;
заміни застарілого рухомого складу міського електротранспорту.
Під час виконання завдань і заходів Програми використовується науко-

вий підхід, зокрема результати науково-дослідних робіт з відповідних пи-
тань.»;

розділ «Етапи виконання Програми» виключити;
у розділі «Фінансове забезпечення виконання Програми»:
назву розділу викласти у такій редакції:

«Оцінка фінансових ресурсів, необхідних 
для виконання Програми»;

доповнити розділ абзацом такого змісту:
«Орієнтовний обсяг фінансування Програми становить 8470,89 млн. гри-

вень, у тому числі за рахунок державного бюджету — 2550,717 млн., міс-
цевих бюджетів — 4228,695 млн., інших джерел — 1691,478 млн. гри-
вень.».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2006 р. № 1855
«Про затвердження Державної програми розвитку міського електротранс-
порту на 2007—2015 роки» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 1, ст.
41):

1) у постанові:
у назві постанови слова «Державної програми» замінити словами «Дер-

жавної цільової програми», а слова і цифри «на 2007—2015 роки» — сло-
вами і цифрами «на період до 2017 року»;

у пункті 1 слова «Державну програму» замінити словами «Державну ці-
льову програму», а слова і цифри «на 2007—2015 роки» — словами і циф-
рами «на період до 2017 року»;

у пункті 2 слова «Міністерству будівництва, архітектури та житлово-ко-
мунального господарства» замінити словами «Міністерству інфраструк-
тури»;

пункт 4 викласти у такій редакції:
«4. Раді міністрів Автономної Республіки Крим, обласним, Київській та

Севастопольській міським державним адміністраціям подавати щороку до
1 лютого Міністерству інфраструктури інформацію про хід виконання Про-
грами для її узагальнення та подання до 1 березня Кабінетові Міністрів Ук-
раїни та Міністерству економічного розвитку і торгівлі.»;

2) у Державній програмі розвитку міського електротранспорту на 2007—
2015 роки, затвердженій зазначеною постановою:

у назві Програми слова «Державна програма» замінити словами «Дер-
жавна цільова програма», а слова і цифри «на 2007—2015 роки» — сло-
вами і цифрами «на період до 2017 року»;

розділ «Загальна частина» виключити;
розділ «Мета та основні завдання Програми» викласти у такій редакції:

«Мета Програми
Метою Програми є:
забезпечення державної фінансової підтримки у вирішенні питань онов-

лення парку рухомого складу міського електротранспорту вітчизняними
трамвайними вагонами і тролейбусами;

створення умов для надання населенню високоякісних послуг з переве-
зення трамвайними вагонами і тролейбусами;

забезпечення стабільного функціонування і подальшого розвитку мі-
ського електротранспорту;

підвищення рівня технічного оснащення підприємств міського електро-
транспорту та ефективності їх роботи;

налагодження серійного виробництва сучасних трамвайних вагонів і тро-
лейбусів, іншого обладнання для потреб галузі;

збереження і розвиток електротранспортної інфраструктури та мар-
шрутної мережі;

врахування потреб інвалідів з ураженнями органів зору, слуху, опорно-
рухового апарату та інших маломобільних груп населення під час вико-
нання завдань і заходів Програми, а також належне облаштування зупинок
міського електротранспорту.»;

у розділі «Шляхи розв’язання проблеми»:
назву розділу викласти у такій редакції:

«Шляхи і способи розв’язання проблеми»;
в абзаці двадцять третьому слова «особами з обмеженими фізичними

можливостями» замінити словами «інвалідами з ураженнями органів зору,
слуху, опорно-рухового апарату та іншими маломобільними групами на-
селення»;

доповнити розділ абзацом такого змісту:
«Прогнозні обсяги та джерела фінансування Програми наведені у до-

датку 1.»;
доповнити Програму після розділу «Шляхи і способи розв’язання про-

блеми» розділом такого змісту:
«Завдання і заходи

Завдання і заходи з виконання Програми, визначені у додатку 2, спря-
мовані на забезпечення державної підтримки вітчизняних виробників ру-
хомого складу та обладнання міського електротранспорту у вирішенні пи-
тань оновлення парку трамвайних вагонів та тролейбусів, впровадження
новітніх технологій, передусім енергозберігаючих, у процесі виробництва,
будівництва, реконструкції та модернізації трамвайних вагонів і тролейбу-
сів, контактних мереж, тягових підстанцій, трамвайних колій, інших об’єк-
тів, призначених для надання транспортних послуг, збереження і розвиток
електротранспортної інфраструктури та маршрутної мережі з урахуванням
потреб інвалідів з ураженнями органів зору, слуху, опорно-рухового апа-
рату та інших маломобільних груп населення, що передбачає, зокрема, на-
лежне облаштування зупинок міського електротранспорту.»;

розділ «Етапи виконання Програми» виключити;
у розділі «Очікувані результати»:
назву розділу доповнити словами «, ефективність Програми»;
доповнити розділ абзацом такого змісту:
«Очікувані результати виконання Програми наведені у додатку 3.»;
розділ «Фінансове забезпечення виконання Програми» викласти у такій

редакції:
«Обсяги та джерела фінансування

Фінансування Програми здійснюється за рахунок коштів державного і
місцевих бюджетів, а також інших джерел.

Обсяг фінансування Програми уточнюється щороку під час підготовки
проектів державного та місцевих бюджетів на відповідний рік у межах ви-
датків, передбачених головним розпорядникам бюджетних коштів, відпо-
відальним за виконання завдань і заходів Програми.

Виділення коштів з державного бюджету для фінансування заходів Про-
грами здійснюється за умови спрямування відповідних коштів з місцевого
бюджету.»;

додатки 1—3 до Програми викласти у такій редакції:
«Додаток 1

до Програми 
(у редакції постанови Кабінету Міністрів України

від 24 липня 2013 р. № 601)
ПАСПОРТ

Державної цільової програми розвитку міського електротранспорту 
на період до 2017 року

1. Концепцію Програми схвалено розпорядженням Кабінету Міністрів
України від 15 червня 2006 р. № 330 (Офіційний вісник України, 2006 р., №
25, ст. 1828).

2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від 29
грудня 2006 р. № 1855 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 1, ст. 41).

3. Державний замовник — Мінінфраструктури.
4. Керівник Програми — Міністр інфраструктури.
5. Виконавці: Мінінфраструктури та місцеві органи виконавчої влади,

органи місцевого самоврядування, суб’єкти господарювання.
6. Строк виконання: 2007—2017 роки.
7. Прогнозні обсяги та джерела фінансування:

__________________
*Відповідні показники відсутні, оскільки видатки державного бюджету

на здійснення заходів Програми не передбачалися.
Додатки 2,3 — на сайті «УК»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 21 серпня 2013 р. № 607
Київ

Про затвердження Державного стандарту
початкової загальної освіти для дітей 

з особливими освітніми потребами
Відповідно до статті 31 Закону України «Про загальну середню освіту»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Державний стандарт початкової загальної освіти для дітей

з особливими освітніми потребами, що додається.
Установити, що зазначений Державний стандарт впроваджується з 1 ве-

ресня 2014 року.
2. Визнати такою, що втратила чинність з 1 вересня 2014 року, постанову

Кабінету Міністрів України від 5 липня 2004 р. № 848 «Про затвердження
Державного стандарту початкової загальної освіти для дітей, які потребу-
ють корекції фізичного та (або) розумового розвитку» (Офіційний вісник
України, 2004 р., № 27, ст. 1784).

3. Міністерству освіти і науки забезпечити своєчасне розроблення та за-
твердження типових навчальних планів, навчальних програм початкової
школи для дітей з особливими освітніми потребами з метою виконання
Державного стандарту початкової загальної освіти для дітей з особливими
освітніми потребами, затвердженого цією постановою.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

& & & &

________  _____________________  
(підпис)          (прізвище, ім’я, по батькові) 

_______________________________  
(найменування посади керівника органу  
чи підрозділу цивільного захисту) 

_______________________________  
(місце проживання громадянина) 

_______________________________  
(спеціальне звання) 

_______________________________ ____________     ________________         
(підпис)           (прізвище, ім’я, по батькові) 

___  ____________ 20__ року. ___ ______________ 20__ року. 

&

& & & &

Джерела 
фінансування 

Обсяг 
фінансу-
вання, 
млн. 
гривень 

У тому числі за роками 

2007—
2012* 

2013 2014 2015 2016 2017 

Державний 
бюджет 

2550,717  617,802 615,579 464,73 440,094 412,512 

Місцеві 
бюджети 

4228,695  1017,17 1015,17 774,55 733,49 687,52 

Інші джерела 1691,478  406,868 406,386 309,82 293,396 275,008 
Усього  8470,89  2041,84 2037,93 1549,1 1466,98 1375,04 

&
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У тому числі за роками
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ОРІЄНТИР № 35
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 21 серпня 2013 р. № 607

ДЕРЖАВНИЙ СТАНДАРТ
початкової загальної освіти для дітей з особливими освітніми потребами

Загальна частина
Цей Державний стандарт визначає вимоги до рівня освіченості дітей з

особливими освітніми потребами на рівні початкової загальної освіти.
Цей Державний стандарт розроблений на основі Державного стандарту

початкової загальної освіти, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 20 квітня 2011 р. № 462 (Офіційний вісник України, 2011 р., №
33, ст. 1378), є базовим інструментом реалізації конституційного права на
освіту дітей з особливими освітніми потребами.

Державний стандарт визначає оптимальний зміст та обсяг навчального
навантаження для дітей з особливими освітніми потребами у поєднанні з
відповідною корекційно-розвитковою роботою.

В основу Державного стандарту покладено особистісно орієнтований,
компетентнісний та соціокультурний підходи.

У цьому Державному стандарті терміни вживаються у такому значенні:
діти з особливими освітніми потребами � діти сліпі та із зниженим

зором, глухі та із зниженим слухом, з тяжкими порушеннями мовлення, із
затримкою психічного розвитку, з порушеннями опорно-рухового апарату,
розумовою відсталістю, діти із складними вадами розвитку (у тому числі
діти з розладами аутичного спектру), навчання і виховання яких здійсню-
ється у спеціально створених умовах;

корекційно-розвиткова робота — здійснення комплексу заходів із сис-
темного психолого-педагогічного супроводження дітей з особливими ос-
вітніми потребами у процесі навчання та виховання, що спрямований на
корекцію порушень шляхом розвитку пізнавальної діяльності, емоційно-
вольової сфери, мовлення, особистості дитини;

білінгвальне (двомовне) навчання дітей глухих та із зниженим слухом
— цілеспрямований педагогічний процес організації та стимулювання ак-
тивної навчально-пізнавальної діяльності дітей глухих та із зниженим слу-
хом, спрямованої на оволодіння знаннями, вміннями і навичками, розвиток
творчих здібностей, світогляду, морально-етичних поглядів та переконань
з використанням засобів інтеграції словесної та жестової мов. Білінгвальне
(двомовне) навчання організовується за принципами індивідуалізації та ди-
ференціації, права вибору засобів та форм інтеграції словесної та жестової
мов;

життєва компетентність — здатність дитини з особливими освітніми по-
требами застосовувати на практиці знання, досвід, суспільні цінності, базові
навички комунікації і соціально-побутової адаптації, набуті у процесі на-
вчання та комплексної реабілітації.

В основу Державного стандарту покладено інноваційний підхід до на-
вчання дітей з особливими освітніми потребами:

інклюзивне та інтегроване навчання;
білінгвальне (двомовне) навчання дітей глухих та із зниженим слухом

(уведення української жестової мови як навчального предмета та засобу
навчання);

формування життєвої компетентності у процесі навчання та реабілітації
дітей з особливими освітніми потребами;

формування життєвої компетентності у дітей з розумовою відсталістю
як умови їх соціальної інтеграції, здатності застосовувати здобуті знання і
вміння у практичній життєдіяльності.

Державний стандарт складається із:
Базового навчального плану початкової загальної освіти для дітей з

особливими освітніми потребами (далі — Базовий навчальний план) згідно
з додатком;

загальної характеристики інваріантної та варіативної складових змісту
початкової загальної освіти дітей з особливими освітніми потребами;

державних вимог до рівня загальноосвітньої підготовки таких дітей.
Базовий навчальний план

Базовий навчальний план згідно з додатком визначає зміст і структуру
початкової загальної освіти дітей з особливими освітніми потребами за до-
помогою інваріантної і варіативної складових, якими встановлюється по-
годинне співвідношення між освітніми галузями; гранично допустиме тиж-
неве навантаження на учнів; загальнотижнева кількість годин за освітніми
галузями та загальнотижнева кількість годин для проведення корекційно-
розвиткової роботи.

Інваріантна складова Базового навчального плану формується на дер-
жавному рівні і є обов’язковою для всіх загальноосвітніх навчальних за-
кладів незалежно від їх підпорядкування, типу і форми власності. Змістове
наповнення освітніх галузей інваріантної складової визначається Держав-
ним стандартом початкової загальної освіти, затвердженим постановою
Кабінету Міністрів України 20 квітня 2011 р. № 462.

Інваріантна складова передбачає проведення корекційно-розвиткової
роботи. Напрями такої роботи та відповідне її змістове наповнення визна-
чаються з урахуванням особливостей психофізичного розвитку дітей з
особливими освітніми потребами.

Кожна освітня галузь передбачає обов’язкову корекційно-розвиткову
роботу.

Варіативна складова Базового навчального плану формується навчаль-
ним закладом з урахуванням особливостей регіону, типу закладу, індиві-
дуальних освітніх потреб дітей з особливими освітніми потребами.

Освітня галузь «Мови і літератури»
Зміст освітньої галузі «Мови і літератури» для дітей глухих та із зниже-

ним слухом реалізується з урахуванням таких особливостей:
мовний компонент «Мова навчання (українська мова, мови національних

меншин)» поділяється на складові компоненти «Українська словесна мова
(словесні мови національних меншин) як мова навчання» та «Українська
жестова мова як мова навчання»;

мовний компонент «Мова вивчення (українська мова, мови національних
меншин)» поділяється на складові компоненти «Українська словесна мова
(словесні мови національних меншин) як мова опанування» та «Українська
жестова мова як мова опанування»;

визначається місце словесної та жестової мови у навчальному процесі,
а саме: словесна мова як основна мова навчання (жестова мова як мова
опанування); жестова мова як основна мова навчання (словесна мова як
мова опанування);

у мовленнєвій лінії вид мовленнєвої діяльності «Аудіювання» замінений
на вид «Сприймання та розуміння мовлення». Також мовленнєву лінію до-
повнено новим видом мовленнєвої діяльності «Дактилювання»;

у компоненті «Українська словесна мова (словесні мови національних
меншин) як мова опанування» вводиться діяльнісна лінія;

у компонентах «Українська жестова мова як мова навчання», «Україн-
ська жестова мова як мова опанування» вводиться сурдоперекладна лінія.

З урахуванням особливостей розвитку та навчання дітей з розумовою
відсталістю із змісту освітньої галузі «Мови і літератури» виключається
змістова лінія «Іноземна мова».

Освітня галузь «Математика»
З урахуванням особливостей розвитку та навчання дітей з розумовою

відсталістю до змісту освітньої галузі «Математика» вводиться змістова
лінія «Дочислові уявлення та поняття», змістова лінія «Числа. Дії з чис-
лами» замінюється на змістову лінію «Числа і арифметичні дії над ними»,
змістові лінії «Математичні вирази. Рівності. Нерівності» та «Сюжетні за-
дачі» спрощуються до змістової лінії «Арифметичні задачі», максимально
спрощується змістова лінія «Робота з даними».

Освітня галузь «Здоров’я і фізична культура»
До змісту галузі «Здоров’я і фізична культура» вводиться лінія «Ліку-

вальна фізична культура» для дітей з вадами зору, порушеннями опорно-
рухового апарату, мовлення, затримкою психічного розвитку та розумовою
відсталістю.

Вимоги до рівня загальноосвітньої підготовки дітей визначаються за ос-
вітніми галузями «Мови і літератури», «Математика», «Природознавство»,
«Суспільствознавство», «Здоров’я і фізична культура», «Технології» та
«Мистецтво», зміст яких визначено Державним стандартом початкової за-
гальної освіти, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України 20
квітня 2011 р. № 462.

Оптимальний рівень загальноосвітньої підготовки дітей з особливими
освітніми потребами забезпечується шляхом засвоєння змісту освітніх га-
лузей у поєднанні з проведенням корекційно-розвиткової роботи.

Основні напрями корекційно-розвиткової роботи
Зміст корекційно-розвиткової роботи визначається з урахуванням особ-

ливостей розвитку дітей з особливими освітніми потребами, мети, завдань
та напрямів такої роботи.

Корекційно-розвиткова робота спрямована на:
розвиток зорового або слухового сприймання, мовлення, пізнавальної

діяльності, психофізичний, соціально-комунікативний розвиток дітей з
особливими потребами, формування в них навичок просторового, соці-
ально-побутового орієнтування тощо;

розвиток навичок саморегуляції та саморозвитку дітей шляхом взаємодії
з навколишнім природним середовищем з урахуванням наявних знань,
умінь і навичок комунікативної діяльності і творчості;

формування компенсаційних способів діяльності як важливої умови під-
готовки дітей з особливими освітніми потребами до навчання у загально-
освітній школі;

створення умов для соціальної реабілітації та інтеграції дітей з особли-
вими освітніми потребами, розвиток їх самостійності та життєво важливих
компетенцій.

Додаток 
до Державного стандарту

БАЗОВИЙ НАВЧАЛЬНИЙ ПЛАН
початкової загальної освіти для дітей з особливими освітніми потребами

Найменування  освітньої галузі 

Кількість годин  у класах  
на тиждень 

підго-
тов-
чий 

1 2 3 4 ра-
зом 

Для дітей сліпих та із зниженим зором 
Інваріантна складова 

Мова та література 7 7 7 7 7 35 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура  2 3 3 3 3 14 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 2 2 2 2 2 10 
Усього  18 19 19 20 20 96 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури, 
ритміки) 

11 12 13 13 13 62 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів  освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

2 1 2 2 2 9 

Гранично  допустиме тижневе навчальне  
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

31 32 34 35 35 167 

Для глухих дітей 
Інваріантна складова 

Мова та література 8 8 8 8 8 40 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 1 1 2 2 2 8 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура  2 3 3 3 3 14 
Технології 2 2 2 2 2 10 
Мистецтво 1 1 1 1 1 5 
Усього  18 19 20 21 21 99 

Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури, 
ритміки) 

15 16 16 16 16 79 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів  освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

1 1 1 1 1 5 

Гранично допустиме тижневе навчальне  
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

34 36 37 38 38 183 

Для дітей із зниженим слухом 
Інваріантна складова 

Мова та література 8 8 8 8 8 40 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура  2 3 3 3 3 14 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 1 1 1 1 1 5 
Усього  18 19 19 20 20 96 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури, 
ритміки)  

17 18 18 18 18 89 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

2 1 2 2 2 9 

Гранично допустиме тижневе навчальне 
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

37 38 39 40 40 194 

 

  

    
 

 

Для дітей з тяжкими порушеннями мовлення 
Інваріантна складова 

Мова та література 7 7 7 7 7 35 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура  2 3 3 3 3 14 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 2 2 2 2 2 10 
Усього  18 19 19 20 20 96 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури, 
ритміки) 

10 12 12 12 12 58 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

2 1 2 2 2 9 

Гранично допустиме тижневе навчальне 
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

30 32 33 34 34 163 

 

    
 

 

Для дітей з порушеннями  опорно-рухового апарату 
Інваріантна складова 

Мова та література 7 7 7 7 7 35 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура 2 3 3 3 3 14 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 2 2 2 2 2 10 
Усього  18 19 19 20 20 96 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури) 

9 9 9 9 9 45 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

2 1 2 2 2 9 

Гранично допустиме тижневе навчальне 
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

29 29 30 31 31 150 

 

 

 

    
 

 

Для розумово відсталих дітей 
Інваріантна складова 

Мова та література 7 7 7 7 7 35 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура 3 3 3 3 3 15 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 2 2 2 2 2 10 
Усього  19 19 19 20 20 97 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з лікувальної фізкультури, 
ритміки) 

8 8 8  8 40 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

1 1 2 2 2 8 

Гранично допустиме тижневе навчальне 
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту початкової 
освіти 

28 28 29 30 30 145 

 

 

    
 

 

Для дітей із затримкою психічного розвитку 
Інваріантна складова 

Мова та література 7 7 7 7 7 35 
Математика 4 4 4 4 4 20 
Природознавство 2 2 2 2 2 10 
Суспільствознавство    1 1 2 
Здоров’ я і фізична культура  2 3 3 3 3 14 
Технології 1 1 1 1 1 5 
Мистецтво 2 2 2 2 2 10 
Усього  18 19 19 20 20 96 
Корекційно-розвиткова робота (у тому 
числі заняття з ритміки) 

10 10 10 10 10 50 

Варіативна складова 
Додаткові години, передбачені для 
вивчення предметів освітніх галузей та 
курсів за вибором, проведення 
індивідуальних консультацій та групових 
занять 

2 1 2 2 2 9 

Гранично допустиме тижневе навчальне 
навантаження на учня (без урахування 
годин, передбачених для проведення 
корекційно-розвиткової роботи) 

20 20 21 22 22 105 

Сумарна кількість годин інваріантної та 
варіативної складових змісту освіти 

30 30 31 32 32 155 

 



Оксана ГОЛОВКО,
«Урядовий кур’єр»

Від кумедного, смішного
і парадоксального до

серйозного відкриття —
один крок. Уже понад два
десятиліття члени редко-
легії американського гумо-
ристичного журналу «Ан-
нали неймовірних дослід-
жень» ретельно читають
своїх колег — наукові ви-
дання, в яких учені мужі
зобов’язані публікувати
свої дослідження. А найці-
кавіші відкриття, які спер-
шу викликають сміх, а по-
тім змушують замислити-
ся, номінують на премію.
Задумана як пародія на
найпрестижнішу, Нобелів-
ську, ця премія згодом пе-
реросла у самодостатню,
хоч і вручається щороку
напередодні початку ого-
лошення лауреатів, гідних
спадку Альфреда Нобеля.
Традиційно тут визнача-
ють кращих у тих самих
номінаціях, що й в Осло та
Стокгольмі, однак час від
часу з’являються й оригі-
нальні версії.

Сноуден
не підслухав

Цьогоріч церемонія наго-
родження в одному з най-
престижніших північноа-
мериканських університе-
тів — Гарвардському —
відкрилася запуском папе-
рових літачків у людину-
мішень на сцені і вітальною
промовою, що складається
всього з двох слів — «Wel-
come, Welcome». Протягом
усього шоу на сцені і в залі
бігав чоловічок у капелюсі
з написом АНБ (Агентство
національної безпеки) та
мікрофоном — так органі-
затори вирішили відзначи-
ти нещодавній скандал з
цією організацією і спра-
вою Едварда Сноудена. 

Лауреатів визначили в
10 номінаціях. Зокрема, в
галузі медицини нагороду
отримала група японських
і китайських науковців під
керівництвом Масатеру
Учіями, які вивчали вплив
опери на мишей, що пере-
несли трансплантацію сер-
ця. Виявляється, гризуни,
які після операції слухали
класичну музику, прожи-
ли значно довше за своїх
видових братів, яким
включали поп та рок. Тож
автори дослідження, опуб-
лікованого в Journal Car-
diothoracic Surgery, вийш-
ли на сцену в костюмах ми-

шей. Тримаючи в руках ве-
ликі плюшеві серця, вони
виконали кілька тактів за-
стільної пісні з «Травіати»
Джузеппе Верді. 

Варто зазначити: аби ін-
ші науковці обирали для
нагородження модель по-
ведінки, пов’язану з харак-
тером своїх досліджень, то
колоритній групі з Фран-
ції, Нідерландів та Польщі
під керівництвом Лорена
Бежі, перед тим як вийти
на сцену, треба було б від-
відати не один бар і до-
бряче набратися. Адже
вони вдостоїлися
Шнобелівської премії
у номінації «психоло-
гія» за те, що довели:
ті, хто вважає себе
п’яним, водночас
вважають себе й
привабливішими за
інших. 

Поки зорить
Чумацький Шлях

Ерік Воррент зі Швеції і
його колеги з Німеччини,
Австралії і ПАР, котрі до-
вели, що жуки-гнойовики,
заблукавши, знаходять до-
рогу додому, орієнтуючись
по Чумацькому Шляху,
були відзначені премією в
галузі біології та астроно-
мії. У цьому дослідженні
спростовується версія, що
головним орієнтиром для
африканських гнойових
жуків є Місяць. Тепер уче-
ні дійшли висновку: кома-
хи непогано знаходять до-
рогу і в безмісячні ночі. Ко-
манда довела, що гнойови-
ки орієнтуються не за ок-
ремими зірками, а за Чу-
мацьким Шляхом. 

У сфері безпеки та ін-
женерії американець Гас-

тал Піццо, який помер
2006 року, був удостоєний
Шнобелівської премії за
свій винахід, захищений
патентом, — систему впій-
мання захоплювачів літа-
ків. Ця система викидає
терориста через спеціаль-

ні двері-пастку, за якою
він упаковується і викида-
ється з парашутом через
люк. За цей час викликана
автоматичним радіосигна-
лом поліція повинна при-
бути до місця спуску зло-
чинця на землю. 

Премія з фізики діста-
лася групі науковців за
публікацію в журналі
PLoS ONE, в якій було до-
ведено, що деякі люди
змогли би бігти й утриму-
ватися на поверхні води в
ставку, якби все відбува-
лося на Місяці. 

У розпусників
з’явився шанс

Нагороду в галузі охоро-
ни здоров’я отримала гру-
па таїландських медиків за
розроблені ними медичні
методи, які слід використо-
вувати під час «епідемії
ампутацій чоловічого діто-
родного органа в Сіамі».
Насправді в цьому мало
смішного. І приблизно раз
на десять років медики по-
вертаються до проблеми
масової «делікатної» ампу-
тації, до якої як до остан-
ньої інстанції вдаються об-
ражені подружньою невір-
ністю тайки. Традиційний
тайський будинок зведе-
ний на палях, а його вікна
відкриті, щоб забезпечити
вентиляцію. На майданчи-
ку під будинком тримають
свиней, курей і качок. Та-
ким чином, цілком звичай-
ною справою вважається
викинути ампутоване ку-
хонним ножем у відкрите
вікно, де його може заков-
тнути качка. А далі все, як
під час звичайної операції:
треба зупинити кров,
уникнути сепсису, анесте-
зія, зрештою…

До речі. Шнобелівська
премія миру присуджена

президентові Білорусі
Олександрові Лукашен-

ку. Як пояснили органі-
затори, він був удос-
тоєний нагороди за
заборону публічних
оплесків, накладену

після серії антиурядо-
вих виступів у 2011 році,

під час яких їхні учасники мов-
чки аплодували. Білоруський
лідер розділив нагороду з мі-
ліцією країни, яка відзначи-
лася арештом за порушен-
ня цієї заборони однору-
кою людиною. 
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погляд навиворіт

Група науковців із Шотландії на чолі з Коліном Морганом отримала премію
за два відкриття. По-перше, доведено: що довше корова лежить, 
то більша ймовірність, що вона встане. По-друге, якщо корова встала, 
то дуже складно передбачити, як скоро вона ляже

Лікувати мишей здатні
лише люди з великим
серцем 

У кожного жука своя зоря?

Ось такі нагороди знайшли героїв. 
Інструкція з використання: «У разі непередбачуваного
випадку використовуйте молоток для розбиття скла»

У галузі хімії
нагорода дісталася

групі вчених з
Японії під

керівництвом
Хідехіко Кумгана, які

довели, що
біохімічні процеси,

які змушують людей
плакати під час різання
цибулі, ще складніші, ніж

вважалося раніше

Навіщо мишам співати застільну
АНТИРЕЙТИНГ. У Гарварді вшанували лауреатів Шнобелівської премії-2013

Аудиторія в Гарварді завжди вдячна
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Брайян Крендолл (на знімку в центрі) та Пітер Став
отримали премію з археології за експеримент
із ковтанням землерийки і подальшим дослідженням долі
її решток. Вчені намагалися визначити, які кістки скелета
тварини можуть пережити перетравлювання в травному
тракті людини, а які — ні



Індустріальне серце України
ПРОМИСЛОВІСТЬ. За 117 років існування ПАТ «Сумське НВО імені М. В. Фрунзе» 
набуло досвіду, якому немає аналогів 

Бюджетоутворююче підпри-
ємство Сум, що забезпечує

роботою понад 12,5 тисячі осіб.
Індустріальне серце Сумщини і
країни, де щорічно виробляють
продукцію на мільярди гривень.
Провідний промисловий ком-
плекс України в галузі важкого
машинобудування, замовники
якого входять до ТОП-100 ком-
паній світу. Соціально відпові-
дальний бізнес-партнер. Усе це
— про ПАТ «Сумське НВО ім. 
М. В. Фрунзе».

Такі характеристики стають
особливо зримими напередодні
професійного свята, яке маши-
нобудівники відзначатимуть
цієї неділі. Тож які саме скла-
дові сьогодення робітничого
колективу? Що в основі про-
мислової стратегії й тактики?
На чому ґрунтуються перспек-
тиви маши нобудівників?

FRUNZE — 
і цим усе сказано

Сумський промисловий
гігант відомий далеко за межа-
ми України. Близько 90 відсот-
ків продукції йде на експорт.
Левову частку замовлень тра-
диційно виконують для росій-
ських компаній, серед яких
«Газпром», «НОВАТЕК», «Рос-
нефть», «ЛУКОЙЛ» та інші
провідні нафтогазові корпора-
ції. Фрунзенці активно працю-
ють на ринках далекого зару-
біжжя, мають замовлення з
Туркменістану, Узбекистану,
Азербайджану, України.

Спеціалізація — розроблен-
ня і виготовлення різноманіт-
ного обладнання та повноком-
плектних технологічних ліній
для нафтової, газової, хімічної,
нафтохімічної, металургійної

промисловості, атомної та гід-
роенергетики.

Така широка продуктова
лінійка забезпечується завдя-
ки розвиненій технічній та
виробничій базі. Функціонують
4 спеціалізовані виробництва,
оснащені сучасним технологіч-

ним обладнанням, засобами
керування і контролю. До скла-
ду об’єднання входять проек-
тний інститут «Укрхімпроект»,
потужне спеціальне конструк-
торське бю ро й управління
монтажу, налагодження та
сервісного обслуговування
обладнання. 

Завдяки взаємопов’язаним
підрозділам тут не тільки
виробляють широкий спектр
продукції, а й постачають
комплексні технічні рішення із
підрядом «під ключ». При
цьому самостійно виконують
увесь комплекс робіт — від
проектування до здачі об’єктів. 

Система якості сертифікова-
на відповідно до міжнародного
стандарту ISO 9001, система
менеджменту якості діє згідно
з ISO 9001:2008. На проекту-
вання і виготовлення продукції
торгової марки FRUNZE є сер-
тифікати, видані відповідними
національними та міжнародни-
ми органами.

Кажучи «Суми»,
мають на увазі
науково-виробниче
об’єднання 
ім. Фрунзе. І навпаки

Сумчани здавна вважають, що
розвиток їхнього міста безпосе-
редньо пов’язаний із життєді-
яльністю НВО ім. Фрунзе. І це не
безпідставно. Свого часу підпри-
ємство побудувало окремі жит-
лові мікрорайони, десятки дитя-
чих садків і шкіл, торгових ком-
плексів, готелів, закладів охоро-
ни здоров’я, культури, спорту
тощо.

Об’єднання — найбільший
платник податків серед індустрі-
альних підприємств Сум. Торік
тільки до міської скарбниці
перераховано понад 90 мільйонів
гривень податків і зборів.

Ледь не кожна сумська роди-
на пов’язана із заводом. У ПАТ
нині працюють понад 12,5
тисячі осіб. А ще є пенсіонери,
про яких в об’єднанні ніколи не
забувають. Тут роблять усе
можливе, щоб підтримувати
своїх ветеранів і морально, і
матеріально.

Колишніх
фрунзенців не буває

На початку вересня Суми
відзначили 70-ту річницю
визволення міста від фашист-
ських загарбників. Із цієї наго-
ди підприємство подарувало
більш як 30 своїм ветеранам
путівки на підвідомчу базу від-
починку «Сонячна галявина».
На підприємстві переконані:
таке нововведення стане
доброю традицією. А таких
справді чимало. Завод постійно
надає грошову допомогу вете-
ранам підприємства, війни та
праці; проводить численні
акції милосердя до різних свят.
Тому фрунзенські пенсіонери
не позбавлені уваги підприєм-
ства, на якому вони працювали. 

Відповідальність
бізнесу —
насамперед
соціальна 

За підсумками 2011—2012
років НВО ім. Фрунзе визнано
кращою машинобудівною ком-
панією України, що надає най-
вагоміші соціальні гарантії та
захист своїм співробітникам.
Аналогічної відзнаки підпри-
ємство рік у рік удостоюється і
на регіональному рівні.

Як вважає генеральний
директор об’єднання Олексій
Цимбал, ця нагорода —
результат спільної діяльності
із профспілковим комітетом та

колективом. Як керівник він
завжди був і залишається при-
хильником відкритого, щирого
діалогу і вважає всіх рівноп-
равними партнерами, які разом
можуть вирішити будь-які
питання. 

На підприємстві діють окремі
комплекси програм із матері-
ального заохочення працівни-
ків і надання допомоги. Належ-
ну увагу приділяють згуртова-
ності колективу. Дозвілля
заводчан розплановане ледь не
на кожен тиждень. І всі завжди
можуть знайти щось власне,
те, що до душі.

Але найбільше сумські
машинобудівники люблять
футбол. Вони виступають на
різних змаганнях, із м’ячем
залюбки проводять вільний
час. Повністю солідарний з
уподобаннями колективу і
Олексій Цимбал, який разом із
співробітниками завжди вихо-
дить на футбольне поле. За
його словами, спорт має велику
силу, бо сприяє єднанню, згур-
тованості. Робітники разом умі-
ють перемагати у спорті, на
роботі, в повсякденні.  

І, звичайно ж, великий фут-
бол. Останні три роки НВО ім.
Фрунзе надає підтримку місце-
вому ПФК «Суми» та найбіль-
шій спортивній арені області —
стадіону «Ювілейний».

Окремий рядок у соціально-
му житті — підтримка дітей,
їхніх талантів і здібностей. Під-
приємство (до речі, єдине в
області) реалізує загальномі-
ські проекти, як, наприклад,
«FRUNZE здійснює мрії».
Щороку дітлахи пишуть твори
про свої родини, а переможці
одержують як винагороду
сімейний відпочинок у Криму.
Призерам же дістаються путів-
ки на Азовське море та у підві-
домчий табір підприємства
«Чайка», що на мальовничій
сумській околиці Баранівці.

Щороку проходить конкурс
дитячого малюнка, який збирає
сотні робіт. Проводжає підпри-
ємство дітей своїх співробітни-
ків до першого класу. Для них
— подарунки, цікава розва-
жальна програма із призами та
сюрпризами.

Не забувають машинобудів-
ники про дітей, позбавлених
батьківського піклування. Уже
майже 30 років допомагають
Правдинській школі-інтерна-
ту, а також іншим сиротинцям.

Річна 
підтримка
становитиме
майже 20 мільйонів
гривень

Виконуючи умови колектив-
ного договору на 2013 рік, протя-
гом першого півріччя Сумське
НВО ім. Фрунзе спрямувало
понад 1,5 мільйона гривень на
різні види допомоги своїм пра-
цівникам. Заводчани найбільше
зверталися з проханнями опла-
тити рахунки медичних закла-
дів, надати матеріальну допомо-
гу, безвідсоткову позику тощо. 

Усього за 6 місяців цього року
на забезпечення соціальних
гарантій своїх працівників під-
приємство спрямувало 8,3
мільйона гривень, а до кінця
року ця цифра становитиме 19,5
мільйона.

Олексій ЦИМБАЛ,
генеральний директор об’єднання:

— Професійне свято машинобудівників — завжди чудова нагода підсуму-
вати зроблене, проаналізувати досягнуте, означити проблеми і неодмінно
намітити плани. Стосовно останніх, то вони масштабні, передбачають
подальше нарощування обсягів промислового виробництва, зміцнення
соціального захисту і підтримки робітників.

Переконаний: те, що намічаємо, неодмінно виконаємо. І завдяки насам-
перед найважливішому чиннику — професійному колективу. В цьому ми
переконувалися впродовж багатолітньої історії підприємства, яке навіть на
найкрутіших віражах історії залишалося вірним своєму призначенню.

Торік ми виконали обсяг робіт, який гарантували своїм партнерам. При-
чому левова частка завантаження припала на четвертий квартал. Багато
хто сумнівався: мовляв, це завдання з розряду невиконуваних.

Але скептики помилилися: фрунзенці довели, що вони справжні профе-
сіонали. Обсяги продажу перевищили $ 400 мільйонів, це майже на 18%
більше, ніж позаторік. 

У портфелі замовлень на нинішній рік близько 90 відсотків — нафтогазо-
ве і нафтохімічне обладнання. Крім того, реалізуються контракти з випуску
продукції для АЕС, насосів різного призначення, серійного обладнання
тощо. 

2013-й — для нас свого роду проміжний етап перед насиченою роботою
в наступних періодах. Зараз наполегливо працюємо на перспективу, бере-
мо активну участь у тендерах в різних країнах, щоб набрати замовлення на
найближчі кілька років. Зокрема, на 2014—2017-й уже зараз опрацьовуємо
проекти на суму понад $ 2,5 мільярда, з яких значна частина стосується ути-
лізації попутного газу. Цей напрям нині актуальний у Російській Федерації
та в інших країнах. 

Наше підприємство має величезний досвід виконання таких робіт і вели-
ку референцію. Приміром, лише для потреб ВАТ «Сургутнефтегаз» вигото-
вили більш ніж 40 таких енергетичних установок. Тож у нас є що показати і
чим приємно здивувати замовників.

Підготували Олександр ВЕРТІЛЬ,  «Урядовий кур’єр»,  Діана КІРІЧЕНКО для «Урядового кур’єра» 
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Скиньтесь грошима на комфорт для гостей
БЛАГОУСТРІЙ. У Вінниці виникла суперечка між городянами і владою 
за 200 метрів дороги без асфальту

Олег ЧЕБАН,  
«Урядовий кур’єр»

До корпункту газети
«Урядовий кур’єр» у

Вінниці зателефонував
пенсіонер Олександр Глін-
чевський із питанням, яке
мені спочатку видалося
дрібним: поскаржився, що
в них не заасфальтовано
вулицю. Чимало вінниць-
ких вулиць не мають
асфальту, а він вбачає
проблему в якихось двох-
стах метрах бездоріжжя.
Утім, голос у слухавці
зауважив, що йдеться про
імідж міста, бо ними
туристи прямують до відо-
мого на всю країну світло-
музичного фонтана.

Не поламайте
ноги

Вулиця Кармелюка від
площі Жовтневої йде
вздовж набережної, де в
руслі річки Південний Буг
розміщений фонтан, а потім
завертає круто ліворуч на
косогір. Більшою частиною
її біжить гладенька асфаль-
тівка, проте там, де вона
долає косогір, хоч знак став
«Обережно, не поламайте
ноги!» Машинам тут теж
непереливки: колеса по
черзі потрапляють то в
ямки, то на горбки, а днище
іноді «черпає» камені. 

Різкого контрасту вулиця
набула після реконструкції
набережної. Тоді приблизно
три четвертих її асфальту-
вали, а решті двомстам мет-
рам, які ніби сховалися від
очей, не надали значення.
«Уже три роки вона така.
Авто на фонтан нею їдуть.
А лагодити її ніхто не хоче.
Нещодавно я відремонту-
вав ходову в машині, але не
знаю, чи надовго виста-
чить», — бідкається місце-
вий житель Ігор Качан.

Коли він сів за кермо, я
наочно побачив, що вулиця
завузька і двом легковикам
на ній не розминутися. А
якщо вони здибаються — то
у кого міцніші нерви? А такі
ситуації, зі слів мешканців,
трапляються.

Зауважимо, що основний
пішохідний маршрут на
набережну — з боку площі
Жовтневої. Хоча, кажуть
жителі, бездоріжжям ту ри -
сти теж добираються. Зок-
рема ті, що припарковують
автомобілі на вулиці Богда-
на Хмельницького, в яку
впирається Кармелюка.
Або й їдуть, коли на пере-
хресті немає працівників
ДАІ, бо в’їзд у паркову зону
від площі Жовтневої забо-
ронено. «З дітьми, візками
йдуть. Це ж такою дорогою.
Страшно дивитися. До нас
звернулася міська рада,
щоб ми брали участь у спів-

фінансуванні будівництва
дороги. Ми нічого не мали б
проти, якби вулиця була
суто наша. За день 10–15
машин проїде за потребами
жителів. Але ввечері за 2
години проїжджає до 40
авто, коли відкривається
фонтан. То це наша вулиця
чи міста?» — запитує пен-
сіонерка Таїсія Лапінська. 

Бездоріжжя 
на YouTube

Зі слів Олександра Глін-
чевського, протягом трьох
останніх років жителі звер-
таються до міської влади із
проханням заасфальтувати
ділянку. На свої листи вони
отримують відповідь, що
міський бюджет не має
можливостей, а тому опти-
мальний варіант — виріши-
ти питання співфінансуван-
ням. 

З 2007 року в місті щодо
вулиць приватної забудови
діє програма 50 на 50 або 70
на 30, за якої щонайменше
половину необхідних кош-
тів виділяють із бюджету, а
решту дають мешканці. Так
проводиться каналізуван-
ня, підключення до мережі
водопостачання, асфальту-
вання тощо. У своєму листі-
відповіді від 18.06.2013 року
міська влада зазначає:
«Щоб ви розуміли — у місті
налічується 611 вулиць та
провулків приватної забу-
дови. Лише 179 з них заас-
фальтовані». Отож пробле-
ма не лише на вулиці Кар-
мелюка.

Та люди теж мають що
сказати. У зверненні до
міського голови від
24.07.2012 року жителі «без-
доріжньої» ділянки вулиці
зауважили: «Ви багато зро-
били і робите для поліпшен-
ня життя вінничан, і ми це
цінуємо, але про маленьку
кількість людей і частину
вулиці, яка розташована в
центрі міста, ви забули на

довгі 4 роки. Ми своїми
силами провели воду, газ,
каналізацію. Так, це для
покращення нашого життя,
але й для іміджу міста і його
голови. Тому дуже просимо
заасфальтувати приблизно
200 метрів нашої вулиці.
Подумайте, як часто згаду-
ють вас люди, що ідуть на
фонтан і повертаються.
Левицька, Ящук та ін.
Усього 32 підписи». 

Отже, жителі проблем-
ної частини вулиці ствер-
джують, що без допомоги
бюджету, лише власними
силами облаштували побу-
товий комфорт. Вони
запевняють, що 4 роки
тому стан покриття вулиці
був трохи кращий, але під
час реконструкції набе-
режної й фабрики, розта-
шованої поряд, нею йшла
важка техніка, вивозили
сміття, що позначилося на
стані покриття. Як показу-
ють свіжі відбитки протек-
торів біля воріт дорожньо-
го управління, запасний
виїзд якого виходить на

Кармелюка, і перекону-
ють, що його техніка
їздить їхньою вулицею,
але у співфінансуванні про
частку управління не
йдеться. Вони не можуть
зрозуміти, чому жителі
більшої частини вулиці за
асфальтування не плати-
ли, а жителям меншої про-
понують у складчину. І
насамкінець зауважують,
що переважно тут мешка-
ють пенсіонери.

У протоколі № 1 зборів
жителів вулиці Кармелюка,
які в присутності працівни-
ків міської асоціації органів
самоуправління населення
в липні цього року розгля-
нули питання щодо капре-
монту проїжджої частини,
немає жодного голосу «за»
на умовах співфінансуван-
ня. Та діалог влади й жите-
лів триває. Він уже вийшов
за межі міста: влітку цього
року відео з бездоріжньої
ділянки — від вулиці до
фонтана — мешканці роз-
містили в Інтернеті на You-
Tube.

Наталія БІЛОВИЦЬКА,
«Урядовий кур’єр»

Дніпропетровськ дехто нази-
ває столицею сміття. А все

тому, що роками не розв’язу-
ються проблеми із прибиранням
та утилізацією відходів, від якої
потерпає не тільки обласний
центр, а й весь регіон. Тож
будівництво нових полігонів
твердих побутових відходів
(ТПВ), які останнім часом від-
криваються на Дніпропетров-
щині у рамках комплексної
регіональної програми повод-
ження з твердими побутовими
відходами, вселяють надію на
цивілізоване розв’язання «бруд-
ного» питання.

Нещодавно новий полігон ТПВ
урочисто відкрили у селищі
Васильківка. Об’єкт будували з
2011 року, його загальна кошто-
рисна вартість — 16,2 мільйона
гривень. Щороку на полігоні
можна захоронити по 5,1 тисячі
кубометрів ТПВ.

За словами директора підряд-
ної організації Михайла Руссо,
на об’єкті використовується
метод «картового» складування
відходів, що забезпечує ізоляцію
ТПВ та дотримання санітарних
норм. На полігоні також створи-
ли зону складування сміття, гос-
подарську зону. Крім того, тут
облаштовано біометричну яму,
колодязь для дезінфекції, навіс
для зберігання дезрозчинів, навіс
над біометричною ямою і май-
данчиком із трапом. 

«У рамках комплексної регіо-
нальної програми поводження з
твердими побутовими відходами,
яку реалізовують на Дніпропет-
ровщині, будують нові полігони,
закуповують сучасну спецтехні-
ку, яка забезпечує належний
санітарний стан прилеглих тери-
торій. І ця робота в області трива-
тиме», — підкреслив голова
Дніпропетровської облдержад-
міністрації Дмитро Колєсніков.
Він розповів, що у жовтні цього
року заплановано відкриття дру-

гої черги сміттєпереробного ком-
плексу «Правобережний» в
обласному центрі. Також мають
закупити відповідну спецтехніку
для Васильківського району, міст
Синельникове та Орджонікідзе. 

Першу чергу Дніпропетров-
ського муніципального полігона,
який до 2015 року має стати
регіональним сміттєпереробним
комплексом раціонального вико-
ристання та зберігання побуто-
вих відходів «Правобережний»,
ввели в експлуатацію минулої
осені. За словами начальника
управління охорони навколиш-
нього природного середовища
Дніпропетровської міської ради
Олега Семенка, полігон розрахо-
ваний на 3–5 років прийому
побутових відходів. Його будів-
ництво обійшлося у 8 мільйонів
гривень, з яких 2 мільйони виді-
лено з міського бюджету, решта
— кошти інвестора. Якщо раніше
сміття з правого берега Дніпро-
петровська вивозили на лівий до
Кулебівського полігона, то тепер

везуть на новий муніципальний
полігон. 

«Нині на новому полігоні відхо-
ди лише захоронятимуть, а з
повним завершенням будівниц-
тва сміттєпереробного комплек-
су всю захоронену сировину
утилізовуватимуть і переробля-
тимуть. Фактично ми створюємо
сировинну базу для безперебій-
ної роботи майбутнього сміттє-
переробного комплексу. Зага-
лом ідеться про реалізацію про-
екту зі створення так званого
Індустріального парку, суть
якого полягає в тому, щоб в
одному місці зберігати й утилі-
зовувати всі побутові відходи,
зокрема шкідливі», — пояснив
Олег Семенко.

Торік на Дніпропетровщині
новий полігон ТПВ з’явився й у
Жовтих Водах. Раніше у місті
було одне переповнене сміттє -
звалище. А полігон, який із
перервою через недофінансу-
вання будували з 2004 року,
прийматиме щороку на захоро-
нення 70 тисяч кубометрів
ТПВ. Загальна вартість об’єкта
становить 9,7 мільйона гривень.
Згідно із сучасними санітарни-
ми нормами, на дні полігона
влаштували спеціальний
захисний шар та дренажну
систему, що не дає змоги стіч-
ним водам потрапляти у ґрун-
тові. Залишок полігонної води
спеціальні канали виводять в
очищувальні фільтри.

Щороку на Дніпропетровщині утворюють близько 4 мільйонів кубометрів
побутових відходів, які здебільшого розміщують на полігонах і звалищах,
сміттєспалювальному заводі. У сфері поводження з ТПВ в містах та населе-
них пунктах області працює 64 підприємства, експлуатують 363 сміттєвози.

ДовіДка «Ук»

Ігор КОРОЛЬЧУК, 
директор департаменту комунального 
господарства та благоустрою Вінницької
міської ради:

— У місті щодо вулиць приватного сектору діє програма спів-
фінансування. Можливості міського бюджету обмежені, а бага-
то наших вулиць приватної забудови зовсім не мають твердого
покриття. Тому передусім роблять ті, де мешканці беруть
участь у співфінансуванні. Наприклад, цього року так плануєть-
ся зробити 14 вулиць. 

Фонтан і набережну робив благодійний фонд одного з інвес-
торів. Асфальтування вулиці Кармелюка від площі Жовтневої
до фабрики фінансувало інше підприємство. Вона не була кра-
щою, і важка техніка нею не пройде, бо місцями її ширина,
мабуть, менш як 5 метрів. Ми неодноразово повідомляли, що
готові працювати на умовах співфінансування, тому що коштів,
які виділяються, недостатньо. Якщо мешканці погоджуються, то
асфальтування вулиці можна включати в план наступного року.
Теоретично, можливо і цього року. 

Політика міської влади така: якщо є співфінансування, ми
підтримуємо, плюс до того, що кошти з іншого об’єкта перероз-
поділяються. А все відразу зробити не вийде, бо можливості
бюджету обмежені.

пряма мова
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В індустріальному парку зберігатимуть відходи
«БРУДНЕ» ПИТАННЯ. Коли Дніпропетровськ перестануть називати столицею сміття?

Олександр Глінчевський показує, яким бездоріжжям ходять туристи
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Екзамен перед рідною землею
ДАТА. 110 років тому у Веретенівці запрацювала
сільськогосподарська школа, яка нині набула статусу коледжу
Сумського аграрного університету

Олександр ВЕРТІЛЬ,
«Урядовий кур’єр»

Коли про те чи інше місце
кажуть, що тут живе іс-

торія, то це неодмінно про
одну з околиць Сум — Вере-
тенівку, а саме про аграрний
коледж. Здається, що і його
корпуси, які розкинулися в
золотому осінньому парку, і
зграйки юнаків та дівчат, які
вранці поспішають на занят-
тя, невидимою ниттю
пов’язані із сивою давниною.

І це не просто уява, а ре-
альність сьогодення. Бо за
роки існування навчальний
заклад зробив настільки ва-
гомий внесок у підготовку
кадрів для сільського госпо-
дарства не лише області, а й
України, що про Сумський
коледж цілком справедливо
можна говорити як про один
з провідних у країні.

Земські збори
постановили

В обласному архіві зберег-
лося чимало документів і
свідчень, що проливають
світло на першопочатки
сільськогосподарської шко-
ли в селі Веретенівка Сум-
ського повіту.

Так, в одній із довідок від 7
жовтня 1899 року зазнача-
ється: «Чергові земські збо-
ри Сумського повіту після
жвавого обговорення питан-
ня щодо відкриття під Су-
мами сільськогосподар-
ської школи виріши-
ли уповноважити
земську управу
на пошук і ку-
півлю відповід-
ної ділянки
землі. Після
цього склика-
ти екстрені
земські збо-
ри для оста-
точного роз-
гляду і за-
твердження
планів, кош-
торисів, поло-
жень і штатів
сільськогоспо-
дарської школи».

Цікаво простежу-
вати, наскільки енер-
гійно і відповідально ор-
ганізатори опікувалися цим
питанням, яке упродовж на-
ступних трьох років зали-
шалося першочерговим. На-
прикінці лютого 1903 року
«…Міністр землеробства Ро-
сійської імперії О.С. Єрмолов
дозволив Сумському зем-
ству заснувати нижчу сіль-
ськогосподарську школу 1-
го розряду на своїх землях у
хуторі Анненському у трьох
верстах від Сум з одноріч-
ним підготовчим класом», а
вже восени будівництво
приміщень підійшло до за-
вершення, і в закладі вияви-
ли бажання навчатися 35
учнів. З них 21 — за рахунок
земства і 14 — «своєкош-
тних», які платили за утри-
мання і приміщення 75 кар-
бованців на рік.

Звісно, тоді навряд чи
хтось міг передбачити, що
більш як через сотню літ тут
буде не просто школа, а по-
тужний навчальний заклад,

у якому здобуватимуть осві-
ту сотні юнаків і дівчат із
Сумської та низки інших об-
ластей. І що коледж стане
одним із підрозділів Сум-
ського національного аграр-
ного університету, який
справедливо вважається
флагманом серед спорідне-
них вишів країни. Маючи ба-

гату і цікаву історію, коледж
Сумського аграрного універ-
ситету не тільки стабільно
працює сьогодні, а й упевне-
но дивиться в майбутнє. За-
порука цьому — єдиний ко-
лектив педагогів-однодум-
ців і прагнення до знань су-
часної молоді.

Навчаючи
навчаємось

Директор закладу Оксана
Мусієнко справедливо вва-
жає, що саме знання історії
рідної альма-матер допома-
гає сьогоднішнім студентам
у повсякденному навчанні.
Тож на її робочому столі по-
ряд з діловими документа-
ми, посібниками та різною
літературою — літопис ко-

леджу від дня заснування до
сьогоднішніх днів. До нього
тут звертаються не вряди-
годи, від ювілею до ювілею, а
постійно. Отож будь-який
навчально-виховний чи
культурно-мистецький за-
хід неодмінно містить істо-
ричні штрихи.

Що стосується нинішньої
загальної картини, то вона,
за словами Оксани Володи-

мирівни, багатогранна,
містка, співзвучна ча-

сові. У коледжі
звикли працювати

не навздогін йо-
му і навіть не в

унісон, а з ви-
п е р е д ж е н -
ням.

Ч о м у ?
Аби не бути
в ролі тих,
хто доганяє
і завжди не
в с т и г а є .
Тож саме

тут знайшли
і знаходять

прописку но-
вації, що йдуть

на загальну ко-
ристь.
Одна з них — ство-

рення віртуального на-
вчального середовища за-

для формування професій-
ної та особистісної мобіль-
ності викладачів і студентів.
На практиці це означає по-
єднання педагогічного досві-
ду викладачів з наявними
нині навчально-методични-
ми розробками, що містять
новітні інформаційні техно-
логії.

Електронний освітній
простір тут створили на базі
платформи Moodle, яка від-
криває перед студентами
широкі можливості щодо
використання інформацій-
них технологій на всіх ета-
пах навчання. Як підсумо-
вує Оксана Мусієнко, пра-
цюючи впродовж більш як
двох років над новинкою,
довелося і доводиться на-
вчатися, освоювати нові ос-
вітні материки. Але викла-
дачі і студенти впевнилися в
ефективності і перспектив-
ності системи.

Це єдиний штрих, що ха-
рактеризує стиль роботи ко-
леджу. А їх сотні. За кожним
— прагнення бути на вістрі
часу, шукати і знаходити
відповіді на всі запитання,
розв’язувати проблеми за
допомогою сучасних ключів і
кодів від нового і незвідано-
го.

Французький
Шартр пропонує
співпрацю

Нещодавно сумчани зус-
трічали гостей з Франції.
З’ясувалося, що аграріїв цієї
країни зацікавив коледж,
співпраця з яким приносить
свої перші плоди.

Радник з аграрних питань
при уряді України Арні
Барнабо, керівник сектору
аграрної освіти регіону
Центр Франції Жіль Татен,
викладачі аграрного ліцею м.
Шартр ознайомилися з ос-
вітнім процесом у коледжі,
регіональною політикою
агропромислового розвитку,
взяли участь у «круглому
столі», де були представлені
особливості підготовки фа-
хівців рівня «молодший спе-
ціаліст» у Франції та Украї-
ні, відвідали окремі підпри-
ємства, що є базовими для
проходження виробничих
практик, — ТОВ «Еліфібр»
та «Ворожбалатінвест».

Результатом візиту стало
підписання угоди про спів-
робітництво в галузі освіти
між коледжем та ліцеєм «La
Saussya», відповідно до якої
з вересня цього року сту-
дент ІІІ курсу обліково-фі-
нансового відділення Дані-
ель Онсіра навчатиметься в
партнерському закладі у
місті Шартр.

Співпраця з французьки-
ми освітянами — лише один
з прикладів. Сумський ко-
ледж налагодив тісні зв’язки
з низкою аграрних навчаль-
них закладів не лише Украї-
ни, а й Білорусі. Тобто і своє-
му навчаються, і чужого не
цураються.

А якщо так, то попереду
нові десятиріччя нових здо-
бутків і відкриттів.

Старшокласники
з Хотина 
у «Відкритому
світі»

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Хотинська і Путильська гімназії Буковини приєд-
налися до 52 українських шкіл, що беруть участь

у першому етапі національного проекту «Відкритий
світ». Завдяки його реалізації в Україні створять най-
сучаснішу інформаційно-комунікаційну освітню ме-
режу на базі технологій радіозв’язку четвертого по-
коління. До 2015 року 4G-зв’язок охопить всі середні
школи країни, дасть змогу їм інтегруватися в євро-
пейську та світову системи освіти.

Гімназія у райцентрі Хотин уже встановила техніч-
не обладнання для використання електронних освіт-
ніх ресурсів. Тепер її учні черпають знання на інтер-
нет-уроках, що одночасно проходять усією країною. 

Презентаційний урок з фізики проводили із засто-
суванням цифрового лабораторного комплексу, ін-
терактивної дошки, технологій доповненої реальнос-
ті, планшетів та ноутбуків. Діти почергово виконува-
ли завдання програмно-апаратного комплексу «Fou-
rier». Опісля в автоматичному режимі на учнівські
ґаджети розіслали контрольні тести для закріплення
й оцінювання вивченого матеріалу та в онлайн-режи-
мі виставили оцінки. До речі, так само через Інтернет
батьки тепер можуть контролювати успішність своїх
дітей.

— Відповідно до указу Президента України цей
проект реалізується задля подолання нерівності до-
ступу до освіти і загалом для ефективної розбудови
інформаційного суспільства, — зазначає директор
Чернівецького регіонального центру з інвестицій та
розвитку Борис Деркач. — В реалізацію проекту на
Буковині вже інвестовано 1,1 мільйона гривень.

У Каневі
створили
інститут

Владислав КИРЕЙ,
«Урядовий кур’єр»

Канівське училище культури і мистецтв відтепер
реорганізоване у вищий навчальний заклад —

Канівський гуманітарний інститут Уманського дер-
жавного педагогічного університету імені Павла Ти-
чини. У студенти посвячено 106 учорашніх абітурієн-
тів та випускників училища. Новий виш готуватиме
бакалаврів за напрямками «Музичне мистецтво»,
«Хореографія», «Образотворче мистецтво». У май-
бутньому випускники матимуть змогу продовжувати
навчання в Уманському університеті за освітньо-ква-
ліфікаційним рівнем «спеціаліст» та «магістр». Цього
року канівському інституту надано 68 державних
місць.

Ректор Уманського державного педагогічного уні-
верситету імені Павла Тичини Наталя Побірченко на-
звала цю подію вагомою.

— Вже наступного року, — розповіла вона, — пла-
нуємо відкрити тут такі освітні напрямки, як туриз-
мознавство, іноземна філологія, готельно-ресторан-
на справа — створюватимемо відділення, яких по-
требує регіон. Гадаю, що інститут згодом зможе ви-
рости з нашого підрозділу в самостійний заклад.

Інститут створено на виконання Указу Президента
Віктора Януковича «Про додаткові заходи з підготов-
ки та відзначення 200-річчя від дня народження Та-
раса Шевченка» та розпорядження Кабінету Мініс-
трів «Про реорганізацію навчальних закладів».

Директор коледжу Оксана Мусієнко з відмінниками навчання та активістами громадського життя

Такий 110-річний коледж
сьогодні
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Народження гуманітарного інституту стало
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Злим скручує язики, 
а добрим додає здоров’я
СКАРБИ ЗЕМЛІ. Від чого рятують і як лікують святі криниці 

Олег ЛИСТОПАД,
«Урядовий кур’єр»

…Згодився тракторист за
пляшку. Та ще парторг

обіцяв путівку у профілакторій.
Заїхав на гору і по черзі зніс
трактором усі хрести, що стояли
біля кожного з трьох святих
джерел Анниної гори. Горілку
випив, а до профілакторію так і
не поїхав — занедужав тяжко.
Та так, що вже й не встав. Му-
чився цілих півроку, поки жінка
його не піднялася на гору і не по-
ставила хрести на місце. Аж тоді
тільки помер бідолаха. 

Парторг запив, з партії киш-
нули, і кудись він із села подав-
ся, ніхто більше про нього не чув.
Наглядати за ідейністю селян
прислали нового — молодого,
заповзятого. Знайшовся і моло-
дий незабобонний тракторист…
Історія повторилася один в один.
Більше хрестів ніхто не чіпав, а
як розпався СРСР, на горі по-
став монастир, насельниці якого
доглядають і за хрестами, і за
криницями. І моляться — за ду-
ші померлих, за здоров’я ниніш-
ніх жителів містечка Вашківці,
що у Вижницькому районі Буко-
вини. 

Про трактористів розповів ме-
ні якось випадковий попутник, з
яким долали довгу дорогу в за-
душливій плацкарті. А віднов-
лені хрести й криниці років
шість тому побачив на власні
очі, зробивши навмисне гак піс-
ля відрядження до Малокут-
ського сміттєзвалища, яке до-
бряче насолило сусідньому За-
карпаттю. Після виснажливих
спілкувань із чиновниками всіх
рангів, нелегкої бесіди з оренда-
рем звалища, розмов зі змуче-
ними отруйним димом малокут-
ськими селянами Аннині крини-
ці відродили мої сили живою (і в
прямому, і в переносному зна-
ченні) водою. 

Про що нашіптує
шипот

У Сокирянському районі кри-
ниці називають шипотами —
мабуть, за ту шипучу пісню, що
вони співають і вдень, і вночі.
Серед численних шипотів є
кілька особливих. 

Про них розказали мені ще на
початку 2000-х школярі — учас-
ники акції «Кринице, кринице,
дай води напиться». Не одного
стражденного зцілило джерело,
що кипить в урочищі Поруб біля
села Коболчин. Шанувальники
порубської водички розповіда-
ють, як одному вдалося повер-
нути втрачений зір. Інший забув
про біль у шлунку, тому печінку
зцілило. До водолікування при-
ступають з молитвою, тому біля
джерела — іконки. Обливаються
люди водою, п’ють її, просять у
Бога здоров’я…

Школярики писали, що цю не-
близьку місцину доглядає роди-
на з Коболчина. Викопав крини-
цю на джерелі в лісовому яру,
поставив поряд хрест і лави, об-
лаштував доріжку Олексій Пет-
рунік разом із сином Василем. 

Олексій Іванович був визна-
ним у селі майстром-кринича-
рем. Одного разу, заготовляючи
ліс, побачили Петруніки, що 
з-під каменя вода сльозиться.
Розчистили місце, дали дорогу
чистій водиці, збудували кап-
личку. Оберігали і доглядали

джерело всією родиною. На по-
чатку 1990-х Василь Олексійо-
вич оновив усі споруди біля кри-
ниці, а згодом естафету продов-
жив онук Петро Васильович,
який став наглядати за місци-
ною разом з усією своєю сім’єю.

Чимало інших шипотів угніз-
дилися й на крутих схилах Со-
кирянського яру, що на околиці
районного центру. Жителі Соки-
рян приходять сюди з багатьох
причин. Умільці змайстрували
тут з каменю чимало жолобів і
жолобків — щоб і худобу напу-
вати, і було де прати та розсте-
ляти на просушування білизну.

Шипітську воду завжди дбайли-
во доглядали, бо криниць у цій
частині містечка було мало. Їх
важко копати — ґрунт тут
кам’янистий, а вода на значній
глибині.

Серед джерел Сокирян є одне
особливе. Щоранку десятки лю-
дей займаються біля того шипо-
та водолікуванням. Не одне сто-
ліття безупинно витікає з-під
землі цілющий, дарований при-
родою напій. За оповідями най-
старших жителів, пили тут воду
і турки, татари, румуни — допо-
магав і допомагає шипіт усім,
незалежно від віри, аби вона бу-
ла справжньою, а душа щирою.
Бо шипітська вода злим і недоб-
рим людям язики скручувала, а
добродушним і чесним — дода-
вала здоров’я, підказувала до-
рогу.

Цілющою називають і крини-
цю, що в центрі Сокирян, біля
церкви святих Петра і Павла.
Щороку священнослужителі
святять у ній воду, на свята
правлять службу. Особливі уро-
чистості тут відбуваються з на-
годи Різдва Христового. Вважа-
ється, що той, кого окроплять у
цей день святою водою з крини-

ці, буде успішним у своїх спра-
вах.

Боржомі — 
не боржомі, 
а очі зцілює 

З листів юннатів дізнався я й
про дивовижні джерела та кри-
ниці інших куточків Буковин-
ського краю. Так, здавна сла-
виться святим джерелом село
Хрещатик (Заставнівський ра -
йон). Кажуть, що в ніч перед
святом Івана Богослова (21 трав-
ня) над місциною, де б’є водиця,
з’являється сяйво. Тутешній

люд розповість вам чимало істо-
рій про зцілення від різних хво-
роб, що були подолані хреща-
тицькою водою. Біля джерела
встановлено хрест та зведено
храм на честь святого Івана Бо-
гослова й каплицю. Храм, який
було побудовано в 60-ті роки
XVІІІ століття, зберігся до на-
ших днів.

Чимало джерел на Кіцманщи-
ні. На межі селища Лужани та
села Шипинці в урочищі Гора
біля дороги на Кіцмань є джере-
ло Чурилівка. Вода тут «чурить»
— тобто тече, шумить. Колись
давно стояла на цьому місці кор-
чма. Якось у Великий піст тут
три дні і три ночі була гулянка.
Та закінчилася вона не просто
похміллям — на третій день все
кудись провалилося, зрівнялося
з землею. Покарав Бог людей,
що гуляли в піст. Тільки зали-
шився на цьому місці знак —
джерельце. Щоб не забували на-
щадки про цей випадок, збуду-
вали люди тут капличку. Щоро-
ку біля неї правлять на Зелену
неділю службу, а місце витоку
води освячують.

Джерело в лісі біля села Гав-
рилівці називається «Плиття».

Одні кажуть, що назвали так че-
рез те, що вода тече з-під плит.
А другі — бо люди піклуються
про це джерело, плекають його.
З «Плиттям» пов’язана легенда.
Начебто колись давно-давно в
лісі загубилася людина. Довго
вона блукала лісом і ніяк не мог-
ла вийти з нього. Почала людина
тоді плакати. І плакала так, що
аж осліпла. Але невдовзі набре-
ла на джерело. Помила очі його
водою — і відразу побачила
стежку, яка вивела з лісу. 

Цю пригоду людина розказала
в селі, а його жителі щиро пові-
рили в силу джерела. І до сьо-
годні чимало таких вірян будь-
якої пори року прямують ще до
сходу сонця в ліс, аби набрати
зороцілющої вологи. Цікаво, що
ще на початку 1990-х Одеський
дослідний інститут курортології
брав тут проби. Результати по-
казали, що вода у джерелі ліку-
вальна, близька за складом і
властивостями до боржомі. Міс-
цеві про це поговорили й забули,
а до цілющого джерела так і хо-
дили собі «по очі», так і перека-
зували давню легенду. 

Вже згадуване село Шипинці
мальовничо розкинулося на лі-
вому березі річки Прут. За се-
лом, під горою, дзюрчить з круг-
лого каменя джерело. Розказу-
ють, що біля таких джерел тата-
ри колись закопували скарби, і,
за переказами, саме татари об-
лаштували це джерело круглим
каменем з великим отвором, де
ще залишились відбитки яки-
хось знаків, кажуть,  дуже дав-
ніх. Хто тільки не пробував їх
прочитати, але так нікому й не
вдалося. З давніх часів селяни
називають це місце «Кадіб». Ту-
тешня вода має цілющі власти-
вості і до того ж довго зберіга-
ється. Стоїть тут уже пізніший
кам’яний білий хрест, і щороку
на свято Трійці до нього прямує
хресний хід. Спочатку обходять
поля, освячуючи їх, а потім усі
йдуть до криниці, біля якої про-
водиться молебень. Після цього
біля джерела на траву стелять
скатертини і пригощають одне

одного різними смачними стра-
вами та печивом. Особливо це
свято подобається дітям.

Купити відро 
ніхто не хоче

«Прохання до всіх: не бити від-
ром об стінки колодязя, не перти
його через валок. Бо не буде нам
з чого напитися. А купити відро
ніхто не хоче». Папірець з таким
оголошенням, приклеєний за ко-
жен з чотирьох куточків рек-
ламними наліпками («Акція!
Каблучка з діамантом щодня!»),
я побачив на колодязі біля По-
кровської церкви у Чернівцях.
Хрести на гарно оздобленому
дашку та на цоколі колодязя, во-
чевидь, не рятують від маловір-
них варварів.

Не надто шанують численні
відвідувачі і святу криницю, що
в самому центрі столиці Букови-
ни, у дворі Богодухівського собо-
ру. Спочатку хтось влив у неї з
півлітра гасу. Забруднену воду
активні прихожани храму ви-
черпали, а дверцята криничного
накриття про всяк випадок від-
тоді взяли на замок. Живильну
вологу стали подавати на повер-
хню встановленим поряд ручним
насосом. Але й той на момент мо-
їх відвідин цього унікального
місця вийшов з ладу — чи то від
надміру роботи, чи то хтось не
розрахував своєї молодецької
сили (та ще й, вочевидь, підігрі-
тої богопротивною сорокагра-
дусною).

Мабуть, у місті співвідношен-
ня шанувальників криниць та
бездуховних осіб гірше, ніж у се-
лах, ось і страждають земні очі
неба від варварів. Так і знамени-
та Турецька криниця, розташо-
вана за десять хвилин ходи від
залізничного вокзалу Чернівців,
то купається в променях слави і
шани, то потроху занепадає.
Востаннє це джерело з надзви-
чайно потужним дебетом упо-
рядковували за рахунок спонсо-
рів кілька років тому — на юві-
лей міста. Та з часом осад вибі-
лив стінки колодязя, водорості
вкрили поверхню одного з ре-
зервуарів, а з трьох кранів-насо-
сів робочим залишився один. 

Та у спекотні дні раз по раз
підлітає до нього дітвора на ро-
ликах, підходять і старші люди,
підставляючи заздалегідь при-
пасені пластикові стаканчики.
Жива ще Турецька криниця, бо
живе поки що головне — водо-
носні горизонти, які її живлять. І
дай Боже, щоб у запалі новобу-
дівництва, яке охопило наші міс-
та, чернівчанам вистачило розу-
му і знань не понівечити спокон-
вічні підземні потоки.

А заодно хай вистачить Божої
благодаті на всі джерела, крини-
ці і потічки, що шипотять, чури-
лять, булькочуть, дзвенять і
дзюркотять від Сяну до Дону,
від Чорномор’я до Полісся.

Криниця — розкопане і взяте у
зруб або викладене каменем чи в ін-
ший спосіб поглиблене і облаштова-
не природне джерело. Інколи крини-
цею називають також колодязь, ви-
копаний до глибини першого водо-
носного горизонту. Особливе поша-
нування в народі мають святі крини-
ці, яким приписують надзвичайні
властивості.

Ф
от

о 
ав

то
ра

Турецька криниця жива, поки живуть підземні водоносні горизонти 

Мабуть, у місті співвідношення шанувальників
криниць та бездуховних осіб гірше, ніж у селах,
ось і страждають земні очі неба від варварів.

довідка «Ук»

БУКОВИНА
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Ялтинський міський суд м. Ялта АРК викликає
Лук’янову Наіру Едиківну  як відповідача за позовом ПАТ
КБ «Приват Банк» до Лук’янової Наіри Едиківни про
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 26 вересня 2013 р. – 11-
30 годині у приміщенні Ялтинського міського суду за ад-
ресою: м. Ялта, вул. Дмитрієва, 4, каб. 31.

У випадку вашої неявки, справа буде розглянута у
вашу відсутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, від-
повідач вважається повідомленим про час і місце роз-
гляду справи.

Судя І. А. Кайро

Іллінецький районний суд Вінницької області викли-
кає Баранюка Григорія Олексійовича, 22.03.1971 р.н., в
судове засідання по справі № 131/1672/13-ц, за заявою
Кредитної спілки «Альянс Україна» до Баранюка Григо-
рія Олексійовича про заміну сторони виконавчого про-
вадження.

Засідання відбудеться 07 жовтня 2013 року об 11 год.
00 хв.  в приміщенні Іллінецького районного суду Він-
ницької області за адресою: м. Іллінці, вул. К. Маркса,
28. 

У разі неявки, справу буде розглянуто у вашу відсут-
ність.

Суддя Волошин С. В.

Згурівський районний суд Київської області викликає в су-
дове засідання як відповідачку Головату Катерину Григорівну,
відоме місце проживання: Львівська область, Перемишлянський
район, с. Вовків, вул. Зелена, 46, на розгляд справи №
365/567/13- ц за позовом Головатого Володимира Володимиро-
вича до Головатої Катерини Григорівни про розірвання шлюбу
на 09 год. 10 хв. 23 вересня 2013 року та буде розглядатися:
07600, смт Згурівка Київської області, вул. Українська,43. У разі
неявки в судове засідання та неповідомлення суду про причини
неявки, справа буде розглянута у відсутність відповідачки на під-
ставі доказів, які є в матеріалах справи.

В.О. Голови Згурівського районного суду
Р. В. Хижний

Хмельницький міськрайонний суд повідомляє ,
що цивільна справа за позовом Публічного акціо-
нерного товариства Комерційний банк «Приват-
Банк» до Митрушенко Тамари Юріївни про
стягнення заборгованості призначена до розгляду
на 23 вересня 2013 року на 10 годин 15 хвилин за
адресою: м. Хмельницький, вул. Пилипчука, 1,
каб. №2.

Явка відповідача Митрушенко Тамари Юріївни
в судове засідання обов’язкова.

Суддя О. Ф. Сарбей

ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» (код ЄДРПОУ 36303404) оголошує про проведення від-
критих торгів у формі аукціону з продажу майна підприємства — банкрута ПП «Торговий дім
«Еластик» (код ЄДРПОУ 03330933), а саме

Лот №1 - нежилі приміщення (в літ. А) 1986 р. забудови, торгівельного призначення за
технічним паспортом, загальною площею 1218,9 кв. м, які знаходяться за адресою: м. Київ,
проспект Правди, буд. 62 та складаються: з № 1 по № 22 (групи приміщень № 3) площею 352,00
кв. м; з № 1 по № 30 (групи приміщень № 10) площею 263,70 кв. м; з № 1 по №17 (групи при-
міщень № 2), площею 320 кв. м; з № 1 по № 9 (групи приміщень № 9) площею 61,10 кв. м, при-
міщення № ІІІ, VІІІ, ІХ 1 поверху площею 17,5 кв. м, приміщення ІІІ, ІV, V, VІ, VІІ, Х 2-го поверху
площею 97,10 кв. м; з № 1 по № 4 (групи приміщення № 6), з № 1 по № 5 (групи приміщень №
8) площею 107,50 кв. м. Ознайомитись з майном можна за його місцем знаходження та за по-
передньою домовленістю з організатором аукціону.

Продавець майна та Замовник аукціону: ПП «ТД «Еластик», адреса: 54017, Миколаївська
обл., м. Миколаїв, Центральний р-н, вул. Чкалова, буд. 20/4, кімната 31, в особі Ліквідатора Гла-
дишко Юрія Павловича. Поштова адреса: 07411, Київська обл., Броварський р-н, с. Літки, вул.
Шевченка, буд. 30, е-mail: yuglad@mail.ru.

Аукціон відбудеться 9 жовтня 2013 року в приміщенні ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» за ад-
ресою: м. Київ, Броварський проспект, буд. 5и, о 15 год. 00 хв. Реєстрація учасників аукціону в
день проведення аукціону розпочинається о 13 год. 30 хв. і закінчується о 14.30 хв. Незареєс-
тровані особи до аукціону не допускаються.

Прийом заявок та гарантійних внесків для участі в аукціоні приймаються з 05.09.2013р. та
припиняється 02.10.2013 року, організатором аукціону за адресою: м. Київ, Броварський про-
спект, буд. 5и, в робочі дні з 10 год. 00 хв. до 17 год. 30 хв. Рішення про допуск заявників до
участі в аукціоні приймається організатором аукціону 03.10.2013 р.

Початкова вартість майна: 8 054 280,00 грн без ПДВ. Аукціон проводиться вперше, без мож-
ливості зниження початкової вартості на тому ж аукціоні. Податкова накладна переможцю аук-
ціону не надається.

Гарантійний внесок у розмірі 10% від початкової вартості майна перераховуються на рахунок
ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП», код ЄДРПОУ 36303404, р/р 26000013006122 в АТ«СБЕРБАНК
РОСІЇ», МФО 320627. Призначення: оплата гарантійного внеску для участі в аукціоні від
09.10.2013 р. з продажу майна ПП «ТД «Еластик» за лот № 1, без ПДВ. 

Строк сплати переможцем запропонованої ним ціни лоту — 5 (п’ять) банківських днів, з мо-
менту отримання від продавця пропозиції укладення договору купівлі-продажу. Гарантійний
внесок, сплачений переможцем, зараховується до ціни, що підлягає сплаті. Реквізити для оп-
лати придбаного на аукціоні майна: одержувач - ПП «ТД «Еластик», код ЄДРПОУ 03330933, п/р
№ 26001045100007, в АТ «ПІРЕУС БАНК МКБ», МФО 300658. Придбане на аукціоні майно пе-
редається покупцю після повної сплати запропонованої ним ціни. 

Додаткову інформацію можна отримати у організатора аукціону ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП»
за адресою: м. Київ, Броварський проспект, буд. 5и та за телефонами: +38 (044) 517 75 00, +38
(050)0397021 або на веб-сайті Міністерства Юстиції України (www.minjust.gov.ua).

Совєтський районний суд АРК викликає Березовську Вік-
торію Вікторівну, 6 травня 1974 року народження, останнє
місце проживання якої значиться за адресою: АР Крим, Со-
вєтський район, с. Красногвардійське, вул. Паркова, б. 2, кв.
2, як відповідача, для участі в розгляді цивільної справи №
117/1013/13-ц за позовом Березовської Анастасії Вікторівни
до Березовської Вікторії Вікторівни, третя особа, яка не заяв-
ляє самостійних вимог щодо предмету спору на стороні по-
зивача — Служба у справах дітей Совєтської районної
державної адміністрації АР Крим про позбавлення батьків-
ських прав та стягнення аліментів.

Судове засідання відбудеться 23 вересня 2013 року о 10
годині 00 хвилин у приміщенні Совєтського райсуду АРК за
адресою: АРК, Совєтський район, смт Совєтський, вул. 30
років Перемоги, буд. 19, каб. 8.

З опублікуванням у пресі оголошення про виклик, відпо-
відач вважається повідомленим про час і місце розгляду
справи, згідно з вимогами ст. 74 ЦПК України.

Суддя Т. М. Дмитрієв

Совєтський районний суд АРК викликає Лукьянову Ольгу
Володимирівну, 27 березня 1987 року народження, Лукьянова
Віталія Володимировича, 17 жовтня 1990 року народження та
Лукьянову Світлану Володимирівну, 14 березня 1968 року на-
родження, останнє відоме місце проживання яких значиться
за адресою: АР Крим, Совєтський район, смт Совєтський, вул.
З. Космодем’янської, б. 26, кв. 1, як відповідачів, для участі в
розгляді цивільної справи № 117/1102/13-ц за позовом Мед-
житової Мубіне Бурсетівни до Лукьянової Світлани Володи-
мирівни, Лукьянової Ольги Володимирівни та Лукьянова
Віталія Володимировича, третя особа, яка не заявляє само-
стійних вимог щодо предмету спору на стороні відповідачів
— Совєтська селищна рада АР Крим про визнання права
власності.

Судове засідання відбудеться 23 вересня 2013 року о 09
годині 30 хвилин у приміщенні Совєтського райсуду АРК за
адресою: АРК, Совєтський район, смт Совєтський, вул. 30
років Перемоги, буд. 19, каб. 8.

З опублікуванням у пресі оголошення про виклик, відпо-
відачі вважаються повідомленими про час і місце розгляду
справи, згідно з вимогами ст. 74 ЦПК України.

Суддя Т. М. Дмитрієв

Новоселицький районний суд Черні-
вецької області викликає Пріутеса Арка-
дія Івановича, Приутеса Тетяну
Григорівну, останнє відоме місце прожи-
вання: с. Тарасівці, Новоселицького
району Чернівецької області, як відпові-
дачів в судове засідання по цивільній
справі за позовом ПАТ КБ «Приватбанк»
про стягнення боргу за договором кре-
диту.

Розгляд даної справи відбудеться о 09
годині 30 хвилин 25 вересня 2013 року в
Новоселицькому районному суду Черні-
вецької області.У разі Вашої неявки
справа буде розглянута без Вашої участі.

Суддя Вівчар Г. А.

Іллінецький районний суд Він-
ницької області викликає Даниленко
Світлану Семенівну в судове засі-
дання по справі за позовом AT
«Ощадбанк» в особі філії — Він-
ницьке обласне управління про
стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

Засідання відбудеться 24 вересня
2013 року о 15 год. 00 хв. в примі-
щенні Іллінецького районного суду
за адресою: м. Іллінці, вул. К. Мар-
кса, 28. У разі неявки справу буде
розглянуто у Вашу відсутність.

Суддя М. С. Дєдов

Петрівський районний суд Кіровоградської
області (28300, смт Петрове, Кіровоградська
область, вул. Ілліча,34) викликає в судове за-
сідання Топунову Наталію Олександрівну як
відповідача по справі за позовом Лисова Ва-
дима Георгійовича до Топунової Наталії Олек-
сандрівни про розірвання шлюбу на 26
вересня 2013 року о 09.00 год.

Роз’яснюємо, що у разі неявки за викликом
суду або визнання судом причини неявки не-
поважними, справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача на підставі наявних у ній
даних чи доказів.

Відповідно до частини 9 статті 74 ЦПК Ук-
раїни з опублікуванням оголошення про ви-
клик, відповідач вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи.

Суддя Ю. В. Шаєнко

Богунський районний суд м.Жи-
томира викликає як відповідача Ко-
ляду Світлану Вікторівну по справі
за позовом Коляди Володимира Вік-
торовича до Коляди Світлани Вікто-
рівни про розірвання шлюбу та
позбавлення батьківських прав, в
судове засідання, яке відбудеться
29 жовтня 2013 року о 10 год. 00 хв.
в залі судових засідань № 4-Б-7
(м.Житомир, м-н Соборний,1).

У разі неявки відповідача без по-
важних причин, справа буде слуха-
тись за його відсутності.

Суддя Д. М. Лєдньов

УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до Положення 
про Державну інспекцію України з безпеки

на наземному транспорті
1. Внести до Положення про Державну інспекцію України з безпеки на на-

земному транспорті, затвердженого Указом Президента України від 6 квітня
2011 року №387, такі зміни:

1) пункт 3 доповнити абзацом такого змісту:
«здійснення відповідно до законодавства державного нагляду (контролю) з

питань безпеки на автомобільному, міському електричному, залізничному
транспорті та ведення дорожнього господарства»;

2) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Укртрансінспекція відповідно до покладених на неї завдань:
1) здійснює організацію роботи та контроль за виконанням загальнодержав-

них програм, планів заходів з питань безпеки на автомобільному, міському елек-
тричному, залізничному транспорті та ведення дорожнього господарства;

2) веде облік та здійснює аналіз причин катастроф, аварій, дорожньо-транс-
портних пригод на автомобільному, міському електричному та залізничному
транспорті;

3) розробляє профілактичні заходи щодо запобігання виникненню катас-
троф, аварій, дорожньо-транспортних пригод на автомобільному, міському
електричному, залізничному транспорті та контролює їх виконання;

4) веде облік та проводить аналіз причин пожеж на автомобільному, міському
електричному, залізничному транспорті;

5) видає ліцензії на право провадження господарської діяльності з переве-
зення пасажирів, небезпечних вантажів, багажу автомобільним, залізничним
транспортом;

6) здійснює контроль за дотриманням ліцензійних умов під час провадження
господарської діяльності з перевезення пасажирів, небезпечних вантажів, ба-
гажу автомобільним, залізничним транспортом;

7) здійснює нагляд за дотриманням вимог щодо запобігання забрудненню
навколишнього природного середовища автомобільним, залізничним транспор-
том;

8) здійснює державний нагляд (контроль) за додержанням вимог законодав-
ства, норм та стандартів на автомобільному, міському електричному, залізнич-
ному транспорті;

9) забезпечує в установленому порядку участь у здійсненні стандартизації та
сертифікації на автомобільному транспорті;

10) проводить у встановленому порядку технічне розслідування дорожньо-
транспортних пригод, катастроф, аварій, подій на автомобільному, міському
електричному, залізничному транспорті;

11) веде облік автомобільних транспортних засобів, що здійснюють міжна-
родні перевезення пасажирів і вантажів;

12) готує пропозиції щодо призначення органів з оцінки відповідності для
проведення робіт з підтвердження відповідності у сфері автомобільного, мі-
ського електричного, залізничного транспорту, бере участь у розробленні про-
ектів технічних регламентів та інших нормативно-правових актів з питань
технічного регулювання у цій сфері, організовує підготовку та підвищення ква-
ліфікації фахівців з підтвердження відповідності;

13) здійснює у сфері міжнародних автомобільних перевезень контроль на-
явності, видачу дозвільних документів на виконання міжнародних перевезень,
крім дорожнього перевезення небезпечних вантажів, та контроль відповідності
виду перевезення, що фактично виконується;

14) здійснює контроль за дотриманням перевізниками вимог Європейської
угоди щодо роботи екіпажів транспортних засобів, які виконують міжнародні
автомобільні перевезення;

15) здійснює контроль внесення перевізниками-нерезидентами платежів за
проїзд автомобільними дорогами України;

16) проводить перевірку транспортно-експедиційної документації на здійс-
нення перевезень пасажирів і вантажів автомобільним транспортом;

17) здійснює інші повноваження, визначені законами України та покладені
на неї Президентом України»;

3) підпункти 2 і 5 пункту 4.1 виключити;
4) у пункті 4.2:
підпункти 5, 6 і 9 викласти відповідно в такій редакції:
«5) здійснює розроблення державних програм з питань безпеки на міському

електричному транспорті та забезпечення їх виконання;
6) здійснює державний контроль за технічним станом об’єктів міського елек-

тричного транспорту та забезпечення безпеки його руху»;
«9) здійснює контроль за додержанням вимог законодавства, норм і стан-

дартів на міському електричному транспорті та підготовку пропозицій щодо їх
удосконалення»;

підпункт 16 виключити;
підпункти 18, 19, 23-26 викласти відповідно в такій редакції:
«18) видає свідоцтва про встановлення класу автобуса за параметрами ком-

фортності та розміщує на своєму офіційному веб-сайті відповідну інформацію;
19) видає свідоцтва про атестацію автостанцій, веде перелік атестованих ав-

тостанцій та розміщує на своєму офіційному веб-сайті відповідну інформацію»;
«23) здійснює габаритно-ваговий контроль транспортних засобів на автомо-

більних дорогах загального користування;
24) здійснює контроль і нагляд за організацією безпечного перевезення не-

безпечних вантажів (крім дорожнього перевезення небезпечних вантажів, яке
контролюється Міністерством внутрішніх справ України);

25) здійснює відповідно до закону контроль за здійсненням міжнародних пе-
ревезень пасажирів і вантажів автомобільним транспортом;

26) веде в установленому порядку перелік суб’єктів господарювання, що
здійснюють установлення та технічне обслуговування контрольних пристроїв
(тахографів) в автомобільних транспортних засобах, і розміщує на своєму офі-
ційному веб-сайті відповідну інформацію»;

5) пункт 6 доповнити підпунктами 6 і 7 такого змісту:
«6) використовувати у своїй діяльності транспортні засоби, у тому числі спе-

ціалізовані, та контрольно-вимірювальні пристрої з метою здійснення габа-
ритно-вагового контролю;

7) видавати державним службовцям та працівникам Укртрансінспекції сиг-
нальні диски (жезли), формений одяг, нагрудні знаки»;

6) у тексті Положення слова «Укртрансінспекція України», «Віце-прем’єр-мі-
ністр України – Міністр інфраструктури України» в усіх відмінках замінити від-
повідно словами «Укртрансінспекція», «Міністр інфраструктури України» у
відповідному відмінку.

2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.
Президент України В. ЯНУКОВИЧ

м. Київ
11 вересня 2013 року
№ 506/2013

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 28 серпня 2013 р. № 661-р
Київ

Про затвердження переліку заходів щодо
вдосконалення протиповітряного захисту

ядерних установок, що знаходяться 
на території України

Відповідно до пункту «б» статті 3 Указу Президента України від 16 жовтня
2012 р. № 600 «Про рішення Ради національної безпеки і оборони України від
16 жовтня 2012 р. «Про нову редакцію Проектної загрози ядерним установкам,
ядерним матеріалам, радіоактивним відходам, іншим джерелам іонізуючого ви-
промінювання в Україні» затвердити перелік заходів щодо вдосконалення про-
типовітряного захисту ядерних установок, що знаходяться на території України
(додається). 

Міністерствам, іншим державним органам та Національній академії наук, від-
повідальним за виконання зазначених заходів, забезпечити їх своєчасне вико-

нання у межах бюджетних призначень, передбачених у Державному бюджеті
України на відповідний рік.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
розпорядженням Кабінету Міністрів України

від 28 серпня 2013 р. № 661-р

ПЕРЕЛІК
заходів щодо вдосконалення протиповітряного захисту
ядерних установок, що знаходяться на території України

1. Забезпечити:
1) виконання завдань бойового чергування з протиповітряної оборони від-

повідно до плану протиповітряної оборони важливих державних об’єктів та дій
чергових сил з протиповітряної оборони Збройних Сил у мирний час, який за-
тверджується Міністром оборони.

Міноборони.
Постійно;

2) міжвідомчу взаємодію суб’єктів боротьби з тероризмом з питань удоско-
налення системи державного контролю за використанням літальних апаратів,
дотриманням правил виконання польотів, практичної протидії порушникам, а
також з питань ідентифікації літальних апаратів.

Державіаслужба, МВС, Міноборони, СБУ 
(за згодою), Адміністрація 
Держприкордонслужби.
Постійно.

2. Вирішити організаційні, фінансові, правові та технічні питання щодо:
1) забезпечення зв’язку між органами управління черговими силами з про-

типовітряної оборони Збройних Сил та підрозділами МВС, які здійснюють фі-
зичний захист ядерних установок.

Міноборони, МВС, Міненерговугілля, 
ДАЗВ.
Червень 2014 року;

2) розгортання в місцях розташування ядерних установок підрозділів проти-
повітряної оборони Збройних Сил, озброєних зенітним ракетно-артилерійським
озброєнням ближньої дії.

Міноборони, МВС, Міненерговугілля, 
Мін’юст, Національна академія наук, 
ДАЗВ.
Червень 2016 року.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 серпня 2013 р. № 598-р
Київ

Про реорганізацію державного підприємства
Науково-дослідний і проектний інститут

«Союз» 
1. Погодитися з пропозицією Державного космічного агентства щодо реор-

ганізації державного підприємства Науково-дослідний і проектний інститут
«Союз» шляхом приєднання до державного науково-виробничого підприємства
«Об’єднання Комунар». 

2. Державному космічному агентству: 
здійснити в установленому порядку заходи, пов’язані з  реорганізацією дер-

жавного підприємства Науково-дослідний і проектний інститут «Союз»;
подати у тримісячний строк Кабінетові Міністрів України пропозиції щодо

внесення до нормативно-правових актів змін у зв’язку з прийняттям цього роз-
порядження;

вжити вичерпних заходів для недопущення відчуження майна державного
підприємства Науково-дослідний і проектний інститут «Союз» до внесення від-
повідних змін до переліку об’єктів права державної власності, що не підлягають
приватизації. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» оголошує прилюдні торги з
реалізації арештованого майна (предмети іпотеки), яке належить
Скіданову Андрію Сергійовичу (03134, м. Київ, вул. Симиренка,
14/9, кв. 425; ІПН: 3185817417), а саме:

ЛОТ № 1: нерухоме майно (предмет іпотеки) – земельна ділянка площею 0,1000 га, ка-
дастровий номер 3210700000:05:003:0016, розташована за адресою: Київська обл., м. Ва-
сильків, вул. Середи, 14/19, що належить на праві власності Скіданову Андрію Сергійовичу.
Цільове призначення земельної ділянки: обслуговування жилого будинку, господарських бу-
дівель та споруд. Обмеження на використання земельної ділянки установлені на підставі міс-
тобудівних та санітарних норм і правил, включаючи архітектурно-планувальні, технічні,
екологічні умови. Правовстановлюючий документ: державний акт на право власності на зе-
мельну ділянку серії ЯЖ № 925997 від 05.11.2009 року. 

Стартова ціна лоту – 98 686,00 грн. (Договір № 11-1154/13 від 10.07.2013 року). Гарантійний
внесок у розмірі 4 934,30 грн. сплачується на наступні реквізити: ЄДРПОУ 36303404, р/р
26000013006122 в АТ «Сбербанк Росії» МФО 320627,  Одержувач: ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП».
Остаточна оплата здійснюється протягом 10 банківських днів, не враховуючи дня проведення
прилюдних торгів (вихідних та святкових днів)  на депозитний  рахунок ВДВС Святошинського
РУЮ у м. Києві: р/р 37313001004450 в  ГУ ДКСУ м. Києва, код ЄДРПОУ 34999049, МФО 820019. 

Кінцевий термін реєстрації для участі у прилюдних торгах: 09.10.2013 до 09.45 год. Ознайо-
митися з майном  можна щодня за його місцезнаходженням та одержати додаткову інформа-
цію, звернувшись до організатора прилюдних торгів та на сайті http://trade.informjust.ua
Прилюдні торги відбудуться 09.10.2013 о 10.45 год. за адресою: ВДВС Васильківського МРУЮ:
Київська обл., м. Васильків, вул. Луначарського 5. Організатор прилюдних торгів ТОВ «УКР-
СПЕЦТОРГ ГРУПП» (м. Київ, Броварський пр-т, 5-И). Довідка за телефоном: (044) 517 75 00.

ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП» оголошує прилюдні торги з реа-
лізації арештованого майна (предмет іпотеки), яке належить Моренко Ан-
тону Миколайовичу (86400, Донецька обл., м. Єнакієве, вул.
Маріупольська, 125; код ІПН 2942613198), а саме:

ЛОТ № 1: Нерухоме майно (предмет іпотеки) – земельна ділянка загальною площею
0,2000 га кадастровий номер 3221482801:01:005:0028, яка знаходиться за адресою: с. За-
стугна, вул. Кар’єрна, Застугнянська сільська рада, Васильківського р-ну., Київської обл., що
належить на праві власності боржнику. Цільове призначення земельної ділянки: для будів-
ництва та обслуговування жилого будинку, господарських будівель та споруд. Обмеження на
використання земельної ділянки установлені на підставі містобудівних та санітарних норм і
правил, включаючи архітектурно-планувальні, технічні, екологічні умови. Правовстановлюючий
документ: державний акт на право власності на земельну ділянку серії ЯЖ № 417077 виданий
25 грудня 2008 року на підставі договору купівлі-продажу земельної ділянки від 07.12.2007 р.
за № 6886.

Стартова ціна лоту – 142 660,00 грн. (Договір № 11-0961/13 від 29.05.2013 року). Гарантій-
ний внесок у розмірі 7 133,00 грн сплачується на наступні реквізити: ЄДРПОУ 36303404, р/р
26000013006122 в АТ «Сбербанк Росії» МФО 320627, Одержувач: ТОВ «УКРСПЕЦТОРГ ГРУПП».
Остаточна оплата здійснюється протягом 10 банківських днів, не враховуючи дня проведення
прилюдних торгів (вихідних та святкових днів)  на депозитний  рахунок ВДВС Васильківського
МРУЮ у Київській області р/р 37314001002762, в  ГУДКСУ у Київській області, код ЄДРПОУ
34842289, МФО 821018.

Кінцевий термін реєстрації для участі у прилюдних торгах: 09.10.2013 до 09.30 год. Реєс-
трація учасників відбувається за адресою: м. Київ, Броварський пр-т, 5-И. Ознайомитися з
майном  можна щодня за його місцезнаходженням та одержати додаткову інформацію, звер-
нувшись до організатора прилюдних торгів та на сайті  http://trade.informjust.ua. Прилюдні торги
відбудуться 09.10.2013 о 10.30 год. за адресою ВДВС Васильківського МРУЮ у Київській обл,
Київська обл., м. Васильків, вул. Луначарського, 5. Організатор прилюдних торгів ТОВ «УКР-
СПЕЦТОРГ ГРУПП» (м. Київ,  Броварський пр-т, 5-И). Довідка за телефоном: (044) 517 75 00.

ПРОЦЕНТНІ СТАВКИ ЗА СТРОКОВИМИ ДЕПОЗИТАМИ,

ЗАЛУЧЕНИМИ БАНКАМИ У ФІЗИЧНИХ ОСІБ

(середньозважені ставки в річному обчисленні, %)  

Період Інтегральна  Ут.ч.:  

ставка У національній   в іноземній

валюті валюті  

2013

серпень      12,5                         16,7                  7,0  

Ухвалою Господарського суду Вінницької
області (21036, м. Вінниця, Хмельницьке шосе 7) від
29.08.2013 року переведено провадження у справі
№5/53/2012/5003 про банкрутство Відкритого акціонерного
товариства ремонтно-будівельно-монтажного управління
«Хімремонт» (м. Вінниця, вул. Кірова, 1, код ЄДРПОУ
04713398) зі ст.52 Закону України «Про відновлення платос-
проможності боржника або визнання його банкрутом» до за-
гальної процедури банкрутства — процедури ліквідації.

Ліквідатором по справі призначено арбітражного керую-
чого Белінську Наталію Олександрівну (свідоцтво №190 від
12.02.2013 р., 21100, м. Вінниця, вул. Тухачевського, б.67.)

ХТБ проводить 04.10.2013р. об
11-30 аукціон з продажу майна
ВАТ «НВП Система»: нежитлові при-
міщення другого поверху №28, у нежит-
ловій будівлі літ. «О-3-4», загальною
площею 136,3 кв.м, за адресою: м. Хар-
ків, вул. Рудика, 6. Початкова ціна
71148,33 грн, без. ПДВ 20%, 85378,00
грн, з ПДВ 20%. Ознайомлення з май-
ном – за місцезнаходженням майна з 9-
00 до 17-00 у робочі дні. Остаточний
термін прийняття заяв на участь в аук-
ціоні – 3 робочих дні до початку аук-
ціону. Гарантійний внесок 10% від
початкової вартості без ПДВ 20% та ре-
єстраційний збір 17,00 грн. перераху-
вати на р/р 26507010058568 в ПАТ
«ВТБ-банк» м.Київ, МФО 321767, код
14086755, або в касу ХТБ. Аукціон від-
будеться за адресою: м.Харків, пр.Ле-
ніна, 5, тел. 701-36-01.

Приватне акціонерне
товариство «Страхова
компанія «Дніпроінмед»
повідомляє: поліси обов’язкового страху-
вання цивільно-правової відповідальності
власників наземних транспортних засобів
серії АВ/9482357; 6197034; 6233710;
6256953; 9493808; 9603864; 9603917;
4622471; 4624455-4624458; 9495978-
9495981; 6224817; 6280806; 4645245.
АЕ/0521292; 0611396; 1227630; 1227655;
2011480; 2017841; 2017879; 2036363;
2036365; 0511889; 1227594; 2039027;
2039028; 2015311-2015330; 2037795;
1227883; 0611074; 0506918; 0506918;
2043188; 2167698; 2167699. АС/0420848;
0420850; 1566440; 1586537; 2638096;
2687111- (загальна кількість 66 штук) -
вважати недійсними.

Відповідно до ст.ст.74-76 ЦПК
України Приморський районний
суд м. Одеси (суддя Ільченко Н.
А.) викликає Зайцева Валерія Ва-
димовича в судове засідання як
відповідача по цивільній справі
№ 522/13619/13-ц за позовом
Максимової Оксани Анатоліївни,
що діє в інтересах неповноліт-
ньої дитини – Зайцевої Валерії
Валеріївни до  Зайцева Валерія
Вадимовича про стягнення алі-
ментів у частці від всіх доходів.

У випадку неявки у судове за-
сідання зазначеної особи, справа
буде розглянута за її відсутності.

Суддя Н. А. Ільченко

Постановою господар-
ського суду Вінницької об-
ласті від 14.08.2012 р. по
справі №5/36/2012/5003 Кому-
нальне підприємство «Гні-
ваньжитлокомунгосп» (м.
Гнівань, вул. Петровського, 2,
Тиврівський р-н, Вінницька обл.,
код ЄДРПОУ 31261088) визнано
банкрутом. Відкрито ліквідаційну
процедуру.

Ліквідатором призначено Глє-
бова Василя Федоровича (м. Він-
ниця, Хмельницьке шосе, 23, інд.
код 1702405154, тел:67-33-66).

ХТБ проводить 08.10.2013р. об 11-00
аукціон з продажу майна ВАТ «НВП
Система»: нежитлові приміщення дру-
гого поверху №28 а, у нежитловій бу-
дівлі літ. «О-3-4», загальною площею
119,1 кв. м., за адресою: м. Харків, вул.
Рудика, 6. Початкова ціна 62170,00 грн,
без. ПДВ 20%, 74604,00 грн, з ПДВ
20%. Ознайомлення з майном — по
місцезнаходженню майна з 9-00 по 17-
00 у робочі дні. Остаточний термін при-
йняття заяв на участь в аукціоні — 3
робочих днів до початку аукціону. Га-
рантійний внесок 10% від початкової
вартості без ПДВ 20% та реєстраційний
збір 17,00 грн перерахувати на р/р
26507010058568 в ПАТ «ВТБ-банк» м.
Київ МФО 321767 код 14086755, або в
касу ХТБ. Аукціон відбудеться за адре-
сою: м. Харків, пр. Леніна, 5, тел. 701-
36-01.

Господарський суд АРК
(95003, м. Сімферополь, вул.
О.Невського, Річна, 29/11) поста-
новою від 05 вересня 2013 р. по
справі №901/151/13-г визнав
банкрутом Фізичну особу
— підприємця Іванова
Ігоря Павловича (вул. Чка-
лова, 181, кв.63, м. Феодосія, АР
Крим, ідентифікаційний номер
2265917494, п/р 36192019 в КФ
ВАТ «Інпромбанк», МФО 384481)
та відкрив ліквідаційну процедуру.
Ліквідатором банкрута призна-
чено арбітражного керуючого
Мєтєлєву Світлану Федорівну
(95050, м. Сімферополь, вул.
Вішнева, 60), тел. факс (0652)
54-61-99.

В провадженні Зарічного районного суду м.
Суми знаходиться цивільна справа
591/6987/13-ц, 2/591/2412/13 за позовом Не-
стерової Інни Анатоліївни до Голева Романа
Ігоревича, 3-я особа Служба у справах дітей
Сумської міської ради про позбавлення бать-
ківських прав та стягнення аліментів.

Зарічний районний суд м. Суми у відповід-
ності до ч.9 ст. 74 ЦПК України, викликає до
суду Голева Романа Ігоревича — останнє ві-
доме місце проживання: м. Суми, вул. Кірова,
146/1, кв. 19, як відповідача по справі на 02
жовтня 2013 року на 13 -10 год.

Судове засідання відбудеться у приміщенні
Зарічного районного суду за адресою: м. Суми,
вул. Академічна, 13, каб. № 409, головуючий —
суддя Янголь Є. В. 

В разі неявки відповідача в дане судове за-
сідання, справа буде розглянута у його відсут-
ність.

Дніпровський районний суд м. Києва
повідомляє, що 27.09.2013 року о 09
год. 15 хв. розглядатиметься цивільна
справа № 755/15629/13-ц за позовом
ПAT «Київенерго» до Грінченко-Сєpoвої
Яни Іванівни про стягнення заборгова-
ності за спожиту електричну енергію.

Грінченко-Сєрова Яна Іванівна, ос-
таннє відоме місце знаходження: м.
Київ, пр-т П. Тичини, 21, кв. 179, викли-
кається в судове засідання як відпові-
дач.

У разі неявки відповідача справа буде
розглянута на підставі наявних у мате-
ріалах справи доказів.

Адреса суду: м. Київ, вул. Кошиця, 5,
каб. 207.

Суддя Бартащук Л. П.

Центральний районний суд м. Сімферо-
поля (м. Сімферополь, вул. Турецька, 21, каб.
№9) викликає на розгляд цивільної справи за
позовом ПАТ «ДТЕК Крименерго» в особі СП
ПАТ «ДТЕК Крименерго» СМЕМ до Агаркової
Софії Миколаївни про стягнення збитків, як
відповідача у судове засідання 11.10.2013 р.
о 10-00 год., до Захарової Галини Борисівни
про стягнення збитків, як відповідача у су-
дове засідання 11.10.2013 р. о 09-30 год., до
Муждабаєва Сейтмємєта про стягнення збит-
ків, як відповідача у судове засідання
11.10.2013 р. о 10-20 год., до Кравченко Во-
лодимира Івановича про стягнення збитків,
як відповідача у судове засідання 11.10.2013
р. о 10-40 год.

У разі неявки вищеназваного відповідача
до судового засідання, справа, згідно до
ст.ст.74, 224 ЦПК України, може бути розгля-
нута у його відсутність.

Суддя В. В. Малухін

В провадженні Ірпінського міського суду
знаходиться цивільна справа за позовом Ле-
бедєвої Олени Анатоліївни до Рубашова
Павла Юрійовича, 3-тя особа: Відділ Паспор-
тної та міграційної роботи Ірпінського РУ ГУ
МВС України в Київській області про позбав-
лення права користування жилим приміщен-
ням та зняття з реєстрації місця проживання

Ірпінський міський суд викликає Рубашова
Павла Юрійовича, в якості відповідача в су-
дове засідання, яке відбудеться в приміщенні
Ірпінського міського суду о 10:00 годині
10.10.2013 року за адресою: м. Ірпінь, вул.
Мінеральна, 7.

У разі неявки в судове засідання, справа
згідно з вимогами ЦПК України буде розгля-
нута у Вашу відсутність.

При публікації оголошення про виклик до
суду, відповідач вважається повідомленим
про час і місце розгляду справи.

Суддя А. В. Мікулін

Червоноармійський районний суд
Житомирської області викликає Бурля
Юрія Васильовича, останнє відоме місце
проживання та реєстрації: село Гвоз-
давка Любашівського району Одеської
області, як відповідача в судове засі-
дання у цивільній справі за позовом
Корзун Лєни Володимирівни до Бурля
Юрія Васильовича про стягнення алі-
ментів на повнолітню дитину, яка про-
довжує навчання.

Розгляд справи відбудеться 23 ве-
ресня 2013 року о 10-00 годині у примі-
щенні Червоноармійського райсуду за
адресою: вул. Леніна,117, смт Червоно-
армійськ Житомирської області.

У разі неявки  в судове засідання від-
повідача, справа буде розглянута без
його участі за наявними у справі дока-
зами.

Суддя О. В. Гуц

Дніпровський районний суд м. Києва
повідомляє, що 27.09.2013 року о 09
год.00 хв. розглядатиметься цивільна
справа № 755/15807/13-ц за позовом
ПАТ «Київенерго» до Скоблюк Марії
Олександрівни про стягнення заборго-
ваності за спожиту електричну енергію.

Скоблюк Марія Олександрівна, ос-
таннє відоме місце знаходження: м.Київ,
пр-т Гагаріна, 3, кв.122, викликається в
судове засідання як відповідач.

У разі неявки відповідача, справа буде
розглянута на підставі наявних в  мате-
ріалах справи доказів.

Адреса суду: м. Київ, вул. Кошиця, 5,
каб. №207.

Суддя Бартащук Л. П.

Дніпровський районний суд м. Києва
повідомляє, що 26.09.2013 року о 09
год. 15 хв. розглядатиметься цивільна
справа № 755/14624/13-ц за позовом
ПАТ КБ «ПриватБанк» до Кропивниць-
кого Миколи Володимировича про стяг-
нення заборгованості.

Кропивницький Микола Володимиро-
вич, останнє відоме місце знаходження:
м. Київ, вул. Жмаченка,  16, кв. 315, ви-
кликається в судове засідання як відпо-
відач.

У разі неявки відповідача справа буде
розглянута на підставі наявних в мате-
ріалах справи доказів.

Адреса суду: м. Київ, вул. Кошиця,5,
каб. № 207.

Суддя Бартащук Л. П.

Надвірнянський районний суд повідомляє, що
23.09.2013 року о 09.15 год. буде розглядатися ци-
вільна справа за позовом Годунова Степана Мико-
лайовича до Годунової Галини Олександрівни,
Годунова Миколи Степановича, Колоди Ірини Сте-
панівни про визнання осіб такими, що втратили
право користування житловим приміщенням. В су-
дове засідання як відповідачі викликаються Году-
нова Галина Олександрівна, Годунов Микола
Степанович та Колода Ірина Степанівна, останнє ві-
доме місце проживання: м.Надвірна, вул. Ломоно-
сова, 4/13, Івано-Франківської області.

Їм пропонується надати всі наявні докази по за-
значеній справі.  Явка  в судове засідання відпові-
дачів є обов’язковою.  Про причини неявки
відповідачі зобов’язані повідомити суд.

У разі неявки відповідачів в судове засідання без
поважної причини, розгляд справи буде проведено
в їх відсутність. 

Розгляд справи буде проводитись за адресою:
м. Надвірна, вул. Г.Мазепи, 35, Івано-Франківської
області.

Суддя  Безбородько В. А.

Першотравневий районний суд
м.Чернівці викликає  Мінтенко Сергія
Валерійовича, останнє місце прожи-
вання якого відоме за адресою: вул.Ти-
хорецька, 2а, м.Чернівці – як відповідача
в судове засідання в цивільній справі за
позовом Боцвінок Світлани Іллівни до
Мінтенко  Сергія Валерійовича, третя
особа: Боцвінок Іван Васильович про ви-
знання особи такою, що втратила право
користування жилим приміщенням.

Справа призначена о 15 годині 30
хвилин 02 жовтня 2013 року в примі-
щенні Першотравневого районного
суду, розташованого за адресою: Чер-
нівці, вул.Головна,105, каб.№1.

У разі вашої неявки в судове засі-
дання, справу буде розглянуто за вашої
відсутності.

Суддя І. А. Скуляк

В провадженні Ірпінського міського
суду знаходиться цивільна справа за по-
зовом Голмохаммадіантехрані Фарзама
до Прокопенко Марини Сергіївни, 3-тя
особа: Дем’яненко Раїса Петрівна про
стягнення коштів.

Ірпінський міський суд викликає Про-
копенко Марину Сергіївну як відпові-
дача в судове засідання, яке відбудеться
в приміщенні Ірпінського міського суду
о 12:00 год. 30.09.2013 року за адресою:
м. Ірпінь, вул. Мінеральна, 7.

У разі неявки в судове засідання,
справа згідно з вимогами ЦПК України
буде розглянута у Вашу відсутність.

При публікації оголошення про ви-
клик до суду, відповідач вважається по-
відомленим про час і місце розгляду
справи.

Суддя А. В.Мікулін

Савранський районний суд
Одеської області (смт Саврань,
вул. Генерала Карначова, 5, Сав-
ранського району Одеської об-
ласті) викликає на 12 листопада
2013 року на 10 год. 00 хв.
ПЕТКУ ІВАНА ІВАНОВИЧА, як від-
повідача по цивільній справі
№512/631/13-ц за позовом Вла-
сової Тетяни Олександрівни, в ін-
тересах малолітніх Петку Дмитра
Івановича і Петку Юлії Іванівни,
до Петку Івана Івановича про по-
збавлення батьківських прав.

У разі неявки відповідача
справа буде розглянута за його
відсутності.

Суддя Бростовська Н. О.

Оболонський районний суд м.
Києва викликає Дідик Олександра
Михайловича, Дідик Олександра
Олександровича як відповідачів по
цивільній справі № 2/756/2970/13 за
позовом ТОВ «Кей-Колект» до Дідик
Олександра Михайловича, Дідик
Олександра Олександровича про
стягнення заборгованості за кредит-
ним договором та звернення стяг-
нення на предмет іпотеки у судове
засідання на 25 вересня 2013 року о
10 год. 30 хв.

Адреса суду: м. Київ, вул. 
Тимошенка, 2-Є, каб. 27, суддя Лу-
ценко О. М.

У разі неявки та неповідомлення
суду про причини неявки в судове за-
сідання, справа буде розглянута за
Вашої відсутності за наявними у
справі доказами відповідно до ст.
169 ЦПК України.

Броварський міськрайонний
суд Київської області викликає
Зубченко Павла Васильовича у
справі за позовом публічного ак-
ціонерного товариства комерцій-
ного банку «Приватбанк» до
Зубченко Павла Васильовича
про стягнення заборгованості за
кредитним договором, в судове
засідання призначене на 01 жов-
тня 2013 року о 12 год. 45 хв. в
приміщенні суду, що знахо-
диться в м. Бровари по вул. Не-
залежності, 4-а, каб. №6.

В разі Вашої неявки справу
буде розглянуто за наявними ма-
теріалами в справі.

Суддя В. С. Сердинський 

Київський районний суд м.
Сімферополя викликає як відпо-
відача Нікішова Сергія Володи-
мировича по цивільній справі
№2/123/2900/2013, за позовною
заявою Нікішової Світлани Васи-
лівни до Нікішова Сергія Володи-
мировича про визнання та
припинення права власності.

Судове засідання відбудеться
у приміщенні суду за адресою: м.
Сімферополь, вул. Воровського,
16, каб. 14, суддя Діденко Д. О.,
31.10.2013 р. о 11 год. 00 хв.

У разі Вашої неявки у судове
засідання, справа згідно з вимо-
гами ЦПК буде розглянута у
Вашу відсутність.

Оболонський районний суд м.
Києва викликає Дідошика Ігоря
Леонідовича, останнє відоме місце
проживання: м. Черкаси, вул.
Ільїна, 361, кв. 33, в якості відпові-
дача на розгляд цивільної справи
за позовом Дідошик Ірини Олек-
сандрівни до Дідошика Ігоря Лео-
нідовича про стягнення аліментів.

Судове засідання відбудеться 25
вересня 2013 р. о 14 год. 15 хв. в
приміщенні суду за адресою: м.
Київ, вул. М. Тимошенка, 2- Є, каб.
27.

У випадку Вашої неявки справа
буде розглянута за Вашої відсут-
ності на підставі зібраних у справі
доказів.

Суддя О. О. Богдан

Дійсним повідомляємо, що Дого-
вір про спільне використання техно-
логічних мереж від 01.11.12 р.,
укладений між ТОВ «Юридична ком-
панія «Альянс» (і.к. 31861871), що є
власником технологічних мереж в
будівлі 37-41 по вул. Артема, м.
Києва та ТОВ «ДВІН777» (і. к.
38406357), що є одночасно Спожи-
вачем  послуг та Орендарем нежит-
лових приміщень за зазначеною
адресою  (приміщення другого по-
верху № 1, 2, 3, 4, 5, 6, 58, всього
652,90 м кв. та приміщення третього
поверху № 27,29, 30, 31, 32, разом
80,20 м кв., загальна площа 733,10 м
кв.) достроково розірваний із дати
публікації цього оголошення у
зв’язку із порушенням та навмисним
ухиленням Споживачем виконання
умов Договору.
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Укргiдрометцентр

ТеМПерAТУрA ПO OБЛAСТЯХ УКрAїНи
НA 19 вереСНЯ

Oбласть Нiч           День
Київська +8+13    +13   +18
Житомирська +6+11    +13   +18
Чернігівська +8+13    +13   +18
Сумська +8+13    +14   +19
Закарпатська +5+10    +13   +18
Рівненська +4   +9    +11   +16
Львівська +4   +9    +11   +16
Івано-Франківська +4   +9    +11   +16
Волинська +4   +9    +11   +16
Хмельницька +5+10    +12   +17
Чернівецька +5+10    +12   +17
Тернопільська +4   +9    +11   +16
Вінницька +6+11    +13   +18

Oбласть Нiч            День
Черкаська                   +8   +13 +14 +19
Кіровоградська         +8   +13 +14 +19
Полтавська                 +8   +13 +14 +19
Дніпропетровська    +9   +14 +15 +20
Одеська                       +9   +14 +16 +21
Миколаївська            +9   +14 +16 +21
Херсонська                 +9   +14 +17 +22
Запорізька               +10   +15 +17 +22
Харківська                  +9   +14 +16 +21
Донецька                  +10   +15 +17 +22
Луганська                   +9   +14 +17 +22
Крим                            +9   +14 +18 +23
Київ                     +10  +12 +14 +16
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Чи здатне немовля подарувати 
батькам телевізор?

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

НЕЗВИЧНИЙ КОНКУРС. У відповідь на це запитання сім’я
великанових із Луганська може отой телевізор показати. Мама
й тато отримали його в подарунок за композицію «весела
бджілка». Для своєї донечки вони обладнали цілий казковий бу-
диночок на чотирьох колесах і самі не забули надіти капелюхи
бджолярів, тож на змагання із прикрашання дитячого візочка
приготували майже міні-виставу. взяти участь у конкурсі «Моє
перше авто» наважилися 12 родин. Найменшому учасникові ви-

повнилося лише 2 місяці. але важливим був не вік, а креатив-
ність батьків. Тож луганчани змогли побачити красуню Лебідь з
народних казок, президента казкової країни з імпровізованою
трибуною, Маленького принца з казки антуана де Сент-екзю-
пері, автомобіль найбільш казкової марки, веселого амура в
хмарах і навіть найкрасивішу маленьку бджілку у «вулику» на
колесах.

Без нагород не залишився  жоден з учасників, а Гран-прі —
автохолодильник — дісталося родині Михайличенків за казко-
вий автомобіль «аліса». організатори конкурсу обіцяють, що
такі змагання стануть традиційними для Луганська.

Дорослі ігри юних
рятувальників

Людмила ЩЕКУН,
«Урядовий кур’єр»

ЗМАГАННЯ. Заключний етап ХІХ всеукраїнського фестивалю
дружин юних пожежників пройшов у Євпаторії. Понад 200 дітей,
які увійшли до складу найкращих 27 команд юних пожежників-ря-
тівників з усіх куточків країни, зібралися в сонячному місті, щоб
продемонструвати свої вміння та навички реагувати у складних
ситуаціях, приймати правильні рішення задля порятунку людсько-
го життя.  

Найнапруженішим і найцікавішим став третій день фестивалю
з конкурсом «Безпечна прогулянка», який складався з кількох ета-
пів. витримали напружену боротьбу далеко не всі.  Під час «про-
гулянки» на етапі «Переправа» конкурсанти на швидкість долали
накреслений маршрут за допомогою альпіністського споряджен-
ня. Найспритнішими тут виявилися юні рятувальники з вінниці.
Найкращими грибниками під час проходження етапу «Гриби, яго-
ди» виявилися учасники з дніпропетровської команди. вони ви-
тратили на вирішення завдання найменше часу. На етапі «ряту-
вальна мотузка» краще за всіх з вузлами впоралися команди Іва-
но-Франківська, вінниці та Дніпропетровська. 

Цього року  Гран-прі виборола команда з вінниччини. а дирек-
тор департаменту персоналу ДСНС України генерал-майор служ-
би цивільного захисту олександр Євсюков зазначив: рятувальни-
ки матимуть добру зміну за кілька років.

Світлана ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

МАЙЖЕ ВОЛЯ. Дев’ятеро
мешканців Харківського

зоопарку стали новоселами.
Ці щасливці — пелікани, які
відтепер житимуть у новому
просторому  приміщенні,
площа якого становить 300

квадратних метрів. Як роз-
повів директор звіринця
олексій Григор’єв, у новому
будинку може розміститися
до 20 таких птахів. У ньому

дуже зручно і затишно, адже
там  обладнали підлогу з пі-
дігрівом та басейном.  рані-
ше, за словами олексія Гри-
гор’єва, птахів  після кожної
прогулянки у ставку доводи-
лося відловлювати і поміщу-
вати в загальний пташник.
Тепер  життя пеліканів змі-
нилося на краще.

Директор звіринця також
розповів, що ті дев’ятеро пе-
ліканів,  які вже має зоо-
парк, у ньому й народилися.
На волі вони живуть до 40
років, у неволі можуть про-
жити 30. Годують їх океан-
ською і річковою рибою, на-
приклад, путасу, окунями,
карасями і коропами.

Наступного року такі самі
зручні й просторі нові будин-
ки, як у пеліканів, отримають
жирафи, що живуть в зоо-
парку, та гепард, який
з’явиться тут  тільки-но по-
будують для нього дім. Кош-
ти на будівництво виділила
міська влада, а на придбан-
ня гепарда витратяться ін-
вестори.

Пеліканам збудували дім з басейном

У творчому конкурсі діти агітували за безпечну поведінку
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У таких креативних візочках обов’язково виростуть талановиті діти


